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TITOO KVALITETU

7ITO JE UVEK SMATRAO DA JE BORBA ZA UNAPREĐENJE KVALITETA PROIZVODA ! USLUGA PREDUSLOV

DALJEG RAZVOJA CELOKUPNOG PRIVREĐIVANJA ! EKONOMSKE STABILIZACIJE NAŠE ZEMLJE.

JOŠ 1972/73. GODINE DRUG TITO JE BIO POKROVITELJ GODINE KVALITETA U JUGOSLAVIJI U KOJOJ JE SKUP-

ŠTINA SFRJ DONELA REZOLUCIJU O DALJIM AKCIJAMA NA UNAPREĐIVANJU KVALITETA U NAŠOJ ZEMLJI. U

REZOLUCIJI JE ISTAKNUTO DA SVE AKCIJE IZ PODRUČJA KVALITETA MORAJU BITI TRAJNE, A UNAPREĐENJE

KVALITETA POSTAJE ZADATAK SVAKOG POJEDINCA |! ČITAVE DRUŠTVENE ZAJEDNICE, A NE SAMO STRUČNIH

RADNIKA, ORGANIZACIJA / INSTITUCIJA KOJI SE BAVE KONTROLOM KVALITETA.

STALNA BRIGA DRUGA TITA O KVALITETU OGLEDA SE ! U NJEGOVOJ POSLEDNJOJ NOVOGODIŠNJOJ PORUCI

ZA 1980. GODINU, KOJU JE UPUTIO GRAĐANIMA JUGOSLAVIJE I U KOJOJ ISTIČE: „,U ŽIŽI NAŠEG INTERESOVA-

NJA ! DALJE TREBA DA BUDU POLITIKA EKONOMSKESTABILIZACIJE I RAZVIJANJE SOCIJALISTIČKIH SAMOUP-

RAVNIH ODNOSA. U TOM CILJU NEOPHODNO JE ODLUČNOSE ORIJENTISATI NA POVEĆANJE OBIMA I KVALI-

TETA PROIZVODNJE, NA MENJANJE NJENE STRUKTURE, KAO I NA JAČANJE POLOŽAJA NAŠE PRIVREDEU ME-

ĐUNARODNOJ PODELI RADA, PRE SVEGA BRŽIM POVEĆA VANJEM IZVOZA :

NAŠA JE OBAVEZA / DUŽNOST DA I!I U OVOM PODRUČJU, KAO I U OSTALIM DELATNOSTIMA, SLEDIMO OVETI-

TOVE PORUKE |! DA ULOŽIMO JOŠ VEĆE NAPORE ZA NJIHOVO OŽIVOTVORENJE.
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Izrazi saučešća iz inostranstva koje je Savezni zavod za standardizaciju primio u povodu smrti
PredsednikaSocijalističke Federativne Republike Jugoslavije, Josipa Broza Tita

a U'attention de mr kprajnovic

dans Le maLlheur aui frappe votpme patrie je vous adresse U?exppressiom
de ma sympathie attristee. La disparitiom du mapPechaLl tito sera
douLourneusememt Pmessemtie par tous ceux qui dans Le monde avajent
mesupe U? importanmce de sa Lutte poupm U? indepemdanmce et La grandeur
de votme pays,

henmri=durand
presidemt de U?iso

a Wattentiom de mr krajnovic

nous avoms appris avec emotiom La disparitiom du gmand homme
dietat qu'etait Le marechaL tito. mous vous adressonms em cete
triste circomstamce, U'expressiom de mos conmdoLeamces Les pLus
simceres et Wassuramce de toute motre sympathie,

afmor

yugosLav imstitutiom fom stamdandizatiom

msc 3899 Les participmmts de La sixieme reumiom de fomctiommaimes

gouvermememtaux chamges des poli?1quaeas de moPmaLlisatiom de La

commi ssiom ecomomique pouP L'eumope ayant pPis comnaissamce avec

motion de La teiste mouveLLe du deces du mamechaL tito ppmesident de

La republique sociaList fedepmative

de yugosLavie ont memdu hommage a sa memoiPme au mom de toutes Les
deLegatioms je me permets de vous framsmettne L' expmessiom de mos
simcenes comdoLeamces La Peumiom s'associe au deuil du peupLe
yugosLave et oxpPime sa confiance dams La poumsuite de L'oeuvme du
defumt signed joachi4m boettger ppesidemt de La s1xieme neunmiom

(umatioms gemeva)



tov kraimovich stmdapmtizacia

beogPad yugo slavi e

primite samye glubokie soboLeznovaniia v sviazi

s komchimoi prezidemta sociaLlisticheskoi federativmoi

Pespubliki yugoslLavii1 predsedateLlia

soiuza kommuni stov boLshogo druga sovetskogo

mouza to iosipa bros tito

predsedateL gosstmgdapmta v v boicov

simcepest comdoLemces from the iso famiLy amd myself pepsomaLLy
aumimg this period of matiomaL mourmimg,
we sympathize whoLehearthedLy with the berivememt of this creat
Leader of your coumtPpy.

iso ch“
oLLe stupem

tove er rajnovich

uvazhaiemyi tovarisc krajmovich,
primite moio gLubokoie soboLeznovanile i soboLeznovanije vsegco
koLLektiva umm v sviazi s komchimoi prezidenta sfriu i pPedse-
dateLja sojiuza kommumistov jiugoslavii iosipa broz tito,
hd U IU

attn:ı mr, miLam krajnovic, dimector

pse accept our most simceme condolemces for the great Loss that your
coumtPny emcoumteps,
presidemt tito was ome of the greatest pepmsomaLities of our cem;tulr'y
and mostLy adminmed im gpmeece. wishinmg evepny Luck fom your coumtmy
pse accept my best,

peogards
alexader mopaitakis, managima director
heLLenic opganizationm form sftandardizaftiom (6:00)

m. b. cemovac secpetaime genmepPaLl

veuiLLez mous perpmettre de voOuUS exprimer ici Les simcemes conmdo-
Leamces de tous Les membres du bupeau cemtraL a La suite de La dis=
paritiom du regrette mapechaL tito,“
croyez a U?assurmamce de motre profonde sympathle.,
mtgs/co

70 NV MLJAO |
28872 ceiec ch



prof, mLakar

La commissionm eLectrotechmigqus inmtepnmatiomaLlLe Ppoeitepe au comite ma-
tiomaL yougosLave Les regrmsts simcepmes et La ppofomde sympathie
cu?eLLe a exprimes dams La Lettre adpessee au prof. mLlakar Le 5 mai
aermier a L!occasiom du deces du mapmechaL tito. stanmford

mr milLam krajmovic
dipectom
jugosLovemski zavod za standardizaciju

the staff of our imstitutemamd myseLf wouLd Like to offer
to you and your staff our simcepe comdoLlemces fopPr the death of your
great Leaden amd ppnesidemt josip bnmoz tito,

we shame your paim amd sorrow and oum soLlidarity to the peopLe of
yougosLavia wiLL mevepP falL.
regards = h., pmedouame – imapi – algienms

Prof. Ing. Dipl. PF. MLAKAR

Presiđent du
Comitć Klectrotechnigque Yougoslave

Mon cher Prećsiđent,

Dans 1'Ćpreuve que connaft la Yougoslavie avec le dćocščs du Marćchal Tito,
je vous adresse les bien vives condolćances du Prćsident et des dirigeants de
la Commission pour ce deuil national.

Je sais que la đdisparition đe ce grand Chef d'Etat qui restera dans l'histoire
comme un hćros national et un personnage international de tout premier ordre, est
douloureusement ressentie par VOUB.

Clest avec fiertć qu'il me souvient qu'B l'occasion de la Rćunion Gćnćrale
đe la CEI qui avait eu lieu š& Opatija en 1953, le Marćchal Tito avait fait au
Dr. Osborne et š Mr. Ruppert, alors respectivement Prćsident et Secrćtaire
Genćral de la CEI, 1'honneur de leur accorder un entretien,

Je vous prie đe vous faire l'interprčte de notre sympathie auprščs des membres
de votre Comitć national et de croire, mon cher Prćsident, Šš mon souvenir bien
cordđialement dćvouć.

bh Le Secrćtaire Genćral

7 7

/
_.- C.J. STANFORD
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Sadržaj biltena ,STANDARDIZACIJA”“ br. 3/4/80.

„Usvojen je Zakon o Izmenama ı dopunama Zakonao standardi-

zaciji”

Iz Saveznog zavoda za standardizaciju ...... II 103

„Budući zadaci u oblasti kvaliteta ı standardizacije u SR Srbiji“

Uvodni referat Dragomira Milojevića, predsednika republičke

Konferencije SSRN Srbije, sa Skupštine Saveza za unapređivanje

 

kvaliteta ı standardizacije Srbije -- II III. 108

„Standardizacıija – faktor povećanja produktivnosti”

Franc ŠPILER, dipl ing: „II0. 103

„Mogućnosti primene punila u industriji boja ı lakova sa poseb-

nim Osvrtom ne njihov uticaj na optičke antikorozione isobine

pnremaznog sredstva (Deo 1)

Mi Loza: JEVTIC, dipl. ing., Borivoje AREŽINA,dipling -. 119
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od zračenja”

Predrag S. BOJOVIĆ, dipl.ing... II0. 126
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Marija VUKELIĆ, dipl. ing., Ratka VUČINIĆ, dipl.ing. - 132
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vIJI”
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„Saıadnja Saveznog zavoda za standardizaciju sa Evropskom eko-

nomskom komisijom Organizacije Ujedinjenih nacija u oblasti

standardizacije”

Dr. Mils SPASIĆ, dipl.ing. „II II 00. 145
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usvojen Je zakon o izmenamai dopunama zakona

o standardizaciji

Savezno veće Skupštine SFRJ na svojoj sed-
nici od 27. februara 1980. gođine usvoji-
lo je Zakon o izmenama i dopinama Zakona o
standardizaciji koji je objavljen u "Služ-
benom listu SFRJ", br. 11/80 od 29. febru-
ara 1980. godine.

Predlog o izmenama i dopunama Zakona O
standđarđizaciji obuhvatio je sledeće ob-
lasti:

I. Ustavni osmov za donošenje zakona

Ustavni osnov za donošenje ovog zakona je
član 281. stav 1. tačka 7. i 13. Ustava
Socijalističke Federativne Republike Jugo-
slavije po kojima federacija preko savez-
nih organa: zaključuje, ratifikuje i obez-
bedjuje izvršavanje medjunarodnih UugOVO-
ra; obezbedjuje izvršavanje medjunarodnih
obaveza Socijalističke Federativne Repub-
like Jugoslavije i uredjuje ostvarivanje
medjunarodnih odnosa; uredjuje standarde,
tehničke normative i norme kvaliteta pro-
izvoda i usluga i obezbedjuje izvršavanje
saveznih propisa u ovim oblastima, kad je
to, u interesu cele zemlje, utvrdjeno sa-
veznim zakonom.

II. Ocema stonja u oblasti koja se reguliše zsa-
konom ı razlozi za donošenje zakona

Zakon o standardđizaciji ("Službeni list
SFRJ", broj 38/77) donesen je 1977. godi-
ne. U članu 44. tog zakona uredjena je
nomologacija uredjaja, delova i opreme
motornih vozila i drugih transportnih
sredstava, pri čemu mnoga specifična pi-
tanja u Ovoj oblasti nisu regulisana. Od-
redba člana 44. nalazi se van glave VII
Zakona o stanđardizaciji, kojom je inače
uredjen sistem atestiranja i njegovo Spro-
vodjenje. To je stvaralo odredjene teško-
će, zato je bilo potrebno izvršiti izme-
ne u Zakonu o standardizaciji.

Odredba člana 9. stav 2. Zakona o stan-
dardizaciji stvara velike teškoće u nje-
govoj primeni. Tom odredbom propisano je

da oznake i podaci na proizvođima moraju
biti ispisani na jezicima i pismima naro-
da Jugoslavije. Zakonima o prometu robe
republika i autonomnih pokrajina postav-
ljeni su zahtevi da propisane oznake i po-
daci moraju biti ispisani i na jezicima
odredjenih narodnosti. Na proizvodima ma-
lih dimenzija, kao i na proizvodima koji
se stavljaju u promet u originalnom pako-
vanju, u velikom broju slučajeva ove od-
redbe tehnički i prostorno nije moguće
sprovesti. U isto vreme, odđredbama važe-
ćih zakona kojima je uredjeno ispisivanje
propisanih podataka na praizvodima kao
što su pesticidi, otroviy sredstva za zaš-
titu bilja i slično odredjeno je da ti po-
daci moraju biti ispisani na jednom od je-
zika naroda Jugoslavije, a odredjena upu t-
stva – na jezicima i pismima naroda i na-
rodnosti Jugoslavije. Upotreba pisama pri-
likom označavanja, odnosno prilikom stav-

ljanja oznaka na tehničke proizvode može
stvoriti zabunu u pogledu značenja oznake
u slučajevima kada naša pisma isti slovni
znak koriste za označavanje različitih
glasova.

Odredbama glave VI Zakona o standardizaci-

ji, koje se odnose na obaveznu garanciju,
nije obuhvaćena garancija za kvalitet pro-
izvoda već samo za njegovo ispravno funk-
cionisanje. Time su od obavezne garancije
izuzeti mnogi proizvođi široke potrošnje,
što znatno umanjuje mogućnost efikasne
zaštite potrošača. Isto tako, mnoga pita-
nja, kao što su obaveze davaoca garancije
u pogledu obezbedjenja servisa, rezervnih

delova, rokova prilikom održavanja i ot-

klanjanja kvarova na proizvodu u toku
garantnog roka, nisu zakonom regulisana.

Sve te okolnosti zahtevale su odgovaraju-
će izmene u zakonu.

Pored toga, rađi bolje jasnoće teksta bi-
lo Je potrebno izvršiti izvestan broj re-
dakcijskih ispravki u sadašnjem zakonu.

A____,_,·__,_KO__________________________________——OAOA103



III. Načela ma kojima treba da buđu uredjeni od-
mosi u OVOJ oblast+, svvha koja se želi pos-
tići ~ posledice koje proizlase 1z predlože-
nih rešenja

Predloženim izmenama zakona uredjuju se
odredjena pitanja na sleđećim načelima:

1. Obavezno atestiranje (homologacija)

Pod obaveznim atestiranjem (homologacija),
u užem smislu, podrazumeva se postupak u
kome se na način odredjen zakoncm i pro=
pisima donesenim na osnovu zakona utvyr-
djuje da proizvod ima svojstva i karakte-
ristike ("karakteristike kvaliteta") ko-
je su propisima o jugoslovenskim standar-
dima, tehničkim normativima, normama kva-
liteta, odnosno drugim propisima predvi-
djenim ovim zakonom, odredjene i utvrdje-
ne za odredjene proizvođe kao uslov za
bezbedno korišćenje proizvođa ili kao us-
lov za zaštitu zakonom odredjenog intere-
sa društvene zajednice kao celine.

U širem smislu, obavezno atestiranje (ho-
mologacija), kako je koncipirano ovim za-
konom, predstavlja jedinstven sistem koji
na nivou Socijalističke Federativne Repub-
like Jugoslavije obuhvata:

1) odredjivanje proizvođa čija svojstva i
karakteristike, radi postizanja ciljeva
sistema, podležu postupku obaveznog ates-
tiranja (homologacije);

2) utvrdjivanje i definisanje svojstava
(fizičkih, hemijskih, pogonskih, sigurnos-
nih, energetskih idruaih) i karakteristi-
ka (tehničkih, konstrukcionih, mehanič-
kih, električnih, akustičnih, termičkih i
drugih) tih proizvođa koje predstavljaju us-
lov za njihovo bezbedno korišćenje ili us-
lov za zaštitu zakonom odredjenog intere-
sa društvene zajednice kao celine;

3) odredjivanje: jednoobraznogy načina is-
pitivanja proizvođa (tipsko ispitivanje uz
kontrolu saobraznosti proizvođa ispi tanom
tipu ili drugo), uzimanja uzoraka, metoda
ispitivanja, potrebne opreme i uslova koje
mora đa ispunjava ta oprema i stručnih kva-
lifikacija kadrova koji učestvuju U SprOVO-
djenju sistema;

4) utvrđjivanje uslova neophodnih za objek-
tivnost atestiranja;

5) ispitivanje proizvođa rađi utvrdjivanja
saobraznosti svojstava i karakteristika
proizvoda propisanim svojstvima i karakte-
ristikama proizvoda obuhvaćenih sistemom;

6) izdavanje atesta, odnosno označavanje
atestnim znakom koji predstavlja dokaz o
sprovedenom postupku i ispunjavanju propi-
sanih uslova i zahteva;

7) kontrolu funkcionisanja sistema u prak-
si.

Ciljevi sistema obaveznog atestiranja (ho-
mologacije):

TOA 0uuuURLuUOUUNLuUUJUULU uuUUNJUaIEINKIEKIEKKiKEiEEEEiii}

1) obezbedjenje tehničke i konstruktivne
sigurnosti u proizvodnji i unotrebi proizvo-
dau izgradnji i prilikom izvodjenja rađova;

2) bezbednost i zaštita života i zdravlja
ljudi, životne i radne sređine, društvenih
sredstava i imovine gradjana;

3) ostvarivanje i zaštita interesa narod-
ne odbrane; \

4) ostvarivanje i zaštita značajnijih eko-
nomskih interesa društvene zajednice kao
celine.

Sistem obaveznog atestiranja (homologaci-
je) omogućava:

1) zaštitu jugoslovenskog tržišta od stav-
ljanja u promet proizvoda koji – s obzirom
na svojstva i karakteristike -– dopu štaju
mogućnost ugrožavanja bezbednosti korisni-
ka, nastanka štete ili povrede odredjenih
interesa društvene zajednice, ili koji ne-
adekvatnim kvalitetom, svojstvima i karak-
teristikama narušavaju ekonomski interes
društvene zajednice;

2) uključivanje u medjunarodne sisteme
atestiranja (homologacije), a time i ot-
klanjanje tehničkih barijera izvozu Jugo=-
slovenskih proizvoda;

3) pođizanje nivoa kvaliteta proizvođa;

4) objektivnost i ekonomičnost atestira-
nja (homologacije) , racionalno korišćenje
ispitnih kapaciteta i povezivanje postoje-
ćih delova ovog sistema (u oblasti brođo-
gradnje, motornih vozila i drugo) u jed-
mu celinu.

Sistem je uskladjen s postojećim medjuna-
rodnim sistemima atestiranja (homologaci-
Je). Funkcije organizovanja, koordđinacije
i nadzora u sistemi vrši Savezni zavod za
standardizaciju. Sistem sprovode organiza-
cije udruženog rađa. Društvenim dogovorom
iz člana 15. Zakona o standardizaciji (či-
je je zaključivanje predvidjeno za dđecem-
bar tekuće godine) uredjuje se način učes-
tvovanja organizacija udruženog rađa u od-
redjivanju proizvođa koji podležu obavez-
nom atestiranju (homologaciji), utvrdjiva-_
nju i definisanju odgovarajućih svojstava
i karakteristika tih proizvođa, odredjiva-
nju načina atestiranja, metoda ispitiva-
nja opreme i stručnih kvalifikacija kad-
rova koji rade na ovim poslovima, kao i
prilikom ođredjivanja organizacija udruže-
nog rada ovlašćenih za atestiranje (homo-
logaciju).

2. Isprave koje prate proizvođe u prometu

Izmene u glavi VI Zakona o standđarđizaci-
ji odnose se najvećim delom na garantni
list kao ispravu o obaveznoj garanciji.

Obavezna garancija predstavlja tvrdnju da-
vaoca garancije da proizvođ ima odredjena
svojstva, odnosno da će ispravno funkcio-
nisati i preuzimanje obaveze đa će proiz-
vod popraviti ili zameniti ako se pokaže



da proizvod nema propisana, odnosno dekla-

risana svojstva, ako ta svojstva nije za-

držao odredjeno vreme u upotrebi, ili ako

ne funkcioniše ispravno.

Zakon o obligacionim odnosima uredjuje do-

brovoljnu garanciju, koja nastaje jedino

na osnovu slobodne volje garanta da se

obaveže prema kupcu. Pri tom se garant mo=

že ali ne mora obavezati da u odredjenom

(garantnom) roku pruža usluge stručnog od-

ržavanja proizvoda, da obezbedi mogućnost

nabavke rezervnih delova i da kupcu pruži

odgovarajuća tehnička uputstva za montažu,

korišćenje i popravljanje proizvoda.

Zakon o standđardizaciji koji - kao i rani-

ji zakoni kojima je uredjivana ova oblast

– predvidja mogućnost odredjivanja proiz-
vođa koji se mogu stavljati u promet samo

ako su snabdeveni garantnim listom, ure-

djuje obaveznu garanciju uz koju vezuje
obavezu garanta da u garantncm roku obez=-
bedi i usluge stručnog održavanja i pOD-
ravljanja proizvoda, omogući nabavku re-

zervnih delova i da, zavisno od vrste i
prirode proizvoda, proizvod snabde odgova-–

J tehničkim uputstvima.

     

>Ćći Zakon o standardizaciji i propisi
dajivanju proizvoda koji se mogu

ljati u promet samo ako su snabdeveni
garantnim listom ne razlikuju garanciju za

kvalitet od garancije za ispravno funkCcCio-
nisanje proizvoda. Garancija za kvalitet
ne ogranićava se samo na tehnićku robu,

već se odnosi i na proizvode druge vrste
(nameštaj, pneumatike, prehrambene proiz-
vode i drugo). Garancija za ispravno funk-
cionisanje stvari ograničava se na tako-
zvanu tenničku robu. Nedovoljno precizno
requlisanje ove dve vrste garancija stva-
ra mnoge poteškoće u primeni zakona.

  

 

Jugoslavija uvozi profesionalnu i imdus-
trijsku opremu velike vrednosti. Društve-
na zajednica trpi velike štete zDOJ toga
što ta oprema nije snabđevena odgovaraju-
ćim tehničkim uputstvima koja omogućavaju
njenu pravilnu montažu, upotrebu i popravy-
ke, što nije garantovana mogućnost nabav-
ke rezervnih delova i sklopova ili efikas-
no pružanje uslaga njenog održavanja i rop-
ravke. Ako Je reć o proizvodima kao Što
Je na primer elektromedicinska oprema i

uredjaji, može da se dovođe u pitanje ži-

vot i zdravlje ljudi, a ako je reč o ure-
djajima i opremi za industriju ili komu-
nalne službe, pored bezbednosti u pitanju
su i ekonomski interesi organizacija udru-
ženog rađa, pa i šire društvene zajednice.
Iz ovih razloga dobrovoljna garancija,
uredjena Zakonom o obligacionim odnosima,
shvata se kao institut koji treba đa poja-
ča pravnu poziciju kupca, dajući mu pored
prodavca još jednog dužnika koji mu qaran-
tuje za kvalitet proizvoda, s tim Što se
smatra da bi taj cilj bio potpuno promašen
ako bi ona zamenila obavezmu garanciju us-
tanovljenu ovim zakoncm, odnosno ako bi se
koristila umesto nje, a ne pored nje. -

Predloženim izmenama i dopunama određaba
glave VI Zakona o standđarđizaciji treba da
se obezbedi:

 

1) mogućnost ođredjivanja obavezne garan-

cije za ispravno funkcionisanje profesio-

nalne i inđustrijske opreme; ·

2) jeđinstvenost minimalnih garantnih ro-

kova i uslova garancije za ove uredjaje i

opremu ;

3) dđa ovi uredjaji i oprema bađu snabdeve-

ni odgovarajućim tehničkim uputstvom (do-

kumentacijom) za njihovu montažu, pušta-

nje u pogon, upotrebu, održavanje i pDOp-

ravku;

4) vršenje usluga stručnog montiranja,

puštanja u pogon, održavanja i popravlja-–

nja ove vrste uredjaja i opreme u rokovi-

ma koji omogućavaju njihovu pravilnu i

efikasnu upotrebu;

5) mogućnost blagovremene nabavke neop-

hodnih rezervnih delova i sklopova.

3. Deklarisanje, označavanje, obeležava-

nje i pakovanje proizvoda

Izmenom odredbe člana 9. stav 2. uskla-

djujie se upotreba jezika i pisama naroda

Juqoslavije prilikom deklarisanja, ozna-

čavanžja, obeležavanja i pakovanja proiz-

voda sa praksom ustanovljenom drugim sa-

veznim zakonom (Zakon o prometu lekova,

Zakon o zaštiti od bolesti i štetočina ko-

je ugrožavaju celu zemlju i drugim),a U

isto vreme rešavaju se tehnički problemi

koji nastaju prilikom ispisivanja propi-

sanih podataka na proizvodima malih dimen-

zija ili na originalnim pakovanjima malih

dimenzija (na primer namirnice).

Članoem 81. Zakona o standardizaciji pred-

vidjeno je da se propisima O jugOsloven-

skim standardima, tehničkim normativima,

odnosno normama kvaliteta odredjuje koji

so proizvodi mogu stavljati u promet samo

ako su na propisani načim deklarisani, OZ-

načeni, odnosno obeleženi ili na kojima su

označene odredjene njihove osobine i ka-

rakteristike, odnosno koji su na propisa-

ni način upakovani.

Dosledna primena odredaba člana 80. stav

3, člana 81. stav 2. i člana 84. Zakona o

standardizaciji zahtevala bi da se juqo-

slovenski standđarđi kojima se uredjuju

ova pitanja donose u saglasnosti sa saveZz-

nim sekretarom za tržište i opšte privred-

ne poslove, što je u suprotnosti sa odred-

bama ovceJ zakona kojima se uredjuje dono-

šenje jugoslovenskih standarda. Iz tih

razloga predlaže se brisanje odredaba čla-

na 80. stav 3. i člana 81. stav 2. Zakona

o stanđardđdizaciji, kao i izmena člana 84.
tog zakona.

Pređloženom izmenom člana 84. (član 17.
Nacrta) daje se definicija originalnog pa-

kovanja na način koji je uskladjen sa pro-
pisima koji važe u zemljama Evropske eko-
nomske zajednice - što je ođ značaja zamo-
gućnost izvoza jugoslovenskih proizvoda na

ovo značajno tržište – a što je u isto
vreme od značaja za praktičnu primenu Za-
kona o standarđizaciji u SFRJ. Ovo pitanje

do sada nije bilo uredjeno zakonom.
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4. Kaznene ođredbe

Izmene koje se vrše u ovom zakonu zahte-
vaju odgovarajuće izmene i njegovih kaz-
nenih odredaba, pa su odredbe člana 90. do
93. uskladjene s predloženim izmenama.

5. Prelazne i završne odredbe

U skladu sa Zakonom o organizaciji i delo-
krugu saveznih organa uprave i saveznih
organizacija, odredbom člana 22. ovog Za-
kona izvršena je ispravka naziva pojedinih
organa i organizacija i uneti su njihovi
novi nazivi u tekst Zakona o standđardiza-
ea

IV. Fimamsijaka sre:dstva potrebna sa srrovodjJenje
z3%Oma

Za sprovodjenje ovog zakona nisu potrebna
finansijska sredstva iz budžeta feđeraci-
je.

Obrazloženje pojedinih članova Zakona o
izmenama i dopunama Zakona o standardiza-
ciji je sledeće.

OBRAZLOŽENJE

Član 1,

Izmena se vrši rađi uskladjivanja ovog Za-
kona sa određbama Zakona o organizaciji i
delokrugu saveznih organa uprave i savez-
nih organizacija.

član 2.

Izmena se vrši iz sledećih razloga:

1) na proizvođima koji dolaze na tržište
u malim pakovanjima, ili su malih dimenzi-
ja, praktično je nemoguće da se – zbog ras-
položivog prostora - primeni odredba
člana 9. stav 2. važećeg zakona;

2) upotreba pisma prilikom stavljanja oz-
naka na samom proizvođu – zbog toga što pis-
ma narođa Jugoslavije za isti glas upotreb-
ljavaju različite slovne oznake -– mogu da
dovedu do zabune u pogledu značenja oznake
na proizvodu, što može da dovede u omasnost
život i zdravlje ljudi, društvena sredstva
i imovinu gradjana i drugo;

3) radi uskladjivanja sa zakonođavnom prak-
som u pogledu upotrebe jezika i pisama na-
roda Jugoslavije prilikom označavanja, od-
nosno obeležavanja proizvoda.

član 3.

Izmena se vrši radi toga što su ovlašćenja
Saveznog sekretara za narodnu odbranu ure-
djena u imenjenom članu 3.

Član 5. TG.

Godišnje se donosi i objavljuje oko 400 ju-
goslovenskih standarda, kojima se u tvrdju-
je tehnička definicija proizvođa, od ko-
jih samo mali broj može da se proizvede
van industrije, odnosno van organizacije
udruženog rađa, njihovih asocijacija i za-
jednica. Praktično je nemoguće udovoljiti

zahtevu đa se svi ovi jugoslovenski stan-
dardi stavljaju na javnu diskusiju, tako
da budu pristupačni "svim radnim ljudima i
gradjanima". Pored toga, primena takve od-
redbe znatno bi produžila ionako duge ro-
kove donošenja standarđa, što bi imalo za
posledicu da jugoslovenski stamdardđi budu
zastareli već u momentu njihovog donošenja.
Iz tih razloga predlaže se đa nacrti Jugo-
slovenskih standarda buđu stavljeni na đis-
kusiju zainteresovanim organizacijama ud-
ruženog rađa, drugim samoupravnim organi –
zacijama i zajednicama i organima društve-
no-političkih zajednica, jer 99% svih JUL
goslovenskih stanđarda primenjuju ove Or-
ganrizacije i organi u proizvodnji, odnos-
no u kontroli.

član 7.

Predloženom izmenom predvidja se skraći-
vanje roka samo za razmatranje nacrta iz-
mena i dopuna jugoslovenskog stanđdarđa.

Razlog za predlaganje ove izmene su neo-
pravdano dugi rokovi za diskusiju o izme-
nama i dopunama jugoslovenskih stanđardđa
koje je neophodno izvršiti rađi uskladji-
vanja Jugoslovenskih stanđarda sa novim
jugoslovenskim zakonima, na primer sa Za-
konom O mernim jedinicama i merilima.

Član 4. i 6, do: 11.

Izmene se pređlažu na osnovu iskustva u
primeni Zakona o standarđizaciji, to jest
da bi se preciznije regulisali granski i
interni standardi rađi intenzivnijeg raz-
voja granske i interne stanđardizacije na
samoupravnim osnovama.

Član 12. il3. stav 2.

Dopune se predlažu zbog ubrzanja postupka
za donošenje pravilnika o tehničkim norma-
tivima i normama kvaliteta.

Član: 13. stav M.

Izmena se predlaže na osnovu člana 365.
Ustava SFRJ, radi uskladjivanja ove određ-
be sa Ustavom SFRJ.

Član 14.

Izmene se predlažu rađi uredjivanja oba-
vezne garancije i jasnog razlikovanja ga-
rancije za kvalitet proizvoda i garancije
za ispravno funkcionisanje proizvođa, da
bi se omogućilo utvrdjivanje jeđinstvenih
minimalnih garantnih rokova u cilju zašti-
te potrošača robe' široke potrošnje, obez-
bedjivanja uslova za normalno korišćenje
skupe profesionalne i inđustrijske opreme
(detaljna tehnička uputstva za montažu i
korišćenje ove opreme, obezbedjenje neop-
hodnih stručnih usluga u pogledu njene
montaže, puštanja u pogon, održavanja i
popravljanja, rezervni delovi) i uredji-
vanja obaveza dobavljača ove opreme pre-
ma korisnicima.

Član 15.

Novim odredbama glave VII Zakona regulišu
se pitanja koja se odnose na atestiranje
svih proizvođa, a ne samo opreme i delova
motornih vozila, koje je bilo predvidjeno
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u Pređlogu za donošenje posebnog zakona O

homologaciji opreme i delova motornih VO-

zila, čije donošenje nije bilo prihvaćeno.

Predlog polazi od sledećeg:

1) "homologation" je francuska reč, koja

filološki znači "službenu overu isprave"

(dr J. Adamović, Francusko-hrvatski reč-

nik, Zagreb);

2) u francuskoj tehničkoj regulativi iz-

raz "homologation" upotrebljava se da bi

se označio "postupak u kome država potvr-

djuje saobraznost odredjenog proizvoda,

njegove opreme i delova karakteristikama

koje je ona sama propisala kao preduslov

za bezbednu upotrebu proizvoda";

3) izraz "homologation" - preveden na naš
Jezik kao "homologacija" - ne odnosi se

samo na motorna vozila, odnosno njihove

delove i opremu nego i na sve tehnički
složene proizvode za koje je država na za-

konu zasnovanim propisima propisala tehnič-

ke karakteristike koje su pređuslov bezbed-

nosti prilikom upotrebe proizvoda, a koje

se ođnose na proizvod kao celinu, njegove

delove i opremu (videti, na primer savezni

Zakon o vazdušnoj plovidbi);

4) Poređeći značenje izraza "homologation"

u tehničkoj regulativi zemlje iz čijeg Je-
zika taj izraz potiče i značenje izraza

"atestiranje" prema jugoslovenskom Zakonu

o standardizaciji, došlo se do zaključka

da je reč o istom institutu (videti član

54. i 55. stav 2. važećeg Zakona o stan-

dardizaciji);

5) Na shvatanje istovetsnoti "homologaci-
e" i "atestiranja" upućuje i Naredđba o ho-

mologovanju (atestiranju) opreme i delova
za motorna vozila ("Službeni list SFRJ",
broj 18/67). Do upotrebe dva različita iz-
raza za isti institut izgleda da je došlo
prilikom prevodjenja medjunarodnog ugOVO-
ra koji se odnosi na uzajamno priznavanje
dokumenata o saobraznosti karakteristika
proizvoda propisanim karakteristikama i o
prihvatanju jednoobraznih uslova za ova is-
pitivanja, koji je preveden sa francuskog
teksta, originala. Tom prilikomje ovaj iz-
raz preveden filološki, a ne pojmoOVno;

i
r

6) Uzimajući u obzir sve napred rečero, Zakon

o izmenama i dopunama Zakona o standardizaciji

- izjednačava pojam "homologacija" i "oba-
vezno atestiranje";

-— ne ograničava obavezno atestiranje, od-
nosno homologaciju na proizvode čije je
obavezno atestiranje, odđnosno homologaci-

Ja predvidjena medjunarodnim sporazumom
(jer se i domaći Zakon o vazdušnoj plo=-

vidbi ne vezuje na odgovarajući medjunarcd-

ni sporazum već za domaće propise), Omo-
gućavajući na taj način da se Jugoslavija
zastiti od toga da postane poligon za is-

probavanje novih tehničkih (tehnoloških)
rešenja prilikom uvoza tehnologije iz dru-
gih zemalja, pri čemu mogu da dodju u pi-
tanje ne samo zaštita Života i zdravlja

ljudi, društvenih sredstava i imovine gra-

dajana, pravo na zdravu životnu i radnu sre-

dinu naših gradjana i interesi narodne od-
brane nego i ekonomski interesi društvene

zajednice kao celine;

 

– omogućava da se propisima o obaveznom

atestiranju zaštite interesi navedeni u

članu 56. ovog zakona;

-– omogućava da se Jugoslavija uključi u

medjunarodne sisteme obaveznog atestira-

nja (homologacije), Što u mnatnoj meri

smanjuje troškove u spoljnotrgovinskom

prometu, jer se priznavanjem juqgqosloven-

skih atesta (saopštenja o homologaciji,

odnosno izveštaja o ispitivanju) smanjuju

troškovi koje bi izazvalo ponovno ispiti-

vanje proizvoda u stranoj zemlji i izda-

vanje odgovarajućih dokumenata, ukoliko

se Jugoslavija ne bi mogla uključiti u

odgovarajuće medjunarodne sisteme;

7) Postupak obaveznog atestiranja (homo-

logacije), zavisno od vrste i prirode pro-

izvoda, obuhvata: ispitivanje tipa proiz-

vođa i izdavanje uverenja da je tip proiz-

vođa u skladu sa atestiranim (homologova-–
nim) tipom; ovaj postupak može uključitii

kontrolu saobraznosti tekuće proizvodnje

sa atestiranim (homologovanim) tipomy od-

nosno uzorkom - za proizvode koji nisu ti-

pizirani; to je samo jedna od varijanti

postupka u kome država obezbedjuje saob-

raznost proizvođa, odnosno njegovih karak-

teristika propisanim karakteristikama ut-

vredjenim kod atestiranog (homologovanog)

tipa.

Član 16. do 19.

Izmene se predlažu radi uskladjivanja sa

odredbama glave I i II ovog zakona. S ob-

ziromm da se propisima o jugoslovenskim:
standđardima najčešće odđredjuje način ozna-

čavanja i pakovanja proizvoda, propisi o

Jugoslovenskim standardima morali bi se

donositi u saglasnosti sa Saveznim sekre-
tarijatom za tržište i opšte privredne
poslove, što nije predvidjeno odredbama

ovog zakona koje se odnose na te propise.

član 20. do 23.

Kaznene odredbe neophodno je prilagođiti
izvršenim promenama u tekstu ovog Zakona,

što je učinjeno novim odredbama člana 18.
doe 2%.

član 24.

Izmene se predlažu radi usaglašavanja sa

novim Zakonom o organizaciji i delokrugu

saveznih organa uprave i saveznih organi-

zacija.

Član 25,

Dopuna se predlaže u skladu sa zaključci-
ma Saveznog veća Skupštine SFRJ o utvrdji-
vanju prečišćenih tekstova zakona i dru-
gih akata iz delokruga Saveznog veća
Skupštine SFRJ.

RJE Z |I M_E
Predloga za donošenje Zakona o izmenama i dopuna-

ma Zakona o standardizaciji

Predloženim Zakonom o izmenama i dopunama

Zakona o standardizaciji vrši se:
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1) usaglašavanje ođređaba Zakona o stan-
darđizaciji sa drugim saveznim zakonima;

2) uredjivanje sadržaja garantnog lista
u slučaju garancije za kvalitet, i garan-
cije za ispravno funkconisanje proizvoda,
kada je takva garancija obavezna na osno-
vu propisa;

3) uredjivanje instituta obaveznog ates-
tiranja (homologacije) proizvoda; kao i

4) usklađjivanje kaznenih određaba važe-
ćeg Zakona sa izvršenim izmenama i dopu –
nama u njemu.

budućizadaciu oblasti kvaliteta i

standardizacije

u

sr srbiji *

Dragomir Milojević

Za utvrdjivanje naših budućih zadataka mo-
ramo imati u vidu sve elemente naše dosa-
dašnje aktivnosti, naše unutrašnje poli-
tičke i ekonomske situacije u zemlji, kao
i našeg položaja u složenim ekonomskim
kretanjima u svetu opterećenom kriznim
tendencijama, uz sve zanačajniju inflaci-
ju, energetsku krizu i krizu monetar nog
sistema u svetu. Protekcionistička poli-
tika inđustrijski najrazvijenijih zemalja
i njihovih regionalnih ekonomskih integra-–
cija, objektivno otežavaju naše dalje uk-
ljučivanje u medjunarodnu podelu rada i
privredjivanje u celini. To od nas zahte-
va pojačane napore, aktiviranje svih sop-
stvenih materijalnih i ljudskih potenci-
jala i dalje razvijanje samoupravnih druš-
tvenih odnosa, kako bismo u sledećem peto-
godišnjem periodu osigurali stabilan i
skladan ukupan društveno-ekonomski razvoj.

i

_____L_____

"Uvodni referat Dragomira Milojevića, predsedni-
ka republičke Konferencije SSRN Srbije, izlaqan
na Skupštini na kojoj su se objedinili: savez za
unapredjenje kvaliteta proizvoda i usluga Srbi-
je i Društvo za unapredjivanje standardizacije
Srbije, u novi savez pod nazivom: Savez za una-
predjenje kvaliteta i standardizacije, |2. marta
1980. godine
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Ušli smo u godinu koju karakterišu inten-
zivni društveno-politički napori u ostva-
rivanju Zaključaka Predsedništva CK SKJ,
odnosno ekonomske stabilizacije naše pri-
vređe. Konstatovane činjenice: đa se nas-
tavljaju nepovoljne tendencije i prođub-
ljuje jaz izmedju ostvarenog dohotka i
svih vidova potrošnje, da je inflacija
dostigla visok nivo i da je rast deficita
trgovinskog i platnog bilansa sa inostran-
stvom dostigao 1979. godine ozbiljne raz-
mere, upućuju nas na potrebu borbe za nji-
hovo otklanjanje.

Rezolucija Skupštine SFRJ, rezolucije re-
publičkih i pokrajinskih skupština poten-
ciraju izmedju ostalog pitanja jačanja
položaja naše privređe u medjunarodnoj
razmeni (veći izvoz — manji uvoz), jaća-
nje dejstva tržišnih kriterijuma na obra-
zovanje cena, jačanje ekonomskog položaja
OUR-a u društvenoj reprodukciji i strikt-
no poštovanje zakona i propisa.

U Novogodišnjoj poruci drug Tito ističe:
"U žiži našeg interesovanja i dalje tre-
ba da budu politika ekonomske stabilizaci-
je i razvoj socijalističkih samoupravnih
odnosa" i "U tom cilju neophodno je odlu-
čno se orijentisati na povećanje obima i
kvaliteta proizvodnje, na menjanje njene
strukture, kao i na jačanje položaja naše
privrede u medđjunarodnoj podeli rada, pre
svega bržim povećanjem izvoza".



Ekonomska stabilizacija može se postići

samo angažovanjem celog našeg društva, a
značajan doprinos na ovom planu treba da

đa i naš Savez za unapredjenje valiteta

i standardizacije.

Polazeći od toga da je deficit traovin-

skog i platnog bilansa sa inostranstvcm

ključni problem zemlje koji se zaoštrava

do te mere đa postaje ograničavajući fak-

tor razvoja, da izvoz često nije moguć za-

to što ne ostvarujemo kvalitet proizvoda

koji je potreban za odredjena tržišta (poc-

sebno industrijski razvijenih zemalja),

da nekvalitetni proizvodi na domaćem tr-

žištu negativno utiču na ekonomsku stabi-

lizaciju i nanose veliku štetu našem druš-

tvu i da se suočavamo sa nepoštovanjem za-

kona i propisa u vezi sa kvalitetom i stan-

darđizacijom, otvara se Široko polje delo-

vanja za našu organizaciju.
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revazilaženju poznatih teškoća u priv-
i ova 1980. godina ima izuzetan značaj,

neće biti laka. To zahteva od svih čla-
našeg Saveza za unapredjenje kvalite-

standardizacije visok stepen angažo-

odgovornosti.
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Kao što znamo, u raznim fazama razvoja
hnologije, proizvodnje i potrošnje, kva-
tet Je imao različite funkcije i sadr-
J. Svaka značajnija promena na tržištu,
modernizaciji tehnolomrmije, porastu pro=

duktivnosti rada, neposredno je uticala na
promenu zahteva U oblasti kvaliteta pro-
izvoda, pa i na samu koncepciju kvaliteta.

Na današnjem nivou tehnološkog razvoja in-
dustrijske proizvodnje, količina proizVvo-
da, mnogi tehnološki problemi nisu više
ono Što su bili, a svaka proizvodnja se
mora ocenjivati zavisno od pokazatelja
upotrebne vrednosti i kvaliteta proizvo-
da. Kriterijumi zahteva potrošača se izo-
štravaju i on postaje probirljiviji. Za-
to je stepen prihvatljivosti pojeđinih
svojstava i proizvoda u celini, presuđan.

Za uspeh na tržištu nije uvek dovoljno da
proizvcd ima samo dobra tehnička svojstva,
i da se oblikuje samo tehnološki i da za-
dovoljava propisane tehničke standarde.
Potrebna su dobra rešenja industrijsko

 

dizajna, odredjene ekonomske karakteris-

tike, posebno u pogledu distribucije, pro-

daje, održavanja i korišćenja.

U narednoj fazi razvoja našeg samouprav-

nog društva ići ćemo na dalje podruštvlja-

vanje kvaliteta i na prihvatanje još ši-

reg koncepta kvaliteta, u koji bi biliuk-

ljučeni i faktori kvaliteta celokupnog

čovekovog života, faktori društvene koris-

nosti i društvene ekonomije proizvodnje i

potrošnje odredjenog proizvoda.

Proizvodjači svih vrsta dobara moraju da

ražunaju sa većom selektivnošću tipova,
asortimana proizvoda i nivoa njihovog kva-

liteta, odnosno moraće sve više da računa-
ju sa pravom svih potrošača da utiču na
politiku kvaliteta proizvoda i usluga. Ti-
me će se i doslednije uvažavati širi inte-
resi društva.

Definisani kvalitet proizvoda i usluga

treba realizovati pre svega u proizvodnoj

organizaciji, kod kooperanata, isporuči-

laca i zatim kod organizacija prometa, to

znači u celom reprodukcionom ciklusu. Re-

zultat treba da bude konstantan i potre-

ban kvalitet. Mi ne smemo gubiti poslove

na tržištu domaćem ili inostranom, zbog

toga što se nivo kvaliteta naših proizvo=-

da znatno menja od jedne do druge isporu-

ke. To je i razlog da ulažemo posebne i

koorđinirane napore u fazama razvoja pro-

izvoda, njihove konstrukcije, razrade teh-

nologije, pripreme proizvodnje, kontrole
kvaliteta, nabavke, prodaje, transporta i

servisnog održavanja proizvoda. Time obez-

bedjujemo da naši proizvođi bađu optimal-

nog i stanđardnog kvaliteta, da naše OUF

mogu da buđu konkurentnije na domaćem i

inostranom tržištu. To će biti najnepo-

sredniji doprinos stabilizaciji naše pri-

vređe, a kvalitet proizvoda i usluga pos-

taje značajan samoupravni interes udruže-

nog rada, povezujući faktor u reprodukci-

onom ciklusu i uticajan faktor u dohodov-

nim odnosima,

Dalje unapredjivanje kvaliteta može da se

postigne samo kompleksnim akcijama u ko-

jima učestvuju osnovne organizacije udru-

ženog rađa, svaki pojedinac u organima

samoupravljanja, poslovodnim organima,

organima društveno-političkih zajednica i

druge organizacije. Iniciranje i podsti-

canje akcija treba da bude, pre svega u

organizacijama udruženog rada - proizvo-

djača koji kroz svoje sisteme, obezbedji-

vanja i kontrole kvaliteta treba da rea-

lizuaju društveno i ekonomski opravdan kva-

litet proizvoda. Kroz samoupravrno dogova-–

ranje zainteresovanih organizacija udru-

ženoy rada i radnika u njima, kroz odgo-

varajuće organizacione oblike treba tako

đelovati na kvalitet da bi se smanjili gu-

bici u proizvodnji, smanjio utrošak ener-
gije, uvozne sirovine i poluproizvodi za-

menili domaćim, obezbedio izvoz naših pro-
izvoda i zaštitili potrošači od nekvali-
tetnih proizvoda.

Delovanjem na kvalitet proizvoda ostvaru-
je se ekonomičnost poslovanja i omogućava

proširena reprodukcija organizacija udru-

109



ženog rađa, čime se postiže i ekonomska
stabilizacija organizacija udruženog rađa,
a samim tim i našeg privredjivanja u celi-
ni. Zato bez bitne dalje promene odnosa
prema kvalitetu u organizacijama udruženog
rada ne može se dobiti do kraja bitka za
ekonomsku stabilizaciju zemlje.

Kada govorimo O ovome ne treba izgubitiiz
vida da mnoge organizacije uđruženog rađa
zbog svog trenutno povoljnog položaja na
tržištu, često i monopolističkog, ne pri-
hvataju da je kvalitet jedan od osnovnih
faktora privredjivanja i đa unapredjenje
kvaliteta proizvodnje i kvalitetan proiz-
vod nije nepotreban napor i obaveza već
prednost na tržištu i podloga stabilnog
sopstvenog razvoja. S druge strane treba
imati u vidu činjenicu da u našoj Repub-
lici još uvek preko 10% organizacija ud-
ruženog rada nemaju organizovanu službu
kontrole kvaliteta.

Iz ovih razloga moramo, tim pre, dalje
snažiti sve društveno=ekonomske aspekte
afirmacije kvaliteta. Moramo učiniti vi-
še za jasnije uočavanje uloge kvaliteta
u realizaciji politike stabilizacije pri-
vrednih kretanja i borbi protiv negativ-
nih pojava koje ometaju brži i skladđniji
razvoj naše privređe i društva u celini.
Značajnu ulogu u OVOm poslu imaju i reqio-
nalne, pokrajinske i Republička privredna
komora.

Da pomenemo samo neke od mogućih aktiv-
nosti:

- Analiziranje posebne zainteresovanosti
Republike za izvoz odredjenih proizvođa,
analiziranje našeg kvaliteta i poredjenje
sa onim koji je potreban za obezbedjeno
tržište i predlaganje mera rađi uskladji-
vanja kvaliteta u cilju unapredjenja iz-
voza;

- Sagledavanje, po granama ili grupacija-
ma, koji su uzroci lošeg kvaliteta da li
je ođredjeno područje pokriveno propisima
ili standardima i predlaganje ili inicira-
nje mera da se dodje do zadovoljavajućeg
rešenja;

- Analiziranje našeg tržišta i ukazivanje
na potrebu postavljanja zaštitnih mera
(atestiranje i slično), za nekvalitetne
sirovine i proizvođe koji se uvoze;

- Iniciranje zaključivanja samoupravnih
sporazuma i dogovora izmedju zaintereso-
vanih organizacija u cilju unapredjenja
kvaliteta, osvajanja novih kvalitetnih si-
rovina, poluproizvođa i proizvođau našoj
zemlji u cilju oslobadjanja od uvoza i
olakšavanja izvoza;

- Podsticanje u organizacijama udruženog
rada da se stvara sistem obezbedjenja kva-
liteta i ođgovarajuća organizacija za kon-
trolisanje kvaliteta, kako bi se borba za
kvalitet uspešno vodila tamo gde je naj-
bitnije. O svakom od pitanja kvaliteta i
standardizacije ima mesta za raspravu u
okviru Republičke i osnovnih privrednih
komora. Za Ovo postoji potrebna društve-
no-politička klima i zainteresovanost or-
ganizacija udruženog rada.
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Zakon o standardizaciji iz 1977. godine,
kao i Zakon o izmenama i dopunama Zakona
o standardizaciji koji je usvojen februara
meseca ove godine obezbedjuje da se i pu-
tem zakona i podzakonskih akata (propisa,
standarda) još efikasnije regulišu pita-
nja kvaliteta i standardizacije.

Polazeći od toga đa su na teritoriji na-
še Republike dđelovale dve društveno-
stručne organizacije (Savez za unapredje-
nje kvaliteta i Društvo za unapredjenje
standardizacije) sa skoro istim ciljevi-
ma, sličnim programima rađa i koja okup-
ljaju iste kadrove, pokrenuta je inicija-
tiva da se objedini rad ove dve organiza-
cije. To će danas biti i realizovano, Što
će bez sumnje proširiti i intenzivirati
našu aktivnost.

Naš prioritetan zadatak treba đa buđe đa-
lje organizaciono učvršćenje regionalnih
društava za unapredjenje kvaliteta i stan-
dardizacije i njihovih aktiva u organiza-
cijama udruženog rada i opština.

Naša inicijativa treba da se proširi i na
objedinjavanje Jugoslovenskog saveza za
kvalitet i Saveza društava za unapredjenje
stanđardizacije Jugoslavije.

Delovanje našeg Saveza u okviru realizaci-
je programa i zađataka Jugoslovenskog sa-
veza organizacija za kvalitet treba u na-
rednom periodu da bude još snažnije.

Ovde treba istaći da u ovoj godini Jugo-
slovenski savez organizacija za kvalitet
slavi petnaest godina svog plodnog rađa i
delovanja i da su sve njegove inicijative
i akcije u proteklom periođu imale veliki
uticaj na promenu shvatanja o kvalitetu
kao i da su značajno doprinele njegovom
unapredjenju.

Promenama u Statutu stvorili smo uslove za
Jačanje kolektivnog rađa, odlučivanja i
ocdgovornosti u organima i organizacijama
našeg Saveza.

Delegatski odnosi u našem Savezu moraju
se stalno i dosledno ostvarivati u praksi
i na svim nivoima, jer su oni bitan uslov
kolektivnog rađa i odgovornosti svih orga-
na. Takav rad će ujedno biti i odlučujuća
prepreka pojavama svih vidova privatizaci-
je i drugih mogućih neprihvatljivih pona-
šanja pojedinaca.

Krupna je obaveza svih organizacija i or-
gana našeg Saveza da neguju stvaralačku
kritiku odnosa i pojava koje odstupaju od
demokratski utvrdjene i dogovorene politi-
ke i da dalje razvijaju javnost rada i jav-
ne odgovornosti organa i nosilaca pojedi-
nih dužnosti u Savezu.

Očigledno je đa u narednom periodu pred
Savezom za unapredjenje kvaliteta i stan-
dardizacije stoje obimni i složeni zađaci
koji su s obzirom na njegovo mesto i ulo-
gu koju ima u društvu i obaveza prema na-
šoj socijalističkoj zajednici.



Uz Izveštaj o rađu i Predlog programa ra-

da Saveza i ovo izlaganje treba da pomog-

ne da se donesu ocene o dosađašnjem radu
i zaključci o budućoj programskoj orijen-
_btacijui.

Verujem
neti da

razvoja

da će i današnja diskusija dopri-
što bolje sagledamo perspektivu
našeg Saveza.
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standardizacija

faktor povećanja produktivnosti“

FrancŠpiler, dipl. inž.

Zavod SR Slovenije za produktivnost dela — Ljubljana

UVOD

Iz definicije prođuktivnosti rađa u užem

smislu, da ona predstavlja odnos proizve-
dene količine i utroška vremena za njenzi-
nu proizvodnju, možemo cdmah zaključiti,
da se produktivnost povećava ako smanjimo
utrošak vremena po jedinici proizvoda, ali
uz uslov, da postižemo traženi kvalitet
proizvoda i da naprezanje radnika ne pre-
lazi fiziološki normalne granice.

Tako u našem društvu mnOqO govorimo O po-
trebi povećanja prođuktivnosti našeg rada,
veoma se malo spominje jedan od važnih fak-
tora, koji može značajno uticati na produk-

tivnost, a to je standardizacija. Ona u na-
šem društvu još uvek nema takav tretman i
priznanje kako zaslužuje, iako se u nekoli-
ko poslednjih godina ulažu veliki napori
za njeno unapredjivanje.

Iz definicije Medjunarodne organizacije za
standardizaciju ISO proizilazi, da je stan-
dardizacija proces formuliranja i primenji-
vanja pravila za sredjivanje odrediene ob-
lasti u korist i uz učešće svih zaintere-
sovanih, naročito za unapredjivanje opti-
malne ekonomike u opštem interesu, vođeći
računa o radnim uslovima i zahtevima sigur-
nosti.

Standardizacija se zasniva na rezultatima
nauke, tehnike i iskustva. Ona ne odredju-
je osnove samo za sadašnji, nego i za bu-
dući razvoj i s tog razloga ona mora da
ide u korak sa vremenom.

Autor je ovaj referat podneo na Opštem jugoslo-
venskom savetovanju o produktivnosti, održanom u
Beogradu, 30. i 31. maja 1979. qodine, a u svoj-
stvu predsednika Saveza društava za unapredjenje
standardizacije Jugoslavije.

Rezultat napora standarđizacije u nekoj od-
redjenoj oblasti utvrdjuje se u obliku do-
kumenata, nazvanih standardima, koji mora-

ju biti potvrdjeni od strane nadležnog OTr-
gana.

Iz te medjunarodne definicije iz naše do-
sadašnje jugoslovenske prakse možemo sme-
lo tvrditi, da svaki standard predstavlja
rezultat društvenog dogovaranja po odre-
djenom tehničkom pitanju. U tom dogovara-–
nju učestvuju, odnosno bi trebalo da učes-
tvuju, svi zainteresovani, kako proizvo-
djači i potrošači, tako i organi društve-
nog nadzora.

Sa druge strane svaki standarđ rredstavlja

zbir dragocenih iskustava iz proizvodnje

iz primene odredjenog predmeta standarda,
bilo materijalnog bilo nematerijalnog ka-
raktera.

U praksi se stanđardizuju predmeti i poj-
movi (elementi, delovi, postupci, simboli,

termini, definicije i sl.) koji se često
ponavljaju, da ne bi morali svakog puta

ponovo razmišljati i da bi se uzimala naj-
povoljnija i proverena rešenja tehničkihi
drugih problema.

Baš u tome je velika snaga stamdardizacije,
kako u tehničkom tako i u ekonomskom po-
gledu.

STEPENI STANDARDIZACIJE

U standardizaciji materijalnih predmeta
razlikujemo više stepena standardđizovanja,
u zavisnosti od širine njihove primene.

Kao prvi stepen možemo tumačiti - iako taj
još nije prava stanđarđizacija – primenu po-
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navljajućih delova, gde god je to moguće.
To je vecma lako reći ali u praksi je to
teže ostvariti, jer konstruktor ne može
imati pregled svih delova, koji se ugradju-
ju u mnogobrojne proizvođe nekog većeg
pređuzeća, ako se ne služi savremenim me-
tođama klasifikacije delova i mikrofilma.
S tog razloga mu je lakše nacrtati neki no-
vi deo onako, kako ga sam zamišlja. To ne
znači samo jedan novi crtež, nego taj no-
vi crtež ima kao posledicu jedan ili više
posebnih alata, eksperimentisanje u razvo-
ju i proizvodnji, uvodjenje nove materijal-
ne pozicije u planiranju, proizvodnji i
skladištenju pa možda i uvodjenju novog
materijala za izrađu tog dela. Sve to bi
otpalo, ako bi konstruktor potražio u ar-
hivi crteže, deo, koji po funkciji i obli-
ku najviše ođgovara njegovoj želji.

Kao primer kako bi se mogao smanjiti ut-
rošak vremena za isti konačni proizvod,
navodim saradnju kombinovanih svetla na-
ših najpopularnijih putničkih kola (Zas-
tava 101, 850 i IMV R4). Samo zbog vanj-
skog izqleda kođ tih kola leva i desna
kombinovana svetla su simetrična ali ni-
su jeđnaka, iako im je funkcija potpuno
ista. Posledica toga su po dva alata u-
mesto po jedan za metalna kućišta i za
obojenu plastiku, đalje dve materijalne
pozicije umesto jedne u planiranju i ma-
terijalnom poslovanju kod finalista i kod
kooperanata, a što je najgore, po dvema-–
terijalne pozicije u svim servisima i
prodavnicama rezervnih delova. Moše se
dogoditi da ste razbili desno svetlo, a
u prodavaonici rezervnih delova imaju, mo-
mentalno, samo leva svetla.

BiO bi veoma interesantan zadatak za eko-
nomiste, da izračunaju vreme i vrednost
za koliko bi se povećala produktivnost
odnosno ekonomičnost primenom univerzal-
nih svetla, koja bi se mogla montirati i
na levu i na desnu stranu.

To je samo jeđan mali primer, koji ilus-
trira problem ponavljajućih delova. A
takvih i mnogo krupnijih slučajeva ima
bezbrojno, jer se ne vođi dovoljno raču-
na O primeni postojećih, odnosno istih
delova kod novih proizvoda.

Drugi stepen standardizacije je primena
delova, koji se često ponavljaju u jednoj
familiji sličnih, ili čak različitih pro-
izvođa. Za takve delove proizvodjač izra-
di interni stanđard sa crtežom i svim pot-
trebnim karakteristikama, a prema potrebi
i zahtevima i postupcima za kontrolu ili
preuzimanje. Takve delove mogu konstruk-
tori uvoditi u nove konstrukcije bez ikak-
vog razmišljanja i crtanja.

Obično proizvodiač takve delove po inter-
nom standardu ima stalno na zalihama, Da
ih ne treba posebno poručivati i čekati
na izradu ili isporuku.

Treći stepen standarđizacije je primena
opšte standardizovanih materijala i đelo-
va, iz nacionalnih – kodđ nas iz JUS – stan=-
darda. Takvih materijala i delova ima mno-
go i normalno mogu se dobiti na tržištu.
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Asortiman sličnih delova u okviru Jednog
stanđardđa je prilično širok, jer treba da
zadovolji najrazličitije potrebe u takvim
delovima u čitavoj zemlji. Zato bi bilo
vecma pogrešno, kad bismo u okviru jedne
organizacije udruženog rađa dozvolili da
konstruktori propisuju sve delove iz jed-
nog standarda po veličini i kvalitetu, ko-
Ji su u stanđarđu naveđeni. Znači za pot:=
rebe jedne organizacije udruženog rada
treba iz JUS standarda ođabrati uži asor-
timan materijala i delova i to putem in-
ternog standarda.

To bi bio četvrti stepen standarđizacije,
koji se u nas obično naziva tipizacija
materijala i delova. Za pojedinačni pro-
izvod taj četvrti stepen još ne zađovo-
ljava u celini, pa možemo ići i korak da-
lje time, đa za neki proizvod smanjimo
broj različitih standardnih delova i time
ponovo uštedimo na vremenu, koje Je potre-
bno za planiranje, narudžbu, isporuku,
skladištenje i evidentiranje tih delova,
koje smo eliminirali unifikacijom unutar
jednog proizvoda.

Dakle, unifikacijom nazivamo peti stepen
standardizacije kao postupak redđuciranja
broja različitih standardnih delova na
najneophodniji minimum, ali da Funkcija i
kvalitet proizvođa u potpunosti zadovolja-
vaju zahtevima kupaca.

Dozvolite đa u ilustraciji navedem jedan
konkretan primer iz moje vlastite prakse.
Prije trideset godina kao mlad konstruk-
tor rukovodio sam grupom za konstruisanje
Iskrinog velikog kino-projektora. Kad sam
na kraju izbrojio sve različite standardne
delove (ležajeve, vijke, navrtke, podloš-
ke, čepove i slično) u tom proizvodu, do-
šao sam do broja 324. To mi se činilo mno-
go, pa smo onda patem posebne kartoteke
pripadnosti svakog standardnog dela i uz
neke male promene u konstrukciji susednih
delova, taj broj snizili na sveqa 92 raz-
ličita standardna dela. To je značilo
ušteđu 232 pozicije kod daljnih pos tupa-
ka u planiranju, skladištenju i montaži.

Kao šesti stepen standarđizacije – agregati-
ranje – nazivamo primenu velikih, funkcio-
nalno samostalnih sklopova, agregata,u raz-
ličitim konačnim proizvodima, na primer is-
ti dizel motor može se primnjivati za ka-
mione, različite gradjevinske strojeve, di-
zalice i elektroagregate, ako im je potreb-
na snaga jednaka, a brzinu već može prila-
goditi ugradjivanjem odgovarajućih ređuk-
tora.

NIVOT STANDARDIZACIJE

S obzirom na važnost standarda razlikuje-
mO više nivoa standarda i to:

- interni standardi, koji važe samo unutar
jedne OUR (OOUR, RO, ili SOUR) ili jednog
regionalno ograničenog udruženja,

– granski standardi, koji važe smo za od-
redjenu granu ili na čitavom teritoriju
jedne zemlje,



- nacionalni standardi, koji su opšteg zna-
čaja i važe za sve ili barem za više gra-
na na teritoriji jeđne zemlje, kod nas
stamdardi JUS,

- regionalni stanđardi, koji važe u grupa-

ciji zemalja, koje su medjusobnim ugOoOvO-

rom u privrednom i političkom pogledu Ččvrš-

će povezane, i

-– medjunarodni standarđi, koji su rezul-
tat rada svih zainteresovanih zemalja i ko-
je može preuzeti svaka zemlja, bez obzira
na politički, privredni i društveni sis-
tem.

Po pravilu kod izrade standarda na svakom
nivou treba da učestvuju svi, koji su za-

interesovani za primenu standarda odredje-
nog nivoa. To znači:

– u postupku izrade internih stanđarda
treba da aktivno učestvuju sve unutarnje
strukture Jedne OUR,

- u postupku izrade granskih standarda
treba da učestvuju sve OUR iste grane,

– u postupku izrade nacionalnih standarda
(JUS) treba da učestvuju svi proizvodjači,
potrošači i organi društvenog nadzora jed-
ne zemlje,

– u regionalnoj standardizaciji učestvuju
zemlje, koje su potpisale medjusobni ugo-
VOT,

– u medjunarodnoj standardizaciji učestvu-
ju sve zainteresovane zemlje čitavog sve-
ta

Svi nivoi se ne razvijaju istovremeno sa
razvitkom tehnike, nego iza njega nešto

STANJE TOSE
TEHNIČKI RAZVOJ
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zaostaju, a taj zaostatak je toliko veći,
u koliko je nivo širi. To znači da su-u
razvijenim zemljama – najbliže stanju teh-
nike interni standardi, onda no redu gran-
ski i nacionalni, a najviše zaostaju me-
djunarodni standardi, jer je postupak za
njihovo uskladjivanje najduži zbog veoma
različitog stepena razvitka pojedinih ze-
malja.

Zaostajanje standarda različitih nivoa za
razvitkom tehnike grafički je prikazan na
silii:Gi br. 1,

Kod nas na žalost stanje još nije tako
idealno, jer smo naše JUS standarde u proš-
losti prilično zanemarili, pa sada oni još
u mnogome zaostaju iza medjunarodnih stan-
darda, pa bi trebalo pokrenuti Šimu akci-
Ju, da se OVO nadoknadi.

UTICAJ STANDARDIZACIJE NA PRODUKTIVNOST

U OUR

Posle upoznavanja sa definicijom, sa ste-
penima i sa nivoima standardizacije, može-
mo proučiti uticaj standardizacije na pro-
duktivnost u pojedinim organizacijama ud-
ruženog rađa. U prvom ređu treba utvrditi,
koje delatnosti obuhvata stanđardizacijau
nekoj OUR. Ove delatnosti za OUR industrij-
skog tipa su sledeće:

STANDARDI

– materijala
– proizvoda
– alata

– opreme
- ambalaže
–- poslovanja
–- proizvodnih postupaka

– metoda ispitivanja i kontrole
– postupaka održavanja
- mera sigurnosti

–- sporazumevanja
-– vizualnih komunikacija

STANDARDOTEKA

TIPIZACIJA

SISTEMI ŠIFRIRANJA

INTERNA NOMENKLATURA

SISTEMI TEHNIČKE DOKUMENTACIJE

S drage strane treba definirati osnovna
područja radnog procesa u OUR industrij-
skog tipa. Ta područja su sledeća:

- Razvoj, konstrukcija
– Tehnološka priprema rađa
– Planiranje
-– Snabdevanje materijalom

Preuzimanje, skladištenje i transport
– Proizvodnja
- Kontrola kvaliteta, ispitivanje proizvoda
-– Održavanje mašina i opreme
- Prođaja i ekspedit

Servisiranje proizvoda
Materijalno poslovanje i obračun proizvcdnje
Upravljanje, rukovcdjenje, organizacija iAOP.
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Na slici broj 2 prikazano je, koje delat-
nosti standardizacije utiču na pojedina
osnovna područja radnog procesa u indus-
trijskoj OUR. Ti uticaji ovise o grani,
veličini, stepenu organiziranosti i raz-
vijenosti OUR i još od mnogih drugih fak-
tora.

UTICAJI SYTANDARIZACIJE
NA PODRUČJA RAT+OG PROCESA U

OUR

 

Slika 2

Iz iskustva mnogih OUR, naročito u metalo-
preradjivačkoj i elektroindđustriji, može-
mo zaključiti, da je odgovornost raznih
službi u OUR zaproizvodne troškove veoma
različita. Obično se navode sledeći pos-
toci:

- razvoj i konstrukcija 75%
- tehnološka priprema rada 12%
-– nabavka materijala 5%
– proizvodnja 5%
= ostali 35%

i da je u sličncm odnosu i mogućnost uti-
caja standardizacije na sniženje troškova
proizvodnje.

Najveće ušteđe i povećanje prođuktivnosti
pomoću najšireg uvodjenja standardizacije
možemo postići u razvoju i konstrukciji
novih proizvoda. Tu dolaze do punog izra-
žaja stepeni standarđizacije, o kojima
smo već govorili.

Osim što šire primene standardnih delova,
u razvoju i konstrukciji treba vođiti ra-
čuna, da novi proizvodi moraju da zađovo-
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lje sve zahteve u kvalitetu, navedene u
nacionalnim, a za izvoz i u medjunarodnim
standardima.

U tehnološkoj pripremi rađa postižemo ve—-
ću prođuktivnost propisivanjem stanđardi-
zovanih proizvodnih postupaka za obradu
i zaštitu, primenom stanđardnih recepata,
standardnih alata i standarđizovanih ele-
menata za posebne alate. Te elemente ne
treba ponovo crtati, ni poručivati, jer
oni obično stoje već na sklađištu, pa se
time bitno skraćuje rok za izradu poseb-
nog alata.

U planiranju materijala i delova dolazi
do izražaja smanjenje broja pozicija raz-
ličitih materijala i delova, koje treba
kilo nabaviti bilo izrađiti. Kod manjeg
broja pozicija manje je i mogućnosti da
se nešto propusti ili da nešto nedostaje.

Uz manji broj materijalnih pozicija za
nabavku povećavaju se količine po jednoj
poziciji, pa zato u fazi snabdevanja ma-
terijalcm mogu se uvažavati količinski
rabati, što je od posebnog značaja u slo-
ženim organizacijama udruženog rađa, ako
se nabavka sprovodi po istim standardima
za više RO odnosno OOUR.

Kod preuzimanja materijala može se ulazna
kontrola manjeg broja pozicija sprovoditi
manjim utroškcm vremena, pa i samo skla-
dištenje manjeg broja pozicija – iako u ve-
ćim količinama - zauzima manje mesta.

Najveća ušteđa radnog vremena, kao rezul-
tat standardizacije u razvoju, konstruk-
ciji i tehnološkoj pripremi rada, ukazu-
je se u proizvodnji i to na više načina:

- povećavanjem serija primenom ponavlja-
jućih delova,

- primencm stanđardđizovanih proizvodnih
postupaka,

- primenom stanđardnih alata,

- uvažavanjem mera sigurnosti smanjuje se
broj nesreća na radu.

Kontrola kvaliteta proizvoda vrši se na
osnovu zahteva, đefinisanih u odgovaraju-—
ćim stanđarđima, najčešće u JUS, a za iz-
VOz u medjunarodnim stanđardđima, i na Os-
novu postupaka konačnog ispitivanja proiz-
voda, koji su takođje standardizovani.

U održavanju mašina i opreme materijalni
troškovi mogu se sniziti substituiranjem
rezervnih delova dobavljača opreme stan-
dardnim delovima (na primer kuglični leža-
ji), a u radnom vremenu postižu se znatne
uštede standardđizacijom postupaka održava-_
nja pojedinih delova mašina i postrojenja
(na primer elektromotora, pumpi, ležaja,
redđuktora, i slično).

Prođaja u razvijenoj industriji i trgovi-
ni uvek navođi kojim standardima odgovara-
ju proizvođi koje prođaje, što kupcu ga-
rantuje optimalni kvalitet. U medjunarod-
noj razmeni roba i u kooperacijama uvek bi
se trebalo pozivati na medjunarodne stan-
darde.



Za ekspedit i transport robe od velike su
važnosti stanđardne dimenzije ambalaže,da
bi se u potpunosti iskoristio raspoloživi
prostor na paletama, u kontejnerima, na
kamiomiu ili u vagomi. Nestandardne dimen-

zije ambalaže prouzrokuju nekorisne šup-
ljine, koje moramo popunjavati dodatnim
materijalom, da se teret u transportu ne

bi micao i ozledio.

Kod servisiranja treba imati u vidu veli-
ki broj skladišta servisnih delova na te-
renu, možda i u inostranstvu, pa zbog to-
ga dolazi do velikog izražaja svako sma-
njivanje broja različitih delova u proiz-
vodima, bilo putem primene ponavljajućih
delova, bilo sužavanjem asortimana stan-

dardnih delova.

U materijalnom poslovanju i obračunu pro-
izvodnje svaka materijalna pozicija pro-
uzrokuje administrativne poslove za VO-
djenje evidencije, knjiženje, obračunava-
nje, i tako dalje, pa se zato utrošeno
vreme skraćuje srazmerno smanjivanjem
proja tih pozicija.

Utvrdjivanjem podataka, raznoraznih skra-
ćenica, označavanja i šifriranja, stan-
dardizacija omogućava racionalnu primenu
automatske obrade podataka i sprečava ne-
sporazume u rukovodjenju.

Osim izdavanja samih internih standarda
u standardizaciji obavljaju se i sledeće
delatnosti:

Standardoteka- biblioteka onih standarda,
koji su od interesa za pojedina područja
i službe u OUR, spojena sa službom infer-
macija o standardima.

Tipizacija i unifikacija može se - poređ na
materijale, delove i proizvode -–proširiti
i na mašine i opremu za proizvodnju i re-
žiju, kako bi se olakšalo održavanje.

Numerički sistemi (šifriranje) potrebni su ne
samo za materijalne pozicije, nego i za
niz drugih predmeta i pojmova, kao štosu:
mesta troškova, mesta izrađe, kategorija
rada, organizacione i radne jeđinice unu-
tar OUR, skladišta, i slično. Svi ti nu-
merički sistemi ne smeju biti proizvoljni,
nego moraju biti jedinstveni za celu OUR
i prilagodjeni automatskoj obradi pođata-
ka, to znači da moraju biti stanđarđizova-
Tj",

Pod internom nomenklaturom podrazumevamo iz-
davanje kataloga dozvoljenih materijala i
delova sa svim potrebnim pođacima, i pos-
tupak ođobravanja i upisivanja novih pozi-
cija. Uvodjenjem interne nomenklature
sprečava se stihijsko povećavanje broja
materijalnih pozicija.

Tehnička dokumentacija je osnovni izvor svih
informacija, potrebnih za planiranjema-
terijala i delova, pomoću sastavnica, i
planiranja kapaciteta i kadrova, pomoću
proizvodnih postupaka. Iz tog razloga sis-
tem tehničke dokumentacije – kako konstruk-
cione, tako i tehnološke – treba da buđe
dobro zamišljen i prilagodjen za primenu

automatske obrade podataka, a podaci koji
se upisuju, moraju biti standardizovani,
po đužini, po sadržaju i po načinu upisi-
vanja.

UTICAJI STANDARDIZACIJE NA PRODUKTIVNOST

I OPŠTI INTERES DRUŠTVA

Standardizacija pomoću svojih rešenja mo-
že uticati na povećanje produktivnosti ne
samo u pojedinim OUR, nego i u širem druš-

tvu. Za ilustraciju tih uticaja navodim
samo nekoliko primera.

Kao prvi od uticaja standardizacije, koji
Je od opšteg interesa za društvo, bez sum-
nje je odredjivanje nivoa i kriterijuma
kvaliteta materijala i proizvoda, obuhva-–
ćenih standardima. Svojevremeno u standar-
dima tražiO se samo minimalni stepen kva-
liteta, a kod proizvoda, koji mogu biti

opasni za život i zdravlje ljudi, standar-
dima odredjivali su se samo minimalni zah-

tevi za bezbednost, kako bi se smanjila

mogućnost prouzrokovanja nesreće. Razvit-
kom tehnike i razvitkom standardizacije

došlo se do toga, da u standardima treba
odredjivati zahteve optimalnog kvaliteta,
a to znači osim zahteva bezbednosti preci-

zirati i zahteve funkcionalnosti i traj-
nosti proizvoda, kao i metođa ispitivanja.

Pomoću ovih metoda može se jednoznačno
proveravati, da li proizvod ispunjava zah-
teve odredjene u standardima, i u pozitiv-
nom slučaju daje se zvanična potvrda —
atest.

Odredjivanje karakteristika optimalnog
kvaliteta i atestiranje na osnovu standar-
dizovanih metoda ispitivanja proizvoda od
velikog je društvenog interesa već u docma-
ćem prometu robe, a pogOtOvVo još u medju-
narodnoj trgovini.

Ispunjavanje zahteva iz medjunarodnihi re-
gionalnih stanđarda sve više postaje pred-
uslov za medjunarodnu razmenu dobara, Što

treba da znaju ne samo tehničari u proiz-
vodnji, nego i komercijalisti, koji skla-
paju ugovore za uvoz i izvoz proizvoda.

Danas, kada smo — iako dosta kasno -– đošli
do saznanja, da moramo štedeti energiju,
mogu slobodno reći, da bi velike uštede
mogli postići širokom primenom standđardi-
zacije.

Najveći potrošač energije je grijanje stam-
benih i poslovnih zgrada, koje sve više
prelazi na upotrebu tečnih goriva. Prema
podacima iz strane literatare za potrebe
grijanja zgrada potroši se 40% sve energi-
je, a od toga iskorištava se samo polovi-
ca, a drugu polovicu predstavljaju gubici.

Standarđdizacijom polaznih osnova (zahteva-
ne temperature u prostorijama i referentne
vanjske temperature) i metođa izračunava-–
nja potrebnog kapaciteta uredjaja za cen-
tralno grijanje, stanđarđizovanjem dOZzVO-
ljenog faktora propusnosti topline kroz
zidove i prozore, standardđdizovanjem brzi-

ne dimnih plinova u dimnjacima, kao i stan-
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dardizovanjem drugih parametara, mogli bi-
smo u znatnoj meri smanjiti gubitke a ti-
me i sniziti potrošnju goriva, bez smanje-
nja potrebnog komfora u prostorijama.

Čuvanje naše radne i životne sredine je-
dan je od bitnih zadataka šireg društva,
a taj zađatak neće se moći sprovoditi bez
standardizacije. Nije dovoljno samo propi-
sati stepen zagadjenosti vazduha ili vođe,
kada treba proglasiti uzbunu prvog ili dru-
gog stepena, nego treba standarđizovati i
dozvoljene granice kođ neposrednih zaga-
djivača vazduha i vođe, a i tehničke mere
pomoću kojih se te granice mogu održati.

U mnogim slučajevima stanđarđizacija može
preventivnim merama sprečavati ljudske
žrtve i materijalnu štetu. Kao primer uzi-
mamo prolaze za pešake na ulicama u našim
gradovima. Ti prolazi danas su obeleženi
na različite načine, čak i u istoj ulici,
pa zato nije čudo, da ima toliko nevinih
žrtava. Trebalo bi standardizovati samo
dve ili tri kombinacije signala: table,
žuta svetla i bele crte na asfaltu. U is-
toj ulici trebalo bi primenjivati samo
jednu kombinaciju, onu koja odgovara ka-
rakteru ulice, dozvoljenoj blizini i uče-
stalosti saobraćaja.

Savremen transport bez stanđardđizovanih
paleta i kontejnera više ne možemo zamis-
Luki, a 3 i standardizacija još nije is-
crpla sve mogućnosti povećanja prodđuktiv-
nosti u transportu.

Još uvek postoje mnogi kamioni, čiji keso-
ni nisu prilagodjeni dimenzijama standard-
nih paleta. Analiza, uradjena u Gospodar-
skoj zbornici Slovenije, pokazala je, da
na našim putevima voze kamioni sa 128 raz-
ličitih dimenzija kesona, što smanjuje
efekte koje bismo mogli postići širokim
uvodjenjem totalne paletizacije, jer pale-
te ne mogu popuniti čitav raspoloživi
prostor u kesonu, čije dimenzije nisu
standardne.

Sa druge strane mnogi proizvodjači ne pri-
menjuju stanđardne đimenzije ambalaže za
svoje finalne proizvode, pa se oni zbog
toga ne mogu slagati u paletu bez ostataka
neiskorišćenog prostora.

Produktivnost se povećava i olakšavanjem
sporazumevanja, što izbegava nepotrebno
traženje i objašnjavanje, a često i mate-
rijalnu štetu. U ti svrhu potrebni su nam
standarđi sporazumevanja, kao što su ter-
minološki standardi sa definicijama pojmo-
Va, raznorazne skraćenice, grafički i slov-
ni simboli. Takvi stanđardi su od ve}ikog
značaja kod uvodjenja autcmatske obrade
podataka.

Primeri označavanja predmeta u JUS stan-
dardđdima danas na žalost još ne zadovolja-
vaju potrebama AOP, pa zato Još i ne pos-
toji mogućnost direktnog komuniciranja iz-
međju OUR pomoću dokumenata (narudžbenica,
dostavnica, faktura, i slično) ispisanih
računarom.

· Uvodjenjem standardi zovanog označavanja
raznovrsnih predmeta, pogodnog za AOP,
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prema postojećem predlogu JUS standarda,
koji je u načelu već prihvaćen, značilo
bi bitno povećanje prođuktivnosti rađa u
komercijalnim službama proizvodjača i u
trgovini, uštedu na prepisivanju i u pre-
vodjenju iz oznake prođavača na sličnu
ali ne istu oznaku kupca za jedan te is-
ti predmet.

UTICAJ STANDARDIZACIJE NA EFIKASNOST AK-
CIJA U VANREDNIM PRILIKAMA

Na kraju želeo bih istaknuti uticaj stan-
dardizacije na povećanje efikasnosti ak-
cija u vanrednim prilikama, kao Što su
prirodne nepogode (zemljotresi, poplave
i požari), a pogotovu u ratu.

Svakako u takvim uslovima standarđizaci-
jom ne možemo tek početi, nego se treba
za vanredne prilike i u pogledu standar-
dizacije pripremati već u normalnim us-
lovima.

Od kakvog presudnog značaja može biti
standarđizacija opreme za spasavanje, naj-
bolje ilustrira primer: Prije više od sto-
tinu gođina poznati vatrogasni stručnjak
i proizvodjač vatrogasne opreme Konrad
Magirus na svetskoj izložbi u Beču izložio
je modele spojke za vatrogasne cevi i med-
ložio da ih standarđizuje. Ali zbog nera-
zumevanja nadležnih vlasti njegov predlog
nije bio prihvaćen. Šesdeset godina kasni-
je u nemačkoj pokrajini Baden jedno čita-
VO mestO potpuno je izgorelo, jer vatro-
gasci — zbog različitih nestanđardđdizovanih
spojki - svoje cevi nisu mogli priključiti
na hidrante gradske vodovodne mreže. Odmah
posle tog požara Magirusov predlog bio je
usvojen.

Naše samoupravno društvo ne čeka na neku
veliku nesreću, nego se priprema za sve mo-
guće prirodne i druge nepogode. Vatrogas-
na oprema već je prilično standardizovana,
tako da u slučaju potrebe više vatrogasnih
ekipa može efikasno da interveniše.

Ali u tom pravcu treba ići i dalje. Dale-
ko najveću prirodnu nesreću u našim kraje-
vima predstavljaju zemljotresi. Posle zem-
ljotresa u Skopju prihvaćeni su bili novi,
oštriji standarđi i propisi za gradjevin-
ske konstrukcije, sigurne od zemljotresa
očekivane jačine, a možda još nije uradje-
no sve, što bi se moglo i moralo standar-
dizovati.

Dalje bi bilo od velike koristi standardđi-
zovati - navodim kao primer - kontejner-
ske stambene kućice, ambulante, kuhinje,
i škole sa svom potrebnom opremom. Takvi
objekti mogli bi se u slučaju zemljotre-
sa ili poplave transportirati željeznicom
i kontejnerskim kamionima što bliže nas-
trađalom području, a tamo razmeštati po-
moću velikih vojnih helikoptera. U stan-
darđima trebalo bi osim dimenzija, čvrs-
toće, opreme i slično propisati i način
priključivanja na helikoptere.

Uveren sam da bi neka stručna komisija
mogla pripremiti još niz takvih i boljih



predloga, što bi trebalo standardizovati
i po istom standardu proizvoditi u raznim
krajevima naše zemlje, kako bi ubrzali po-
moć u slučaju prirodnih katastrofa. Nije
samo slučaj, da se standarđizacija u po-
Jedinim zemljama razvijJala baš za vreme
prvog i drugog svetskog rata, nego je to
posledica saznanja, koliki može biti uti-
caj standardizacije na borbenu gotovosti
efikasnost savremenih oružanih snaga.

Do takvog saznanja došli su već prije vi-
še stotina godina u venecijanskoj ratnoj
mornarici, koja je u svakoj svojoj bazi

Sredozemnom moru imala pored brodogra-
dilišta i skladište standardizovanih de-
lova brodova i brodske opreme, pomoću ko-
Jih je svaki oštećeni vojni brod bio po=
nOoOvO Osposobljen za borbu u najkraće vre-
me.

m
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U neizvesnom stanju u svetu ne možemo mi-
moići naš koncept opšte narodne odbrane

učaju rata. Taj koncept nama nalaže
konsekventniju standardizaciju svih
ijalnih sredstava koja se proizvode
menjuju za civilne potrebe, i koja

i slučaju rata trebalo mobilizirati za
potrebe opšte narodne odbrane.
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sredstava ima mnoqo, primera radi
ı samo kamione odnosno njihove VUČ-

ne kuke i priključke na prikolicama. Danas
imamo možda deset različitih tipova tih ku-
ka i priključaka, koji se medjusobno ne mo-
gu spajati. Trebalo bi standarđizovati
ave, najviše tri veličine priključaka, jed-
nako za civilne i za vojne kamione, prema
nosivosti i snazi, kako bi se u slučaju
potrebe mogao maksimalno iskorištiti čitav
mobilizirani transportni potencijal.

U standardima narodne odbrane treba obuh-
vatiti široki spektar naoružanja i ostale
vojne opreme, koja bi trebalo dabude jeđin-
stvena za JNA, TO, CZ i Miliciju. Jedino
standardizovanom opremom može se u sluča-
ju rata obezbediti jednostavno snabdevanje
svim potrebnim materijalom, a DOgOtOVO mu-
nicijom.

ZAKLJUČAK

Ovim referatom želeo sam istaknuti značaj
standardizacije za naš daljni društveni
razvoj i za povećanje produktivnosti, ka-
ko u granicama osnovnih ćelija naše priv-
rede, u OUR, tako i u širem društvu a po-
sebno još u vanrednim uslovima. Sve toiz-
neo sam sa namerom, da bi se u narednom
srednjoročnom planu dalo stanđarđdizaciji
ono mesto i podrška koju zaslužuje kao jc-
dan od bitnih faktora za povećanje radne
i opšte produktivnosti.

mogućnosti primenepunila u industriji boja ı lakova sa

posebnim osvrtom nanjihov uticaj na optičkeı

antikorozione osobine premaznogsredstva (deo )

MrLazar Jevtić, dipl. ing. tehnologije — „Duga” Industrija boja ı lakova, Beograd

Borivoje Arežina, dipl. ing. tehnologije — „,Duga” Industrija boja ı lakova, Beograd

Industrija bola i lakova je jedan od naj-
značajnijih potrošača sintetskih i pri-
rodnih punila svih vrsta, pri čemu je ra-
nije osnovni razlog njihove primene u ovoj
industriji predstavljao pojeftinjenje fi-
nalnog proizvela, koje je mogućno ostvari-

ti njihovim korišćenjem. Medjutim, današ-
nji razvoj hemije i tehnologije punila us-

lovio je da njihove tehnološke osobine po-
stanu primaran faktor u odredjivanju pri-
mene istih u industriji boja i lakova, po-
Što je samo njihovom upotrebom moguće OS-
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tvariti znatan broj osobina koje su od Ve-
likog značaja za primenu premaznog sred-
stva. Upravo zbog toga cilj prvog dela
ovog rađa čini razmatranje svih onih oso-
bina premaznog sredstva na koje utiču i
koje se mogu regulisati preko prirodnih
silikatnih, sulfatnih i karbonatnih puni-
la. U drugom delu rađa razmatra se meha-
nizam đejstva ovih punila na optička svoj-
stva pokrivnih premaznih sredstava, kaoi
njihov uticaj na povećanje antikorozione
efikasnosti osnovnih premaznih sredstava.
U drugom đelu je takodje, u svetlu pomenu-
te dve osobine premaznog sredstva, dato
poredjenje kvaliteta odredjenih tipova si-
likatnih i karbonatnih punila domaćih i
inostranih proizvodjača.

| OV O) 9

U saglasnosti sa Lang-om (1) premazno
sredstvo se može posmatrati kao dvofazan
višekomponentni sistem sastavljen iz:

- isparljive faze koju čine organski ras-
tvarači ili vođa,

-– neisparljive faze koju čine vezivo (naj-
češće organski polimer), pigmenti i pu-
nila.

PO nanošenju premaznog sredstva na podlo-
gu i otparavanja isparljive faze, na pod-
lozi ostaje suv film premaznog sredstva
sastavljen samo od komponenti neisparlji-
ve faze. Najčešće se ovaj film sastoji,
zapreminski, od veliker udela veziva i pu-
nila, dok pigment zauzima manju zapreminu
suvog filma. Iz ovakve definicije jasno
se uočava koliki uticaj ima punilo na Oso-
bine premaznoq sredstva i koliko je važan
za formulaciju premaznog sredstva, njeqov
pravilem izbor. Ovaj izbor uslovljen je
tehnološkim svojstvima pFunila, s obzirom
da ona odredjuju osobine oremaznoej sred-
stva koja se mogu poboljšati ili koje je
jeđino moquće ostvariti primenom odgova-
rajućeq punila. Tehnološka svojstva, koja
odredjuju kvalitet i oblast primene puni-
ltd: Su

– mineraloški i hemijski sastav,

– kristalografija (kristalne strukture),

- tvrdoća po Mohs-ovoj skali,

- inđeks refrakcije,

- abrazivnost,

– temperaturna Otpornost,

- Otpornost na atmosferske uticaje i dej-
stvo alkalija i kiselina,

–- gustina,

- specifična površina,

– apsorpcija ulja,

- apsorpcija vode,

- nasipna ili nabijena zapremina,

- stepen beline,

— boja,

– veličina čestice i raspodela čestica
po veličini,
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- oblik i površinska struktura čestice,

- sadržaj materija rastvornih u vođi,

- sadržaj fizički apsorbovane vlage,

- pH vođene suspenzije,

- električna provodljivost vođenog eks-
trakta.

Potrošač punila mora đa poznaje naveđene
tehnološke osobine da bi mogao đa predvi-
di ponašanje sintetskog ili prirodnog pu-
nila u posmatranom premaznom sredstvu.
Poslednjih gođina posebno je došlo do
znatnog razvoja hemije i tehnologije pri-
rodnih silikatnih, karbonatnih i sulfat-
nih punila, a sa ciljem optimizacije nujd:=
hovih tehnoloških osobina čime je znatno
proširen dijapazon osobina premaznog sred-
stva na koje dejstvuju ili koje se mogu
regulisati ovim punilima. Ovim je znatno
proširena oblast njihove primene u imdus-
triji boja i lakova. Osobine premaznog
sredstva na koje đejstvuju pomenuta pri-
rodna punila su:

- povećanje sadržaja suvih materija,

-– sniženje zapreminske cene (cene DO je-
dinici zapremine),

-– povećanje specifične mase,

– armiranje,

- poboljšanje adhezije,

–- Otpornost na abraziju,

- Otpornost na atmosferske uticaje, inđus-
trijsku atmosferu, alkalije i kiseline,

- sposobnost šlajfovanja,

-– matiranje i dejstvo na sjaj premaznog
sredstva,

- smanjenje taloženja specifično težih pig-
menata,

- brzina sušenja,

- reološke karakteristike,

– isplivavanje pigmenata,

- uticaj na disperzibilnost pigmenata,

- antikoroziona efikasnost premaznog sred-
stva,

- pokrivna moć, svetloća·i čistoća tona
boje premaznog sredstva,

- zaštita od IR i UV -— zračenja,

– izolirajuće dejstvo,

- smanjivanje "Sliking" efekta.

U ovom rađu razmatraju se mehanizmi dej-
stva prirodnih silikatnih, sulfatnih i
karbonatnih punila na gore pomenute Oso-
bine premaznog sredstva, kao i prednosti
i mane ovih punila.

 

O 1 Pumfjenje ocdmosmo poveđdmje sadržaja suvrh
matePiJa 

Dodatak punila premaznom sredstvu omogu-—
ćuje često značajno povećanje zapreminskog



uđela suvih materija, pri datom viskozite-

tu nanošenja, čime se ostvaruju veće deb-

ljine suvog filma premaznog sredstva. Po-

sebno korisni u tom smislu pokazuju se

kvarc, barit, dolomit, kalcit, dđiatomej-

ska zemlja, talk i kaolin (2).

2.2 Sniženje cene Do jedinici zapremine

Primenom specifično lakih silikatnih i
karbonatnih punila (specifična masa se kre-

će od 2 do 2,9 g/cm3) može se ostvariti
znatno niža cena po jedinici zapremine (li-

tarska cena) premaznoy sredstva u odnosu

na punila sa većom specifičnom masom (na
primer barit)(3).

2.4 Povećanje spnoc

 

U odredjenim slučajevima potrebno je da
premazno sredstvo ima sasvim odredjenu
specifičnu masu. Primenom teških punila,
čija je specifična masa veća od 4 g/cm
(na primer barit), moguće je povećati spe-
cifičnu masu premaznog sredstva (4).

Pod ovim pojmom podrazumeva se povećanje
mehaničke čvrstoće i elastičnosti suvog
filma premaznog sredstva. Punila koja u
odredjenoj meri poseduju gibkost i elas-
tičnost mogu da proizvedu armirajući efe-
kat. Pravo armiranje mogu da ostvare sa-
mo punila sa vlaknastm ili lamelarncm
(pločastom) strukturom čestica. Najefikas-

nije armirajuće dejstvo poseduje azbest.
Takodje se plastorit i talk odlikuju ar-
mirajućim dejstvom (2).

Z.5 Pobol 2a8am,je adhezije

Primenom odredjenih punila, kao na pri-
mer plastorita, mogućno je povećati ad-
heziju osnovno premaznog sredstva za
podlogu, kao i adheziju izmedju različi-
tih slojeva suvih filmova premaznog sred-
stva (4).

2.6 Poveđanje orromosti na abraziju

Otpornost na abraziju suvog filma premaz-

neq sredstva može se povećati primenom pu-–

nila otpornih na abraziju. Ovu osobinu

imaju punila visoke tvrdoće po Mohs-u, kao
Što je na primer kvarc (4).

2.7 Povećonje otpomos*ti na dejstvo atnosfersih ut+-
eaja, industrijske atmosfere, alkalija 1 kiselina

Pravilnim izborom punila mogućno je znat-
no povećati navedene otpornosti suvog fil-
ma premaznog sredstva. Punila koja mogu
povećati pomenute otpornosti su na primer

talk, plastorit, barit i mika (2 i 4).

9.8 Sposobnost šlajfoovamja

Na sposobnost šlajfovanja spoljne površi-
ne suvog filma premaznog sredstva može se
znatno uticati pravilnim izborom punila,
sa napomenom da Ovo svojstvo premaznog
sredstva u velikoj meri zavisi od tvrdoće
i granulmmetrijskog sastava punila. S tim
u vezi koriste se punila sa malom tvrdđoćom
po Mohs-u (na primer magnezijum silikat i
kalcijum karbonat) i niskom apsorpcijom
ulja (4).

2.9 Dejstvo ma sjaj premasnog sredstva ı matiranje

Veoma često u premaznom sredstvu panila
imaju funkciju sredstava za matiranje.
Ovaj efekat matiranja, ostvaren odgovara-–
jućim punilocmm, povoljan je, po SVOJOJ pri-
rodi i intenzitetu, uglavnom samo za Os-
novna premazna sredstva (4).U pokrivnim pre-
maznim sredstvima uglavnom se koriste za
matiranje posebni aditivi koji se, u pra-
vom smislu reči, ne mogu posmatrati kao
punila. Najčešće se u osnovnim premaznim
sredstvima za matiranje koriste talk,

plastorit i diatomejska zemlja (2).U pokriv-
nim premaznim sredstvima mogućno je odgo-
varajućim izborom punila povećati efikas-
nost aditiva za matiranje i to na osnovu
ređukcije sjaja, koja je izazvana samim
punilom. Sjaj premaznog sredstva je funk-
cija sledećih parametara:

- zapreminske koncentracije punila u su-
vom filmi premaznog sredstva (PVK). Sa po-
rastom ove koncentracije opada sjaj,

- specifične površine i apsorpcije ulja
punila. Sa porastom ova dva parametra opa-
da sjaj,

- granulometrijske finoće punila. Ovaj
zadnji parametar je u tesnoj vezi sa za-
visnošću sjaja od teksture spoljne povr-
Šine suvog filma premaznog sredstva. U
slučaju glatkih spoljnih površina, sjaj
Je znatno veći u odnosu na optički nerav-
ne spoljne ovršine (5). Upravo zbog toga pri-
menom grubih relativno krupnih punila do-
lazi do znatnog opadanja u sjaju, usled
prisustva aglomerata i velikih primarnih
čestica punila u površinskom sloju SuVOg
filma premaznog sredstva, u odnosu na pri-

menu fino mlevenih punila (6). Medjutim
sa druge strane, primenom fino mlevenih
punila, usled porasta specifične površine
i apsorpcije ulja, dolazi do redukcije u

sjaju (6 i 20). Zbog toga je važno, sa
stanovišta visine sjaja pokrivnog premaz-
nog sredstva, za svako pmunilo naći opti-
malan kompromis izmedju njegovog granulo-
metrijskog sastava, specifične površine i
apsorpcije ulja (6 i 20).

Optimalan kompromis izmedju ovih parameta-
ra važan je posebno sa stanovišta proiz-
vodnje svih punila. Maime, kao što je po-
znato u toku proizvodnje odredjenog puni-
la skoro uvek se vrši i usitnjavanje drob=
ljenjem i mlevenjem, pri čemu je najveća
stavka u troškovima energija. Pri tome
treba imati u vidu da potrošnja energije,
kod smanjenja veličine čestica mlevenjem,
raste po eksponencijalnoj funkciji.
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Naročito je važna činjenica da se potroš-
nja energije izrazito povećava prilikom
postavljanja oštre granice za ggk. (gornja
granična krupnoća). Tako je na primer za
jedan odredjeni materijal, da bi se usit-
nio đa prilikcm prosejavanja na situ ot-
vora 74 nm ostaje 5%, potrebno utrošiti
30 kwh po toni, a ako se taj materijal že-
li usitniti toliko đa na situ 74 Jim osta-
je 1% onđa je potrebno utrošiti 41 kwh DO
toni. Medjutim, ako se želi ići đalje ta-
ko đa na iste situ ostaje samo O,5% onda
je potrebno utrošiti 51 kwh po toni.

Iz prethodnog izlaganja se sasvim jasno
može uočiti porast utroška energije sa oš-
trijim zahtevcm za gg.k, pa se na ovu či-
njenicu mora obratiti posebna pažnja pri-
likom usvajanja predloga jugoslovenskog
standarda za uslove kvaliteta odredjenog
punila, u delu koji se odnosi na granu lo-
metrijski sastav.

Prema tome najveći doprinos pravilncm od-
redjivanju ggk. za odredjeno punilo, uvaža-
vajući pri tome da se za odredjene para-
metre moraju postići odgovarajuće optimal-
ne veličine, mogu đati potrošači na osno-
vu izvršenih ispitivanja za svako odredje-
no punilo.

2.10 Smomj ivanje tažoženja specifično težih pig-
men:iža

Iz Stokes-ovogy zakona

V = const. (dp — dB) Ni
i

gde je:

V  - brzina sedimentacije
dp – gustina pigmenta
dB – gustina rastvora veziva
l - viskozitet rastvora veziva
R - radijus čestice pigmenta

se viđi da brzina seđimentacije u premaz-
nom sredstvu raste sa povećanjem gustine
i veličine čestice pigmenta, a opada sa
porastom viskoziteta rastvora veziva. U-
pravo zbog toga primenom visoko disperz-
nih (vrlo usitnjena punila) i specifično
lakih punila, koja imaju sklonost za ob-
razovanjem strukture u premaznom sredstvu,
može se znatno umanjiti brzina seđimenta-
cije pigmenata sa većom zapreminskom ma-
som usled porasta viskoziteta rastvora ve-
Ziva. Poznato je da se ovaj porast visko-
ziteta, uzrokovan uspostavljanjem tikso=-
tropne strukture sa konačnom tačkom teče-
nja ("Fliess punkt"), može realizovati
primencem talka, azbesta i kaolina (2 40;i!
77).

(2.11 Brstna sušenja

Kada se radi o premaznim sredstvima suši-
vih na vazduhu, pokazalo se da kalciti de-
luju kao regulatori sušenja. Naime, kon-
statovano je da ova punila poboljšavaju du-
binsko otvrdnjavanje filma premaznog sred-
stva i na taj način povećavaju njegovu tvr-

doću (8). Takođje primenom ovih panila eli-
miniše se nepoželjno stvaranje bora nafil-
mi premaznog sredstva usleđ nejednakog po-
vršinskog i dubinskog sušenja (8).

2.12 Uticaj ma veološke karakteristike prsmasnog
sredstva

Reološke karakteristike premaznog sredstva
(viskozitet, tačka tečenja, viskozitet u
uslovima beskrajno velike brzine smicanja,
stepen tiksotropije, i tako dalje) cdredju-
ju njegovo prenošenje u toku lagerovanja,
u toku nanošenja na podlogu i u toku suše~-
nja. Dejstvo punila na reološke karakteris-
tike premaznog sredstva potiče iz sledećih
razloga:

a) Uticaj zapreminske koncentracije puni-
la na viskozitet

Ovaj uticaj je u vezi sa veličinom čestice
punila. Naime, viskozitet premaznog sred-
stva (može se reći da je to disperzija čes-
tica punila i pigmenta u rastvoru veziva)
zavisan je, izmedju ostalog, i od zapremi-
ne čestica punila. Sa porastom ove zapre-
mine raste i viskozitet disperzije (9).
Sa sniženjem veličine čestice punila, od-
nosno porastom njegove specifične površi-
ne, raste efektivna zapremina punila. (Ova
je jednaka zbiru stvarne zapremine punila
i zapremine absorbovanog veziva za punilo)
(10), usled porasta udela absorbovanog ve-
ziva za punilo, te usleđ toga dolazi do po-
rasta viskoziteta premaznog sredstva (11).
Upravo zbog toga se primenom fino mleve-
nih punila, može znatno podići viskozitet
premaznog sredstva u odnosu na primenu
grubih punila. Sa druge strane primenom
površinski obradjenih prirodnih punila, us-
led smanjenja absorpcije veziva, može se
ostvariti redukcija u viskozitetu u odno-
su na površinski neobradjena punila.

b) Uticaj oblika čestice punila na vis-
kozitet

Ovaj parametar je u vezi sa zavisnošću
viskoziteta premaznog sredstva od orijen-
tacije čestica punila u smeru đejstva Spo-
ljašnjeg napona smicanja. Kod sferičnih
čestica ne postoji ova zavisnost, dok kod
čestica u obliku štapića, vlakana i ploči-
ca ova zavisnost je izražena (9 i 12). U-
pravo se kod punila sa ovakvim česticama
(azbest, kaolin, talk, pblastorit, mika)
javlja, kao posledica ovog fenomena, pse-
udoplastično reološko ponašanje premaznog
sredstva koje ima znatan uticaj na njego-
Vo ponašanje u toku lagerovanja i nanoše-
nja na podlogu (9 i 12).

c) Uticaj strukture koja potiče ođ punila
na viskozitet

U tački 2.10 rečeno je đa pojeđina punila
(talk, kaolin, i azbest) imaju tenđenciju
obrazovanja struktura (udruživanje česti-
ca punila u velike asocijate, koje se u
premaznom sredstvu raspodeljuju u obliku
mreže,s obzirom da su medjusobno spojene)
usled čega dolazi do značajnog porasta
viskoziteta i pojave tiksotropije sa ko-
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načnom mehaničkom tačkom tečenja.* Porast
viskoziteta je uzrokovan porastom efektiv-
ne zapremine punila u disperziji pošto je
u strukturi mreže zarobljena velika zapre-
mina rastvora veziva (12).

2.15 Spprečavamje pojave tsplivmvDanja pigmenta

Kađa se titandioksid, kao beli pigment ko-
risti sa organskim pigmentima, usled zmat-
nih razlika u veličini čestica ovih pig-
menata, javlja se fenomen odvajanja izme-
dju belog i organskog pimenta i to kako

u toku uskladištenja tako i u toku suše-
nja filma premaznog sredstva. Ova nepo-
željna pojava se manifestuje u suvom fil-
mi premaznog sredstva neželjenim takozva-
nim isplivavanjem pigmenata (Floating
efekt) (13). Primenom vrlo usitnjenih pu-
nila dolemita i kalcita mogućno je spre=-
čiti ovu pojavu i to putem izazivanja flo-
kulacije punila - organski pigment, čime
se poništava razlika u veličini čestica
izmedju belog i organskog pigmenta a na
taj način i razlika u njihovoj pokretlji-
vosti (14). Sa druge strane ova razlika u
pokretljivosti takodje se može smanjiti pu-
tem povećavanja viskoziteta premaznog sred-
stva. Upravo zbog toga pokazuje se koris-
nim primena talka, plastorita i kaolina,
koji na osnovu porasta viskoziteta premaz-
nog sredstva deluju kao agensi protiv is-
plivavanja pigmenta (2). Kod disperzionih
premaznih sredstava (vezivo čini disperzi-
Ja organskog polimera u vođi), sa stano-
višta njihove stabilnosti, veoma je važno
da se PH drži u datim granicama. S tim u
vezi je korisna primena punila sa dejstvom
pufera (na primer kreda) (2).

    

 

MG:

stica ispod 3 mikrona može da poveća
sperzibilnost titanđioksida s obzirom
čestice Ovog punila deluju kao sekun-

darna dispergujuća tela u toku dispergo-
vanja titandioksida. Na ovaj efekat, ta-
kozvani "Sandmill" efekat (15), takolje
ima uticaja oblik čestice i zapreminska kon-
centracija punila u premaznom sredstvu.

25Ja Zaštiža od UV ~ 75 = aračenna

Sva punila sa većom UV i IR- refleksijom
imaju zaštitno dejstvo , čime se smanjuje
fotohemijska degrađacija veziva i time po-
većava otpornost suvog filma premaznog
sredstva na dejstvo atmosferskih činilaca.
Ovakvo zaštitno dejstvo imaju plastorit,
mika, talk i barit (2),

 

Pod tačkom tečenja ('Fliess punkt" ili "Yield
Value' parametar) podrazumeva se onaj minimalan

napon smicanja iznad koga dolazi do viskoznog
tečenja premaznog sredstva. Ovaj parametar, ko-

ji je direktna posledica uspostavljanja struktu-
re usled prisustva punila u premaznom sredstvu,
ima veliki uticaj na osobine premaznog sredstva
ECU) njegovog uskladištenja i nanošenja na pod-

u

2.16 Zaštita suvog filma premasnog smedstva od
mehaničkih ošteđenja

Sva puanila koja povećavaju elastičnost i
površinsku tvrđoću suvog filma premaznog
sredstva imaju ovo zaštitno dejstvo. Po-
sebno se pokazao korisnim, u tom smislu,
plastorit koji povećava istovremeno i
elastičnost i površinsku tvrdoću (2). S
tim u vezi pokazuje se da je optimalna
Mohs-ova tvrdoća 3 do 4 za punila (2). Po-
red plastorita ovo zaštitno dejstvo poka-
zaje kvarc, dolomit, kalcit i barit (2).

2.17 Smanjivanje "Slitkinmg" efekta4 i ga

Pigmenti sa igličastom strukturom (na pri-
mer Goetit = e kristalna forma oksidhi-
drata gvoždja = gvozđeni oksid žuti) ima-
ju težnju da obrazuju u filmu premaznog
sredstva strukturu lanaca. Ovaj fencmen
manifestuje se preko stvaranja prugai
štrafti na površini suvog filma premaznog
sredstva ("Sliking" efekt). Ovde se poka-
zala korisnom primena vrlo usitnjenog do-
lomita, koji, putem takozvanih sternih
smetnji, razbija strukturu lanaca i time
smanjuje "Sliking" efekat(16).

2.18 Izolrrajuđe Gejatu

Za povećanje termičkih i električnih izo-
lirajućih osobina suvog filma premaznog
sredstva pravilan izbor punioca je od od-
lučujućeg značaja. Talk, mika i plastorit
poseduju ove osobine, pa Je njihovom pri-
menom moguće povećati termičku i električ-
nu izolaciju suvog filma premaznog sred-
stva (2).

U tabeli 1 dat Je, za najvažnije prirodne
silikatne, sulfatne i karbonatne punioce,
prikaz njihovih mogućih funkcija u premaz-
nom sredstvu, kao i prikaz mana i prednos-
ti koje rezultuju iz njihove primene u
premaznom sredstvu.

Razmatranje uticaja prirodnih sulfatnih,
karbonatnih i silikatnih punioca na anti-
koroziona i optička svojstva (pokrivna
moĆ, svetloća i čistoća tona boje) premaz-

ne>J sredstva daće se u IT delu ovog rada.
(Deo IT-ovog rađa biće štampan u naredncm
broju biltena "JUS standardizacija").

Napomena:

– Plastorit predstavlja magnezi jum-aluminijum-ka-
lijum-hidrosilikat sa 51,1% Si0), 23% Al203,
12,5“ MgO i 2,8% Ko0 (I7 i 13). Proizvodjač je
'TALKUMWERKE NAINTSCH KIWISCH AND Co, GRAZ - Aus-
trija.

– Mika predstavlja, u saglasnosti sa standardima
ISO 3262, BS 1795/1965, DIN 55920, DIN 55929
Referencom (19), kalijum-aluminijum hidrosilikat
sa bh,7% Si02, 37,2% Al203, 10,8% K2O i oko 5%
hemijski vezane vode.
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Tabela 1 - prema referenci (2)

Naziv punila Funkci ja Prednosti * Mane

]

|_L_2

__I

TT|

"A.

|

Azbest 2.L, 2.10, 2.12 Otporan na atmo- Siv

Ma ZSC-OIJJŠ Visoka apsorpci-kiseline i dejs- n 3
ja uljatvo Otvorenog

plamena.

Dolomit 2.0, 222, 280 Beo Abrazivan
2.1 „165, 25 · :ZNOJ ? Lako disperzan Neotporan na ki-

Je selineMala apsorpcija
ulja

Otporan na atmo-
sferske uticaje

; Beo :Kalcit Abrazivan

Lakoj diisperzali 'Neotporan na ki-
Mala apsorpcija seline
ulja

Otporan na atmo-
sferske uticaje

Kaolin ; . e Otporan na kise- Visoka apsorpcija
line ulja

Lako disperzan   
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Nastavak tabele 1

Diatomejska ZION

zemlja

Kreda

 
Mika 2.Lb

25

Plastorit

Kvarc

Talk

K
S
S
S

  

   

  
 

  

 

2.9, 2.16

20217
2.05 2.18

 

 

 

3

Otporna na kise-

line i na dejstvo

atmosferskih uti-

caja

Laka

Bela

Otporno na kise-
line i atmosfer-

ske uticaje, vodu

i dejstvo otvore-

nog plamena

Elastična

Otporan na kise-
line, vodu atmo-

sferske uticaje

i otvoren plamen

Lako disperzan

Elastičan

Mala apsorpcija

ulja

Otporan na kise-

line, vodu i atmo-

sferske uticaje

Mala apsorpcija

ulja

Lako di sperzan

Otporan na dejs-

tvo kiselina, vo-

de, atmosferskih

uticaja i

nog plasmena

Otporan na dejs-

de, atmosferskih

uticaja i OtVO-

renog plamena

Mala apsorpcija

ulja

Lako disperzan
 

 

otvore-

   

tvo kiselina, vo-

|
——-—-

Teško disperzna

Tvrda

Visoka apsorpcija

Abrazivna

Neotporna na dej-
stvo kiselina i

na atmosferske

uticaje

Visoka apsorpcija

ulja

Tamna

Visoka apsorpcija

ulja

Teško disperzna   
   

    

   

    

  

    

Taman

Visoka tendencija

za sedimentac

i

jom

Visoka tvrdoća

Beo

Mek

Visoka apsorpcija

ulja 
Teško disperzan

   Težak ı ima viso-

ku sklonost ka se-

dimentaciji i stva-–

ranju tvrdih talo-

ga
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projektovanjeciljeva i programiranje razvoja

sistema za zaštitu od zračenja

P.S. Bojović

Institut za nuklearne nauke „Boris Kidrič” Vinča

Peferat saopštem na X simponijumi dJunoslovenshog
deuštva za zaštitu od sračenja

U rađu je izložena ideja o jedncm celovi-
ton i organizovanom sistemu za zaštitu od
zračenja, kao i koncepcije za projektova-Z
nje ciljeva i programiranje razvoja ovoga
sistema.

Izneti su mzlozi za ovaj sistem , zatim
opis sistema i njegovih segmenata. Razmat-
ran je metodološki pristup za projektova-
nje ciljeva i programiranje razvoja siste-
ma.

Na kraju je iznet predlog zađatka koji bi
obradio potrebnu metodologiju.

1. Pastost za fomirmje praćenje rađa Jedncq 8ab-
rememog sistema za zaštitu od zračenja

Radovi pripremljeni za ovaj simpoziju,kaoi radovi koji su saopštavani na našim dosa-dašnjim simpozijumima, savetovanjima i dru-gim sastancima, pokazuju svojim obimom ,strukturom i naučno-stručnim nivoom da unas postoji vrlo solidna i visoko obrazo-vana kadrovska baza za mnoge oblasti zaš-tite od zračenja. Ovi radovi ukazuju i načinjenicu da je naša društvena zajednicaizdvajala relativno značajna sredstva s ob-zZirem na dosadašnje potrebeu ovoj oblasti.

ObJavljeni radovi, kadrovski potencijalii
sredstva jesu osnovne predpostavke za dob-
ru zaštitu od zračenja i mi ih posedujemo.
Medjutim, naša zaštita od zračenja, gleda-
no u celini, nalazi se ispod našeg, SOp-
stvenog dometa i to je osnovna karakteris-
tika današnjeg stanja zaštite. Teško je
proceniti šta i u kojoj meri nedostaje, bez
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prethodnog proučavanja i solidnih analiza
proučenih materijala. Medjutim, neke stva-
ri mogu da se sagledaju, bilo da su to uz-
roci ili konsekvence onoga što nedostaje za
bolju zaštitu od zračenja.

Jedan od osnovnih uzroka današnjeg stanja
jeste činjenica da nisu ozbiljno proučava-
ne dugoročnije potrebe i odgovarajuće raz-
vojne i praktične problematike zaštite, ni-
ti Je zaštita od zračenja razmatrana kao
jedinstven i celovit sistem sa postav lje-
nim ciljevima i odredjenom politikcm raz-
voja. U ovim okolnostima nije bilo podloga
za startne odluke u cilju ozbiljnijegy us-
meravanja naših ukupnih napora i rezulta-
ta. Na primer, bilo je dobro pripremljenih
i organizovanih savetovanja za neke oblas-
ti zaštite od zračenja, medjutim njihovi
rezultati i zaključci koriste samo delimič-
no, jer nemamo sistem koji bi ove rezul-
tate eksploatisao u njihovom punom iznosu.

Zbog toga što nema usvojene politike i od-
redjenog sistema zasnovanih na naučno-struč-
nim podlogama i usaglašenih sa našim potre-
bama i moqućnostima, konsekvence su sve broj-
nije i veoma različite. Na primer, naše is-
traživačko-razvojne projekte i zadatke ra-
dimo sa najboljem voljom i uverenjem u nji-
hovu potrebu, ali nismo baš sasvim sigurni
da li su oni dobro usmereni i dimenzionisa-
ni. Pravimo propise bez prethodnih prouča–
vanja, bez analize iskustava i potreba bez
jasno postavljenih ciljeva. Ugradjujemo gro-
mobrane bez stručnih procena o kolektivnoj
dozi i riziku ozračivanja, a nemamo ni os-
novnih analiza do kađa se i u kome obimu
oni mogu postavljati. Doduše , gromobrani se
redovno kontrolišu, ali nikakva inspekcija
nije obišla reaktore u Vinči skoro dvadeset

• godina. U nas se mnogo i đugo meri zrače-
nje, distribucija i sadržaj radioaktivnih
padavina i izotope različitog porekla, ali



mi jJOŠ nemamo nekih osnovih podataka kao
zvaničnih osnova za mnoga razmatranja; ni-
ti postoje analize da li je ovo Što se me-
ri dovoljno, suvišno ili deficitarno. Bri-
žljivo se upisuju dozvole za transport ra-
dioaktivnih izotopa, ali se dugo godina ni-
je vodila briga o ogromnim količinama ot-
padnih rađioaktivnih materijala deponova-
nih u nuklearnim institutima; nije bilo do-
bro planiranje ni investicija u opremu za
odredjene poslove zaštite od zračenja. Oyvak—
ve i slične stvari mogu se i dalje citira-
ti, pa braniti i kritikovati sa skoro pod-
jednakim uspehom. Medjutim to nije stvar
ovoga referata, već jedne ozbiljnije ana-—
lize sa ciljem da se za sistem zaštite od
zračenja, kojeg moramo sagledati i postup-
no izgradjivati, iskoriste sva pozitivnai
negativna iskustva našeg dosadašnjeg rada.

Postoji veći broj ozbiljnih razloga, dodu-
še sa različitim stepenem urgentnosti, ko-
ji neminovno upućuju na potrebu da se sa-
gleđa celovit sistem i racionalna politika
zaštite od zračenja. Odđ ovih razloga smat-
ramo da je ovom prilikom i u ovom momentu
važno citirati sledeće:

1. Naša zemlja krenula je putem mirnodop-
ske primene nuklearne energije izgradnjom
nuklearne elektrane Krško, procenama grad-
nje većeg broja elektrana do 2000 godine,
razmatranjem gorivog ciklusa, drugih nuk-
learno-industrijskih potencijala, kao i
analizama o korišćenju nuklearno-energet-
skih sistema u proizvodnji nekih sirovina
hemijske industrije.

2. Neke klasične tehnologije, naročito
zbog svojih današnjih i planiranih dimen-
zija i kapaciteta, postavljaju vrlo ozbilj-
ne probleme u domenu zaštite od zračenja.
Na primer, to je sadržaj urana u nekim
vrstama uglja. Zatim, u okolnostima in-
tenzivne upotrebe prirodnih fosfata za
veštačka djubriva uran i pnrodukti njeqo-
vog raspada postaju značajna kompmonenta
u ozračivanju šireg stanovništva.

3. Naučna saznanja i praktična dostignuća
bio-medicinskih nauka u sferi rizika ozra-
čivanja, i drugih nauka kada se radi o Op-
ravdanosti, optimizaciji i prihvatljivos-
ti rizika, moraju. i u nas pravovremeno do-
bijati odgovarajuća tumačenja i zakonske
osnove primene, pogotovu kađa su ove kate-
gorije verifikovane na medjunarodnom nivou
i kada su dobile status preporuke od stra-
ne kvalifikovanih organizacija Ujedinjenih
nacija.

4. Razvoj, pojave, pa i neki neočekivani
dogadjaji u sferama mirnodopske i druge
primene nuklearne energije, u kojima je
zaštita od zračenja jedan od najbitnijih
elemenata sa gledišta bezbednosti šireg
stanovništva, postaju sve značajniji fak-
tor ekonomske, političke i strategijske
pozicije u odnosima zemalja i blokova, a
naročito na relaciji razvijeni —-— zemlje u
razvoju. Zbog mesta i ulocje naše zemlje u
pokretu nesvrstanih, jedan solidan sistem
zaštite od zračenja, u kome su ugradjeni
elementi naše opreme, tehnologije, znanja
i iskustva, bio bi značajna referenca,
predmet interesovanja mnogih zemalja i

svakako, materija koja u celini ili delo-
vima može biti nestandardna stavka izvoza.

2. MKeatak opis sistema

Stručnjacima zaštite od zračenja dobro je
poznato da sistemi zaštite ođ zračenja va-
riraju od zemlje do zemlje, bilo u celini
ili u komponentama, u organizaciji, OsnOov-
noj filozofiji itd. Mođeli sistema, kako
centralizovani tako i dispergovani, pre-
uzimani su uglavnom ođ zemalja – velikih mik-
learnih sila, koje su ove sisteme morale
da izgradjuju, najpre zbog proizvodnje nuk-
learnog oružja, a zatim zbog mirnodopske
primene nuklearne energije, naročito u
energetske svrhe.

Variranje sistema zaštite od zračenja us-
lovljeno je sa više faktora, tako đa se
teško može naći sistem koji bi u svemu
bio jednak u dve ili više zemalja. Ovo je
sasvim normalno s obzirom na želju i nas-
tojanja svake zemlje da za svoje potrebe
izgradi što bolji sistem i đa u njega ug-
radi svoje osobenosti, postojeće strukture,
reference i ostalo od značaja za ovu važ-
nu oblast.

Što se tiče sistema zaštite u nas, oči-
gledno je da se adekvatan model ne može
naći, u prvom ređu zbog našeg ustavno-
-–pravnog i društveno-političkcg sistema,
odnosno zbog osobenosti koje iz njega pro-
ističu.

Sistem za zaštitu od zračenja, kao i sva-
ki organizovan sistem, ima svoje segmen-
te, to Jest podsisteme, unutar kojih se
nalazi veći ili manji broj komponenata.

U cilju kratkog opisa sistema za zaštitu
od zračenja korisno je da se razmotre đve
sledeće varijante: osnovni i optimalni
sistem.

Osnovni sistem za zaštitu od zračenja mo-
gao bi da sadrži segmente sledećih nazi-
va:

Komitet za zaštitu od zračenja
Regulativa
Operativa
Inspekcija
Radijacioni monitoringi

n
=
>
O
O
—

Ovo bi istovremeno bio i minimalni sistem,
Jer je skoro nemoguće da se na nivou da-
našnjih potreba sprovodi zaštita od zrače-
nja bez organizovanog sistema sa 5 citira-
nih segmenata.

Optimalni sistem za koji je kasnije đato
šire obrazloženje, ima nešto veći broj seg-
menata. On, nOrmalno, sadrži već citirane
segmente, a takodje i sledeće:

6. Istraživanja i razvoj
7. Proizvodnju opreme
8. Školovanje kadrova
9. Informisanje javnosti

Sadržaj, zadaci i delatnosti u okvirima
ovih segmenata, pod uslovom da oni čine

au_,_.K__—,F_,__KL_L___L_________________________________———seA"l27



optimalni sistem zaštite, mogu da se Opi-
šu na sledeći način:

1. Komitet za zaštitu od zračenja ili ko-
ordinaciono telo je neophodna institucija
na današnjem stepenu razvoja i potreba zaš-
tite od zračenja. Osnovni zađatak ove in-
stitucije nesumnjivo je kreiranje politi-
ke i strategije dugoročnog razvoja zašti-
te od zračenja, koordđinacije rada koji se
obavlja u raznim organima, radnim organi-
zacijama i drugde. Povezivanje mirnođopske
zaštite od zračenja sa potrebama civilne
zaštite i opšte narodne odbrane. Deo pos-
lova ove institucije opisan je nešto šire
u radu "Prilog razmatranju potreba i sadr-
žaja rada jednog koordinacionog tela ili
organa uprave zaduženog za poslove zaštite
od zračenja"({1).

2. Regulativa je oblast koja je u nas dos-
ta obradjivana; o njoj već dugo gođina su
dosta pisali i pravnici i stručnjaci koji
profesionalno rađe u zaštiti. Medjutim,
naša aktuelna regulativa je daleko ispođ
naših potreba i mogućnosti u OVOj vrlo važ-
noj oblasti. Za regulativu zaštite ođ zra-
čenja važno je podvući da se ona ne može
stvarati izvan ukupne nuklearne regulati-
ve, koja obuhvata nuklearne elektrane, go-
rivi ciklus, to jest ceo kompleks nuklear-–
ne tehnologije, kao što je izloženo u dva
dosta obimna rada (2,3), koje je inicirala
Zajednica elektroprivrede Jugoslavije.

3. Operativa, to jest obavljanje poslova
zaštite od zračenja, bilo poslova po oylaš-
ćenju ili poslova za koje ovlašćenje nije
bilo potrebno, do sada nije razmatrano ni
na kakvom skupu. Ovo je neophodna i urgen-
tna potreba jer ni najbolja regulativa ni
vrhunski rezultati istraživanja ne mogu na-
doknaditi operativu, to jest sposobnost
obavljanja poslova zaštite od zračenja.
Zbog toga su za svaku pohvalu inicijative
Jugoslovenskog društva za zaštitu od zra-
čenja za održavanje savetovanja i publiko-
vanje pripremljenih referata.

4. Inspekcija mora biti profesionalno for-
mirana i kadrovski osposobljena za svevrs-
te inspekcije koje proističu iz propisa i
poslova zaštite od zračenja. Nije poznato
da je po ovoj temi održan kakav seminar ili
savetovanje.

5. Rađijacioni monitoring je tema o kojoj
se u nas govori već nekoliko godina. U do
sada objavljenim rađovima (4,5) (koncipirano
je da poređ ostalih funkcija civilna zaš-
tita, narodna odbrana, programiranje istra-
živanja i tako đalje), daje jedinstvenu me-
ru O ukupnoj efikasnosti zaštite od zrače-
nja za celu teritoriju i sve stanovništvo
jedne zemlje. Bez ovoga sistema teško je
koristiti savremena saznanja bicmeldicinskih
i fizičko-tehničkih nauka u oblasti zašti-
te od zračenja, niti adekvatno koristiti
medjunarodne preporuke koje se u mncgim zem-
ljama postupno akceptiraju i zakonski regu-
lišu. Nije poznato da se razmatra formira-
nje rađijacionog monitoringa uprkos činje-
nici da se sagledavaju potrebe koje su ne-
zavisne od sopstvenog nuklearnog programa,
i da u nas za radijacioni monitoring pos-
toje znatni kadrovski potencijali, dđugogo-
dišnje iskustvo, reference i savremeni in-
formacioni sistemi.
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6. Istraživanja i razvoj u nas imaju vrlo
dugu trađiciju i zapažene rezultate; ova
delatnos je neophodna savremenoj zaštiti
od zračenja, jer pored opštih problema, po-
stoje sasvim odredjene problematike koje
su specifične za regione, ili zavise ođ op-
šte politike zaštite i njenog razvoja. Ko-
ordinacija istraživačko razvojnih programa
obavlja se uglavnom na nivou projekata iu
okvirima institucija koje se bave zaštitom
od zračenja. Potrebna je koordinacija na
republičkcm i saveznom nivou i usaglašava-
nje sa opštim programom i razvojem zaštite
od zračenja. Isto tako, potrebno je i oce-
njivanje rezultata ovoga rada, naročito sa
gledišta njihove praktične primene, ili
podloga za dalji rađ uopšte. Jedno saveto-
vanje ovakv karaktera, po temi dozimet-
rija zračenja 6) organizovalo Je Jugosloven-
sko društvo za zaštitu od zračenja. Bila
bi velika šteta ako se ne bi obezbedili
potrebni uslovi za đalje sprovodjenje zak-
ljučaka sa ovoga savetovanja. No, to je
samo jedno od savetovanja kakvih bi tre-
balo da ima više ako se žele da eksploati-
šu rezultati istraživačko-razvojnog rađa.

7. Proizvodnja opreme je bitan preduslov
Jednog nezavisnog sistema za zaštitu od
zračenja. Ovde se ne misli samo na uredja-
Je za merenje zračenja, njihovo baždarenje
i atestiranje, nego i na ostalu opremu od
koje se dobar deo proizvodi ili može pro-
izvoditi u našoj zemlji. Jeđan celovit sis-
tem za zaštitu od zračenja, sa odđredjenim
ciljevima i programom razvoja, vrlo je po-
godan da se na osnovu njega čine analize,
sagledđavaju i programiraju potrebe i nji-
hov obim. Ovo sagleđavanje bilo bi od ve-
like koristi za organizacije koje se bave
razvojem i proizvodnjom opreme.

8. Školovanje kadrova zauzima vrlo važno
mesto u sistemu zaštite,sobzirom na pozna-

tu činjenicu da se radi o kadrovima razli-
čitih profesija i različitog nivoa obrazo-
vanja, i da su za svaku profesiju i svaki
nivo, pored osnovnog obrazovanja, potrebni
dopunsko-specijalističko obrazovanje i od-
govarajuća praksa. Za obrazovanje kadrova
potrebno je vreme i to je faktor sa kojim
se mora računati. Zbog toga, potrebe kad-
rova moraju se pravovremeno sagledavati sa-

glasno razvoju sistema zaštite i stvarati
adekvatni programi i drugi uslovi za nji-
hovo školovanje. Valja podvući da se kad-
rovi to jest kadrovi obrazovani za potrebe
zaštite od zračenja, ne mogu stvarati pre-

ko noći, ni dekretom ni kređitom, već od-

govornim planiranjem i ozbiljnim školova-
njem uz odgovarajuću praksu.

9. Informisanje javnosti jeste delatnost
od višestrukog značaja za efikasnost sis-
tema u normalnim i vanrednim prilikama, a

istovremeno i. obaveza prema društvu u Cce-
lini. Iz kompleksa potreba i obaveza da se
javnost odgovorno informiše o najvažnijim
aspektima zaštite ođ zračenja citiraćemo
ovom prilikom samo dva razloga:

a) Šira javnost ne poseđuje osnovna znanja
ni iskustva koja su potrebna za stavove
prema izvorima zračenja, riziku ozračiva-_
nja i zaštiti, pa nema ni kriterijuma za
ispravno reagovanje niti za akcije i mere
zaštite. Slučaj je sasvim drugojačiji ka-



đa se rađi o nekim aspektima zaštite oOko-

line, saobraćaju ili nekoj drugoj delat-

nosti za koju javnost poseduje i znanje i

iskustvo. Kada poseđuje znanje, iskustvo

ili informacije, javnost vrlo ispravno i

sa sigurnošću reaguje, bilo dđa kritikuje

neispravnosti i neodgovorna ponašanja, bi-

lo đa pozdravlja, podržava i učestvuje u

sprovodjenju mera koje su društveno Oprav-

dane i korisne.

b) Informisanje javnosti omogućiće potpu-

niju društvenu kontrolu i rad i efikasnost
sistema a takodje i uvid u Osnovne norme

čije usvajanje nije samo stvar stručnjaka
i organa uprave.

Zbog citiranih i drugih razloga, a naroči-
to zbog vanrednih situacija, u svetu se
čine značajni napori, ulažu sredstva i an-

gažuju poznati stručnjaci da ova oblast

bude što dostupnija stanovništvu.

Citirani segmenti,sa svojim vecma različi-
tim unutrašnjim i spoljašnjim funkcijama
predstavljaju, nesumnjivo, jedan heteroge-
ni skup. Medjutim, ako se posmatraju za-
jednički ciljevi ovih segmenata, onda se

dobija sistem koji se u istimu sastoji od
heterogenog skupa, ali skupa u kome su seg-
menti povezani funkcionalno i to višestru-
kim i dvosmernim tokovima.

U ovakvom sistemi, u kome su ciljevi za-

jednički, svaki segment dobija svoju pDra-
vu zajedničku funkciju a time i dinamika
razvoja, dimenziju i ostalo što je potreb-
no za optimalni razvoj sistema za zaštitu
od zračenja.

BRamatromje metodološkog pristupa za projekto-
vomje oiljeva + programiranje rasvoja sistema
za zaštitu od sračenja

 

Za projektovanje raznih sistema postoje cd-
redjene teorijske osnove. Medjutim, u to-
ku izrade ovoga referata nije bilo na ras-
polaganju neke odredjene metodologije za
projektovanje ciljeva i programiranje raz-
voJa Jednog sistema za zaštitu od zračenja.
Zbog toga su za OvO razmatranje poslužile
metodologije koje se koriste za neke dru-
ge sisteme, a prvenstveno one koje se prak-
tikuju za naše domaće potrebe.

Iz okvira ovih metodologija uzete su one
koje istovremeno ispunjavaju tri sleđeća
kriterijuma:

- odredjen stepen primenjivosti na sistem
za zaštitu od zračenja

- savremenost

-– verifikaciju na jednom ili više sistema.

Prema postojećem uvidu i saznanju ove kri-
terijume dobrim delom ispunjavaju. naša he-
mijska industrija i informatika, pa su za-
to najviše konsultovani radovi (7,8,9,10)
koji tretiraju metodologije za projektova-
mje ciljeva i strategije razvoja u ovim
oblastima.

Projektovanje ciljeva, politike i strate-
gije, planiranje dugoročnog i sređnjoroč-

 

nog razvoja, realizacije planova kao i
funkcionisanje operative jesu neodvojive
aktivnosti jednoga sistema za zaštitu cd
zračenja. Sve ove aktivnosti odvijaju se
i teku paralelno za sve vreme egzistenci-
je sistema. Medjutim, valja odmah reći da
se intenziteti i dimenzije ovih aktivnos-
ti menjaju sa vremenom, tako da dolazi do

similtano-sekvencijalne izmene intenzite-
ta i volumena aktivnosti. Na primer, u po-
četku dominira aktivnost na projektovanju
ciljeva i analizama koje su potrebne za
utvrdjivanje politike i strategije razVvo-
ja. U kasnijim fazama ova aktivnost opada,
ali i dalje traje sa smanjenim intenzite-
tom, jer je glavni deo posla obavljen, dok
raste intenzitet aktivnosti na realizaciji
planova, a zatim na funkcionisanju opera-
tive, istraživanju, rađijacionom monito-
ringu i tako dalje.

Sve ove aktivnosti mi i danas obavljamo .,
ulažemo dosta napora i znanja, postižemo
i dobre rezultate, ali sve je to sa rela-
tivno malim ukupnim efektom zbog nedđosta-
tka jednog organizovanog sistema.

Za razmatranje metodološkog pristupa sve
aktivnosti mogu da se svrstaju u tri sle-
deće grupe:

I - Projektovanje ciljeva i politike
II - Programiranje razvoja
m - Realizacije i funkcionisanje

Svaka od ovih grupa, čiji se nazivi mogu
da prime uslovno, sadrži veći broj aktiv-
nosti, koje takodje mogu ići simultano
ili sekvencijalno.

Kao što je već rečeno, aktivnosti po ovim

grupama traju kontinualno, to jest za sve

vreme egzistencije sistema, a to je OSnOV-

na razlika ođ projektovanja i izgradnje

tehničkih objekata, na primer neke kuće,

gde je izmena intenziteta aktivnosti is-

ključivo sekvencijalnog karaktera. Pokuša-

ćemo ove razlike da objasnimo šematski.

Na slici broj l1. prikazan je dijagram aktiv-

nosti kod projektovanja i gradnje jedne

stambene zgrade. Najpre se postavi cilj -

stambena zgrada – sa svim potrebnim opisi-

ma: veličina, broj stanova, kvalitet grad-

nje i tako dalje. Ova aktivnost predstav-
ljena je krivom (a). Zatim dolazi aktiv-
nost koja se naziva projektovanje, kriva
(b), a po završetku ove aktivnosti dolazi
sledeća, to je gradnja, kriva (c). Kriva
(d) predstavlja prijem objekta – kuće, za-
tim useljavanje i njenu stalnu funkciju
stambenog prostora, to je horizontalni deo
krive, koji može takav da ostane sfotinui
više godina.

Na slici broj 2. krive I, II i III pred-
stavljaju odgovarajuće već citirane grupe
aktivnosti u sistemu zaštite od zračenja.
Jasno se vidi simultano-sekvencijalna iz-
mena intenziteta aktivnosti za svaku gru-
pu. Na primer, aktivnost na projektovanju

ciljeva, I kriva, jeste kontinualan posao,

jer se javljaju novi izvori zračenja, rmova
naučna dostignuća u sferi rizika ozračiva-–
nja, menjaju se shvatanja o normama, sta-
savaju domaći kadrovi i tako dalje, a sve

129



to zahteva permanentno preispitivanje ci-
ljeva, usaglašavanje politike i strategi-
je razvoja. Korekcije i dopune ciljeva u-
tiču i na razvoj - jasno sa ođredjenim faz-
nim kašnjenjem, tako da aktivnost na pro-
gramiranju razvoja, kriva II, počinje neš-
to kasnije, a promena intenziteta aktiv-
nosti ima sličan tok kao i kodđ I krive.
Nešto je drugačiji tok krive m, jer ova
aktivnost realizacije i funkcionisanje,
raste tokom vremena zbog rastućih potre-
ba u oblasti zaštite od zračenja, bilo za
normalne, akcidentalne ili vanredne okol-
nositi,
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SI. br. 1 Dijagram projektovanja i izgradnje jedne

stambene zgrade
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SI. br. 2 Dijagram aktivnosti kod projektovanja

ciljeva i programiranja razvoja jednog

sistema 7a zaštitu od zračenja

U okviru ovoga razmatranja potrebno je da
se sa nekoliko reči opišu osnovne koncep-
cije, poslovi i procesi za tri citirane
grupe aktivnosti.

1 – Projektovanje ciljeva nesumnjivo je de-
likatna i odgovorna aktivnost. Ovde se sa-
gledavaju ciljevi, usvaja politika i utvr-
djuju dugoročni planovi razvoja. To je
strategijski nivo razmatranja i odlučiva-
nja.

U okviru ove grupe postoji više aktivnos-
ti sa većim ili manjim brojem akcija, pro-
cesa i poslova. Na primer, po ugledu na
citirane radove (7,8,9,10) može da se pos-
tavi sledeća šema:
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a) Postavljanje preliminarnih ciljeva
b) Snimanje stanja, analiza i sinteza
Cc) Uspostavljanje realističkih ciljeva
d) Utvrdjivanje politike i strategije raz-

voja
e) Izrada dugoročnog plana razvoja

a) Postavljanje preliminarnih ciljeva, ko-
ji se đele na dve osnovne kategorije: Op-
šti i posebni. Ciijevi se postavljaju za
rok od 5 do 10 godina, a na bazi sagleđa-
nih potreba i opšte ocene postojećih i
perspektivnih mogućnosti sopstvenih po-
tencijala. Prilikom uspostavljanja preli-
minarnih ciljeva potrebno je konsultovati
veći broj kompetentnih osoba da bi se sačini-
la evidencija logičnih i realnih ciljeva.

b) Snimanje stanja po svim segmentima, pri-
kazi zaštite u nekim zemljama, nove medju-
narodne preporuke i tako dalje. Analiza i
sinteza prikupljenog materijala. Ovo je
vrlo obiman i odgovoran posao jer rezulta-
ti predstavljaju podloge za iđući proces.
Jedan deo ove aktivnosti odvija se u Pro-
jektu "Istraživanje zaštite od jonizujućih
i nejonizujućih zračenja(11).

c) Uspostavljanje realističkih ciljeva za-
sniva se na kritičkoj analizi preliminar-
nih ciljeva uz pomoć podloga koje su pro-
istekle, iz snimanja i analize stanja i
potrebnih sinteza.

d) Utvrdjivanje politike i strategije raz-
voja proističe iz realističkih ciljeva, na-
mene rezultata razvoja, ekonomske moći druš-~
tva, raspoloživih kađrova i drugih sličmi}
kategorija. Utvrdjivanjem strategije defi-
nišu se u prvom redu putevi, mere i akcije
kojima se na optimalan način očekuje reali-
zacija postavljenih ciljeva.

e) Izrada dugoročnog plana razvoja može da
se prihvati kao taktički nivo. Ovaj pDlan
izradjuje se uglavnom za isti period vreme-
na za koji se postavljaju ciljevi. TO ni-
je detaljan plan, ali vođi računa o svim
merama i faktorima koji su relevantni za
njegovu realizaciju.

II -– Programiranje razvoja zasniva se naut-
vrdjenoj politici i postojećem dugoročnom
planu razvoja i predstavlja taktički nivo.
Za neke oblasti programiranje razvoja rea-
lizuje se kroz dva plana: to je srednjo-
ročni blan koji se pravi za 3 godine i go-
dišnji koji se ,pravi za jednu godinu. Go-
dišnji i srednjoročni plan akcije izradju-
Ju se i donose svake godine. Naime, nor-
malno je da se godišnji plan izradjuje i
donosi svake godine, ali se i srednjoročni
plan mora svake godine razmatrati i preis-
pitivati jer uvek nastaju pojave različi-
tog karaktera koje utiču na realizaciju
srednjoročnog plana. Ovo važi za regulati-
vu, istraživačke projekte, rađijacioni mo-
nitoring, skoro za sve delatnosti u dome-
nu zaštite od zračenja.

 TH - Realizacije i funkcionisanje uključu-
Jući i istraživački rad, to su aktivnosti
koje su u nas najvećim đelcm radjene na
visokom profesionalnom nivou. Dobar broj



rezultata poznat je i na medjunarodnom
planu. Iz ovih aktivnosti stečena su to-
kom gcdina dragocena pozitivna i negativ-
na iskustva. U jednom organizovanom i
planiranom sistemu ove bi aktivnosti dobi-
le sasvim nov kvalitet.

44. Meposredm zadatak

U ovom radu ukazano je na potrebu jednog
celovitog i organizovanog sistema za zaš-
titu od zračenja, a zatim je izneta kon=-
cepcija za projektovanje ciljeva i progra-
miranje razvoja ovoga sistema. Ovaj sis-
tem, očigledno, treba da integriše i is-
koristi sve ono Što smo izgrađili i što u
nas postoji u oblasti zaštite ođ zračenja.

Za dalja razmišljanja i ocene u OVOm sme-
ru neophodno je da se najpre postavi za-
datak koji bi obradio metodologiju projek-
tovanja ciljeva i programiranje razvoja
sistema za zaštitu od zračenja. Ovaj za-
datak trebalo bi đa se urađi na profesio-
nalnom nivou i sa dobrim poznavanjem ukup-
ne materije koju obuhvata sistem. Za rea-
lizaciju zađatka trebalo bi formirati ma-
nju grupu sastavljenu od stručnjaka koji
poznaju teoriju i praksu sistema i struč-

ca sa širokim znanjem i iskustvom iz
zaštite od zračenja.

  

 

Na kraju, mi ćemo imati zaštitu od zrače-
nja i bez ovakvog pristupa, možda i vrlo
dobru, ali bez jednog celovitog i organi-
zovanog sistema ostaje veliki rizik da će
naša zaštita biti ispod realnih potreba i
ispod sopstvenih mogućnosti.

,1. Bojoo+ć P., Vidron M., Prilog razmatranju
potreba i sadržaja rađa jednog koordi-
nacionog tela ili organa uprave zadu-
žŽenog za poslove zaštite od zračenja.
Radovi VII Jugoslovenskog simpozijuma
o zaštiti od zračenja, Kaštel Stari,
1973. godine.

2. Popović, M. Ratđdid, P. BHojovid <
Pregled potrebnih pravnihi

 

tehničkih regulativnih mera u oblasti
nuklearne energetike, Zajednica jugo-
slovenske elektroprivređe, Beograd,
1973. godine.

3. P. Bojović, S. Rođdiđ, Naklearna regulativa
i izgradnja nuklearnih elektrana, Zbor-
nik radova II Savetovanja, Razvoj nuk-
learnih elektrana u elektroprivredi Ju-
goslavije, Dubrovnik, aprila 1976. go-
dine.

4. P. Bojović, S. Muždeka,.Rađijacioni monito-
ring u svetlu naših zakona i postojećih
mogućnosti, Materijali IX Simpozijuma
Jugoslovenskog društva za zaštitu od
zračenja, Jajce, 31.05 - 03.06.1977. go-
dine.

 

o. 3. 'u3dea, Emvironmmental Monitoring,
"Boris Kidrič" Institut, Proceeđing of
the Third International Summer School
on Radiation Protection, Herceg-Novi,
Jugoslavija, 1976. gođine.

6. Savetovanje o ličnoj dozimetriji, Ju-
gos lovensko društvo za zaštitu od zra-
čenja (u pripremi za štampu), Novi Sad,
1978. godine.

7. Ljubiša Milosavljević, Osnove metodološkog
pristupa IHTM-CTE kod izrađe projekta
politike (ciljevi) i strategije dugo-
ročnog razvoja hemijske industrije,
IHTM-OOUR CTE, Beograd, 1978. godine.

 

9. Ljubiša Milosaoijeviđ ı Aleksmda»v Dedijer,
Metodologija projektovanja politike i
strategije razvoja u hemijskoj indus-
triji, IHTM – Projekcija politike i stra-
tegije razvoja hemijske inđustrije Ju-
goslavije za period 1976 -– 1980. gedire.
Beograd, 1975. godine.

9. S.M. Jovamovtć, P.M. Jovemoviđ, O metođolo-
giji projektovanja i razvoja složenih
integrisanih informacionih sistema,
TBK-- 1445, Tnstitut "Boris Kidrič't,
1977. godine.

10. Miodrag Petrović, koordinator projekta,"Tnfor-
macioni sistem čovek i životna sredina",
usaglašen medjurepublički projekat IBK,
septembar 1978. godine.

11. Milan Zam:đ, vukoodilaoe projekta, "Istraži-
vanje zaštite od jonizujućih i nejoni-
zujućih zračenja", usaglašen Projekat
VII/3 RZNS, IBK 1977. godine.

 

131



standardizacijom do štednje

Marija Vukelić, dipl. ing. INA, Rijeka

Ratka Vučinić, dipl. ing. INA, Rijeka

Wnergetska euforija koja je zahvatila
svijet toliko prisutna u našem životu i
radu dijelom je proizvod povećane potroš-
nje naftnih đerivata u odnosu na prethod-
na godišta, a dijelom nametnuta uslijed
previranja bilo političke ili ekonomske
prirode.

Administrativne mjere, kojima se pribjeg-
lo u cilju smanjenja potrošnje ne mogu bi-
ti konačno rješenje. Rješenje treba traži-
ti f rješavati fleksibilnijoem i svrsishod-
nijom preradom sirove nafte i ponuđom na
triSU.

Uloga zakonodavstva i standardizacije u
svemu tome jeste, da obavlja funkciju re-
gulatora društveno opravđanog kvaliteta
na tržištu.

Pod pojmom kvaliteta podrazumijeva se kon-
strukciono, odnosno strukturno rješenje
proizvodnje, koje rezultira optimalnom
kvalitetom - što znači onom koja je niža
od kvalitete, koju proizvodnja još može
postići i kođ koje nastaje maksimalna raz-
lika izmedju vrijednosti na tržištu i troš-
kova nužnih za postizanje te kvalitete.

Da se o ovim načelima standđarđizacije ni-
je dovoljno vođilo računa tokom ovih go-
dina primjer su naši jugoslavenski stan-
dardi iz oblasti specifikacija naftnih
proizvođa, kao i neki zapisnici diskusija
prilikom donošenja pojedinih standarda
gdje se mogu naći i ovakvi zaključci; ci-
tirano: "Ako se silom okolnosti ugovori
sirova nafta kvaliteta koji će se loše od-
raziti na karakteristike proizvođa uslov-
ljene predloženim standardom, zainteresi-
rani proizvodjač morat će na vrijeme sig-
nalizirati."

Ta nam rečenica vrlo slikovito ukazuje ka-
ko je u vrijeme donošenja ovog standarđa
tehnologija kroz standard pružala maksima-
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lan kvalitet na tržišti, odnosno, minimal-
nu razliku izmedju vrijednosti proizvođa
i troškova.

Letimičan pregled jugoslovenskih standar-
da iz oblasti specifikacija goriva, govo-
ri o neuskladjenosti interesa proizvodja-
ča i korisnika prilikom donošenja jugoslo-
venskih standarda.

— Standardi iz oblasti tekućih naftnih pli-
nova datiraju još iz 1962. godine i tom
podatku drugi komentar nije potreban.

– Za razliku ođ tekućih naftnih plinova
standardi iz oblasti specifikacija za
motorni benzin su u isto vrijeme bili
tri puta revidirani u smislu povećanja
kvalitete. Tako je nacionalno gorivo za

nacionalno vozilo u Jugoslaviji danas
motorni benzin 98 oktana. Istovremeno,
u drugim zemljama kao nacionalno gorivo
još uvijek je motorni benzin 87 oktana,
koji se koristi u zemljama Istočne Evro-
pe, Latinske Amerike i Meksika, kao i
motorni benzin 92-95 oktana u nekim dru-
gim zemljama. Pod pojmom nacionalno go-
rivo ovdje se podrazumijeva ono koje se
najviše troši.

- JOŠ nedavno su vijesti o nestašici mlaz-
nog goriva punile stupce novinskih čla-
naka. U dvije godine koliko je novi JUS
standard propisan neki su proizvodjači
u nekoliko navrata bili prisiljeni da
traže odstupanje od standarđa u cilju
smanjenja kvalitete kako bi količinama
mogli opskrbiti tržište. Istovremeno je
odobren uvoz mlaznog goriva skupljeg od
domaćeg, koje po kvaliteti odgovara me-
djunarodnim specifikacijama, koje su "ni-
že od JUS stanđarda". Iz tog razloga
strane kompanije bile su ređovito opskr-
bljivane gorivom na našim aerodromima,
dok su naši avioni po nekoliko dana bili
prizemljeni.



-– Slijeđeći primjer nalazi se kođ dizel-
skih goriva i loživih ulja. Od tri tipa
dizelskih goriva i sedam tipova stan-
dardđdiziranih loživih ulja na tržištu se
praktički pojavljuje samo jedno dizelsko
gorivo i dva ili najviše tri tipa loži-
vih ulja. Razlog tome treba tražiti u
neuskladjenosti mogućnosti distribucije,

skladištenja i potreba potrošača.

Sistem obezbjedjenja kvalitete ima svoju
tehnologiju funkcioniranja, a Zakon o stan-
dardđdizaciji taj sistem regulira i omoguća-
va. Prema Zakonu na nivou federacije defi-
nira se društveno opravđan kvalitet,to jest

onaj koji ovisi o sistemu i tržištu kako
domaćem, tako i inostranom. Radne organi-
zacije ili njihove asocijacije, koje pro=
izvode ili primjenjuju mogu donositi stan-
dard na nivou grane, odnosno radne organi-

zacije. Granski, odnosno interni standardi

reguliraju kvalitetu na tržištu na Osnovu
zakona i propisa s jedne strane i rezulta-
ta nauke, razvoja i tehnologije s druge
strane i mogu biti samo bolji ili jednaki
Jugoslovenskim standardima.

Naftaši taj sistem nisu iskoristili, te
zato danas nemaju registriranog niti jed-
nog granskog ili internog standarda, dok
su istovremeno standardi na nivou federa-
cije preopterećeni zahtjevima zbog čega
se vrlo često odstupa od propisa što pro=
pise čini praktično nevažećim.

U novonastalim uvjetima, kada se s osobi-
tom pažnjom prate kretanja u naftnoj in-
duastriji, -priloeg stabilizaciji Činj -j
prijedlog kompleksnog programa standardi-
zacije u području nafte, prirodnog plina

-
· naftnih proizvoda, koji u standardiza-

ciji nafte predvidja korjenite izmjene.
Programom se predvidja razgraničenje stam
dardizacije na tri nivoa: na nivo federa-
cije (JUS standardi), na nivo grane (gran-
ski standardi), na nivo radne organizaci-
Je (interni standardi).

Jugoslovenski standardi donose se u Sa-
veznom zavodu za standardizaciju, gran-
ski standardi u Udruženju kod Privredne
komore Jugoslavije, a registriraju se
kod Saveznog zavođa za standardizaciju,
a interni standardi se donose u osnovnim
organizacijama udruženog rađa, radnim or-
ganizacijama ili složenim organizacijama
udruženog rađa.

Razgraničenje stanđardizacije trebalo bi
rezultirati većom elastičnošću i ažnrnoš-
ća u samom donošenju stanđarđa, kao i uva-–
žavanju vanjskih faktora, koji djeluju na
mehanizam donošenja stanđarda. Nastojanja
za postizanjem društveno opravdanog kva-
liteta na tržištu treba povećati i proši~-
riti, a to se može postići boljom organi-
zacijom, kao i povezivanjem interesa starm-
dardizacije s interesima tržišta kroz po-
litiku cijena, ispitivanja potreba tržiš-
ta kojom kvalitetom treba osigurati priv-
rednu odbrambenu sposobnost zemlje, naj-
nužniju zaštitu prirodne okoline, druš-
tvena sredstva i imovinu gradjana. Jugo-
slovenskom stanđardizacijom treba usmje-
ravati proizvodnju i primjenu u Onom prav-
ca, koji osigurava ekonomske efekte i,

prije svega, nezavisnost, uz uvažavanje
vanjske politike u standardizaciji, čiji
je utjecaj neminovan i potreban.

Razgraničenjem standardizacije treba na
nivou federacije:

- izraditi propise, odnosno regulativne
akte o obaveznom donošenju i sadržaju
granskih odnosno internih standarda,

– unificirati i definirati sve nazive pro-
izvoda nafte radi jednoznačnog nazivlja
proizvoda ili usluga na svim nivoima,
a osobito na nivou Saveznoj zavođa za
standardizaciju, Savezne uprave carina,
Jugoslovenske narodne armije, privred-
nih komora i drugih institucija, koje
uredjuju ili imaju utjecaja na društve-
ni standard,

-– osim najnužnijih specifikacija, unifi-
ciranog nazivlja proizvođa ili usluga
na nivou federacije, treba propisati i
standarde iz oblasti distribucije naf-
tnih derivata i oblasti provjeravanja
kvalitete.

Napređak u predloženom kompleksnom progra-
mu čini obaveza izrađe i donošenja qgran-
skih, odnosno internih standarda. Ovim
standardima treba regulirati sve ono gdje
može doći do sporazuma izmedju proizvodja-
ča odnosno potrošača, a odnosi se na spe-
cijalizaciju proizvodnje. Kod takvih gru-
pa proizvoda postoji mogućnost usmjerava-–
nja kvalitete dogovorom grupacije ili slo-
bodnom ponudom.

Smišljenim izborom i ređuciranjem standar-
da na nivou federacije povećao bi se Op-
seg i značaj granske, odnosno interne star
dardizacije, dok bi istovremeno stručni ni-

vo dobio širu i čvršću osnovicu.

Na primjeru novog JUGOMA prijedloga stan-
darda za loživa ulja pokušat ćemo, ne ula-
zeći u polemiku samog standarda, prikaza-
ti novi pristup u standarđdizaciji.

Ostatne ili destilatne frakcije, koje se
dobijaju primarnom ili sekundarnom prera-
dem mogu se koristiti kao loživa ulja ili
dizelska goriva. U ovisnosti od sadašnjih
uslova i potreba na nivou federacije, tre-
ba osigurati minimum kvaliteta, koji će za-

dovoljiti većinu potrošača, uzimajući u ob-
zir mogućnosti proizvodjača takvouyj goriva,
kao i osnove Dogovora o osnovama društve-
nog plana Jugoslavije za razvoj proizvod-
nje i prerađe nafte i plina kojim se pla-
nira randman iskorištenja nafte u odnosu
25:75 crnih i bijelih proizvođa što drugim
riječima znači maksimalno korištenje sekun-
darne prerade.

Društveno opravđan kvalitet na nivou fede-
racije, prema prijedlogu autora, jeste
standard koji se klasificira u četiri ti-
pa loživih ulja – ekstra lako, lako, sred-
nje i teško.

Prema procjeni autora ovog stanđarđa ova
četiri tipa loživih ulja mogu pokriti 95%
zahtjeva na tržištu.



Minimalna fizikalno-kemijska svojstva za
identifikaciju robe jesu:

- viskoznost kao primjenska karakteristi-
ka,

- točka paljenja, karakteristika iz osno-
va sigurnosti skladištenja i manipula-
cije,

- pepeo, voda i sediment, zahtjev za čis-
toću,

- točka tečenja, ođnosno pumpabilnost, ka-
rakteristike koje ukazuju na nisko-tem-
peraturna svojstva,

- količina koksa i sumpora, karakteristi-
ke iz kojih se dobija uvid u tehnologi-
ju pridobivanja i mogućnosti primjene.

U tablici 1 prikazan je prijeđlog s mini-
malnim brojem pokazatelja, kojim se utvr-
djuje društveno opravđan kvalitet na ni-
vou federacije. U tablici su prikazane
vrijednosti koje treba utvrđiti i ograni-
čiti kao i one vrijednosti koje se ne og-
raničavaju, ali su nužne i korisne pOtro-
šaču, te se moraju upisivati u uvjerenje
o kvaliteti (u tablici su označene zvijez-
dicom). Sve ostalo što se čini korisniku,
odnosno proizvodjaču proizvoda nužno za
utvrdjivanje višeg nivoa kvalitete utvr-
djuje se dodatnim granskim, odnosno inter-
nim standardima.

· TABLICA 1 – Prijedlog standarda na nivou federacije

– svojstva -
   

Gustoća

Ogrijevna vred-
nost

Plamište

Viskoznost min-maks

Tečenje e

 

 

 
Destilacija

Sumpor maks.

Koks maks.

Pepeo *

Voda i sediment maks.

Cijena loživih ulja kao i jugoslovenski
standard formiraju se na nivou federaci-
je. Na cijenu goriva utiču izmedju osta-
log i proizvodni troškovi, a mjerila koja
bi morala ući u proizvodjačku cijenu jesu
viskoznost, količina sumpora i niskotempe-
raturna svojstva, jer oni čine proizvodne
troškove. :

Na nivou grane, grupacije ili radne orga-
nizacije.·pruža se dalja mogućnost standđar-
điziranja i druge kvalitete loživih ulja
ili utvrdjivanja novih tipova loživih ulja
za specifične potrebe. Ako odredjena in-
đustrija ne može prihvatiti niti jednu od
pređloženih specifikacija na osnovu spora-
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ekstra lako

  

 

   

   

 

min-maks. min-maks. min-maks

  

  

 

teško

 

  
maks. maks. maks. 

zuma s proizvodjačem, odnosno korisnikom,
može utvrditi novi kvalitet s dodatnim
zahtjevima. Ukoliko ti zahtjevi bitno mi-
jenjaju uslove privredjivanja, što se mo-
že utvrditi iz dokumentacije o dđođatnoj
tehnologiji, posebnom sklađištenju i dru-
gim uslovima, utvrdjuje se novi tip loži-
vog ulja i standđarđizira kao interni, od-

nosno granski standard. Dogovoreni kvali-
tet se prijavljuje Saveznom zavodu za stan-
dardizaciju i Saveznoj upravi za cijene
kao novi proizvođ s novim nazivom, Oozna-
kom i novom cijenom. U tablici 2 prikazan
je primjer jednog od mogućih prijedloga
standarda na nivou grane, odnosno radne
organizacije.



TABLICA2–Prijedlogstandardananivougraneiliradneorganizacije

GRANSKISTANDARD

LOŽIVOULJE

–svojstva–

Gustoća

Ogrijevnavrijednost

Plamište

Viskoznost

 

Vodaisedimenti

    

Sadržajmetala
Ni,Va,Na,K,Pb

Tablica2ukazujenanovetipoveloživih
uljazaspecifičnuupotrebusdođatnim
zahtjevima.Granskim,odnosnointernim

standardimautvrdjujusedodatnizahtje-
vikojiseodnosenaprimjenuiliprido-
bijanje,aoviseoizborusirovinaili
tehnologije.

Oveilidrugevrsteloživihuljavjerojat-
noćebitistandardđdiziranenanivougrane,

odnosnoradnihorganizacija,jerJepotre-
bazadođatnimzahtjevimaidrugimvrsta-
maloživihuljaprisutnakakokodproiz-
vodjača,takoikođpotrošača.

Osimtoga,netrebasmetnutisumadase

osimproizveđenihkoličinaloživihuljau
našojzemljikoristeinemalekoličine

uvoznihloživihuljaočijojkvalitetise
običnonediskutira.

specijalno

min-maks.

 

   
      

 

 

NaftaoznakeGD

lako:za
zaturbine..

metalurgiju

min.min.min.

min-maks.

   Takvimpristupomustandardizacijipruža
semogućnostsvimadamijenjajuuvjetepri-

vredjivanja,odnosnoopskrbljivanjaili
primjeneloživihuljaidafleksibilnije
uklanjajunedostatkestandardiziranekva-
litete.

AkoseuzmuuobzirnekielementiOVOJDri-
loga,kaoštosuozbiljandeficitenerget-
skihizvoraunašojzemlji,prijedlogni-

veliranjastandardizacijenanekolikoni-
voa,neadekvatnostpostojećihstandarda,
donošenjejugoslavenskogstandardazalo-
živouljenebitrebalođaizazovežučne
polemike,većzajedničkostremljenjedase
standardizirasamodruštvenoopravđankva-
Tiket.

 



 



 

sprovođenje sistema obaveznogatestiranja

proizvodau jugoslaviji

Zoran Milivojević, dipl.ing., SZS

1. Uuodme nspomene

Zakon o stanđardizaciji ("Službeni list
SFRJ" broj 38/77) je definisao sistem
obaveznog atestiranja proizvođa. Savez-
ni zavod za standarđizaciju je u protek-
lom periodu rađio na njegovcm sprovodje-
nju. Ocena dosađašnjeg rada kao i rezul-
tati postignuti na ovom poslu mogu nam
poslužiti kao korisno iskustvo za buduće.

Program sprovodjenja sistema obaveznog
atestiranja u našoj zemlji odvija se pre-
ma utvrdjenom redosledu. Svi elementi sis-
tema su oživotvoreni i definisan je način
njihovog funkcionisanja.

Godina 1978. bila je godina donošenja pod-
zakonske regulative (Naredbe i Uputstva).

Godina 1979. bila je gođina oživotvorenja
"Jugoslovenske koncepcije" sistema oba-
veznog atestiranja proizvoda.

Godina 1980. treba da bude godina učvršće-
nja sistema i njegove konačne provere u
praksi.

Obim i složenost ovog posla s jedne stra-
ne i činjenica da je još uvek obavezno
atestiranje nedovoljno poznato i objaš-
njeno pa i shvaćeno s druge strane, upu-
ćuju na potrebu stalnog tumačenja siste-
ma u cilju obezbedjenja što efikasnije
realizacije usvojenog programa.

Zato i do sada postignute rezultate treba
tako i analizirati. Jer, činjenica je da
se moglo ići i "brže", medjutim efekti bi
bili manji, a u takvoj situaciji je uvek
moguće da sistem ne bude "držan pod kon-
tETOJJOm”".
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edimstvennsti sistema ates*iranJa

Zakon o standardizaciji je definisao oba-

vezno atestiranje kao jedinstven sistem.
Obezbedjenje ovog cilja se realizuje kroz
Jedinstvene principe i elemente sistema,
kao i jedinstvenom metodologijom rada pri-
likom sprovodjenja sistema atestiranja i
jedinstvenim dokumentima.

Principi, elementi sistema i metodologija

rada su provereni i može se reći da su po-
tvrdjeni u praksi. Medjutim, konstatovano
je, dokumenta koja prate sistem atestira-
nja i način označavanja atestiranih proiz-
voda nisu najpraktičniji.

U sistemu obaveznoej atestiranja utvrdjena

su Četiri nivoa obaveštavanja, različita

po svojoj nameni i sadržaju: atestni znak
(najopštiji oblik obaveštavanja – namenjen
neposrednom potrošaču), atest (javna is-
prava – namenjena zainteresovanim orqanima
inspekcije), I deo izveštaja o ispitivanju
(daje ispitivane karakteristike i zaklju-
čak, i II deo izveštaja o ispitivanju (da-
je postupak ispitivanja i dobijene rezul-
tate – namenjen pored inspekcijskih i kon-
trolnih organa i zainteresovanim stručnja-
cima za odgovarajuću oblast i proizvodja-
ču kako bi isti zaključio o svim bitnim
elementima kvaliteta svog proizvoda).

Atestni znak je jedinstven za sve atesti-
rane proizvode i definisan je "Naredbom o
izgledu i upotrebi atestnog znaka" ("Služ-
beni list SFRJ", broj 4/79), kojom su
predvidjene sve mogućnosti njegove prime-
ne. Medjutim, iskustvo je pokazalo da je
neophodno posebnim uputstvom detaljno raz-

raditi član 3. Naredbe koji glasi: "Ates-
tni znak može sadržavati odredjena slova,

 



brojeve i/ili simbole rađi bližeg odredji-
vanja kojoj vrsti ili grupi proizvođa pro-
izvod pripada.

Propisom o obaveznom atestiranju proizvo-
da odredjuje se koji će se od elemenata
iz stava 1. ovog člana stavljati na ates-
tni znak prilikom označavanja proizvoda
sa atestnim znakom."

Jedinstvena primena ovog člana Naredbe
zahteva utvrdjivanje odgovarajućih ozna-
ka za svaku vrstu ili grupu proizvođa.

Dosađašnji dogovor sa proizvodjačima i
ov lašćenim organizacijama bio je da se
ispod atestnog znaka upišu četiri prve
oznake atesta, koje govore o grupi odnos-
no podgrupi kojoj proizvođ pripada i ko-
ja sadrži šifru ovlašćene organizacije.
Na primer za ploče iverice DC-04 ili za
pamuk FB-OL ili za električne aparate za
domaćinstVo NM-O1l i tako đalje.

Na ovaj način postignuto je sleđeće:

– utvrdjena je pripadnost atestnog znaka
atestu,

- Ostvarena je veza izmedju atestnog zna-
ka na proizvodu, grupi proizvođa ili pro-
izvoda na koje se atestni znak odnosi i
ovlašćene organizacije koja je izvršila
atestiranje,

- olakšana je kontrola nanošenja atest-
nog znaka i znatno otežana njegova mogu
ća zloupotreba,

- stvoreni su pređuslovi za vodjenje re-
gistra izdatih i povučenih atesta.

Iskustvo u rađu na obaveznom atestiranju
1979. godine pokazalo je da pojedini pro=
izvodjači imaju izvesnih teškoća u Spro-
vodjenju dogovora oko nanošenja atestnog
znaka.

Savezni zavođ za standardizaciju Je dobio
i neke alternativne predloge. Jedan od
njih je da atestni znak bude samo sa slov-
nim oznakama koje bi označavale svrhu
atestiranja proizvoda; na primer za radio
smetnje "RSO", za bezbednost "E", Sigur=
nost "S" i tako dalje.

Bilo je i predloga da atestni znak nema
dođatnih oznaka ili da postoji unutar
atestnog znaka obeležje nacionalne pri=
padnosti znaka (YU, JUS ...).

Nejasnoće su postojale i u vezi sa unoše-
njem klasa unutar atestnog znaka (pamuk ,
vuna, ploče iverice) i tako dalje.

Medjutim, posle detaljne analize i konsul-
tacija kao i dobijenih predloga koji su
razmatrani u Saveznom zavodu za stanđardi-
zaciju, odlučeno je da se i dalje prime-
njuje dogovoreni način označavanja, s tim
(1) da se za sada u atestni znak ne unose
nikakve oznake (brojne ili slovne) i (2)
da se za proizvode koje treba atestirati
DO Više osnova (gđe postoje dve ili tri
naredbe) nanosi jeđan atestni znak, a
slovne i brojne oznake po stranicama
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atestnog znaka (na primer električni apa-
rati za domaćinstvo su obuhvaćeni sa dve
naredbe o obaveznom atestiranju).

Ovlašćene organizacije će za svaki konkre-
tan proizvod ili grupu proizvoda dobiti
posebnu šifru čime će se omogućiti još de-
taljnije razlikovanje pripadnosti ates tnog
znaka.

Atest, kao javna isprava i dokument, koji
prati proizvod u prometu ako je za njega
propisana obaveza atestiranja, po svom sa-
držaju daje potrebne elemente neophodne
za praćenje atestiranog proizvođa. Dogovo=
reno je, da se atest rađi u tri primerka
(proizvodjač ili uvoznik, ovlašćena orga-
nizacija, Zavod) čime su svi najdirektni-
je uključeni u ovaj posao obavešteni o do-
bijenim rezultatima atestiranja. Zbog ove
potrebe, administrativno-tehnički gledano,
atest nije najpraktičniji. Pređlog nOVOg
rešenja uskoro će biti razmatran u Savez-
nom zavodu za standardizaciju.

3. Redcsled obj
atestıiramj

 

  

Dosadašnje iskustvo na izradi propisa o
obaveznom atestiranju proizvođa je pokaza-
lo da su poslovi na njihovoj izrađi i ob-
javljivanju složeniji nego što je to bilo
predvidjeno.

Planom rada za 1978. godinu utvrdjena je
lista proizvoda za koje će biti doneti
propisi o obaveznom atestiranju proizvođa
(ovo je prihvaćeno i zaključkom Saveznog
izvršnog veća na 331. sednici od 1978.03.16
a u vezi sa Informacijom o srednjoročnom
programu rada na izrađi propisa o obavez-
nom atestiranju proizvođa), pa i pored to-
ga u većini slučajeva za donošenje svakog
pojedinačnog propisa posebno se dogovara-
lo o potrebi njegovog donošenja, skuplje-
na je naknadna argumentacija o potrebi
atestiranja i s tim u vezi organizovani
su sastanci sa svima zainteresovanima.

Veoma su bili izraženi otpori objavljiva-_
nju svake naredbe o obaveznom atestiranju
proizvoda, ponekad i od strane onih koji
bi trebalo da su po prirođi stvari najza-
interesovaniji za atestiranje odredjenog
proizvoda.

Zato ovđe treba istaći primer Poslovne za-
jednice pamučarske industrije Jugoslavije
koja se nije složila sa sprovodjenjem već
donete Naredbe o obaveznom atestiranju pa-
muka, mada se ova sirovina uglavnom uvozi
i za čiji kvalitet bi proizvodjači pamuka
trebalo da se bore.

Slični primeri su bili i sa Naredbom o
obaveznom atestiranju cementa gde su se
čule glasne primedbe uvoznika a ne domaćih
proizvodjača i tako dalje.

Prema utvrdjenom programu rađa dogovoreno
je da se s obzirom na značaj proizvođa u
odnosu na član 55. Zakona o standđardđizaci-
ji, a i u cilju provere sistema urađe i
objave Naredbe o obaveznom atestiranju
proizvođa sledećim redosledom:



a) cement,

b) električna oprema, uredjaji i aparati

koji rađe u atmosferi eksplozivnih smeša,

c) prirodne sirovine za tekstilnu indus-

briju:

–- pamuk
– vuna
– Juta

da) sirovine za industriju nameštaja:

- ploče iverice

e) proizvođi koji prouzrokuju radio-frek-
vencijske smetnje,

f) električni aparati za domaćinstvo,

g) prefabrikovani betonski elementi od će-

lijastih betona,

h) užad za izvozna postrojenja u rudarstvu.

Medjutim, objavljivanje propisa nije teklo
utvrdjenim redosledom. Teškoće na koje se
nailazilo, najčešće nisu bile tehničke

prirode, već formalno pravne, vezane za

tumačenje Zakona o standardđizaciji u Oodno-
su na atestiranje odredjenog proizvoda.
Takodje su često i objektivne teškoće oko
usaglašavanja stavova svih zainteresovanih
i nepostojanje osnovne regulative (ili nje-

na neđorečenost) potrebne za potpuno defi-
nisanje propisa, usporavali ili odđlagali

donošenje pojedinih propisa o obavezncm
atestiranju proizvoda.

Do sada su objavljeni sledeći propisi:

a) Mavedba o obaveznom atestiranju pomaka ı Uwme

Pamuk i vuna su strategijski značajne si-
rovine koje su oko 95% predmet uvoza
(125.000 t pamuka i 20.000 t vune gođižš-
nje), vrlo su neujednačenog kvaliteta i
različitih kriterijuma prilikom odredjiva-
nja klasa – u zavisnosti od različitih
inostranih standarda koji se često menja-
Ju -— a klase su vezane sa cenama, čime se

tekstilnoj industriji u Jugoslaviji pre-

zentiraju kvaliteti koji često nisu pogod-
ni za preradu i nema mogućnosti da se iz-
vrši reklamiranje neodgovarajućih materi-
Jala.

Propisivanjem obaveznog atestiranja za ove
proizvode stvoreni su uslovi:

– za zaštitu ekonomskih interesa naše zemlje

i domaćeg tržišta od uvoza nekvalitetne
robe,

–- za smanjenje troškova, zbog lošeg kvali-
teta, kod proizvodjača prilikom prerađe

ovih sirovina,

– za utvrdjivanje definisanog kvaliteta

proizvođa koje omogućava zaštitu potroša-

ča od kupovine nekvalitetnih proizvoda.

Dosađašnje iskustvo na atestiranju ovih

proizvođa je i potvrđilo očekivanja i po-

kazalo opravđanost i potrebu atestiranja
ovih proizvoda.

 

b) Mapedba o obaveznom atestiranju ploča iverica
za opštu upotrebu ı gradjevinapstvo

Propisivanje obaveze atestiranja za ploče
iverice došlo je kao posledica problema u
vezi sa kvalitetom nameštaja a i s obzirom
na činjenicu da se ovaj proizvod sve masoyv-
nije koristi u gradjevinarstvu.

Gođišnja proizvodnja ploča iverica kod
nas je oko 700.000 m3 (instalirani kapa-
citeti oko 1.000.000 m3), a znatne koli-
čine se i uvoze (oko 45.000 m3).

e) Napedba o obaveznom atestiramju proisvoda koji
prouzrokuju radtio-frekvencijske smetnje

Razlog što je sistem atestiranja obuhva-–
tio ove proizvođe jeste zaštita sistema

veza u Jugoslaviji (uredjaja za vezu Or-

gana unutrašnjih poslova, narodne armije,

zatim prijema emisija radio i TV) koji
ometaju ove veze ukoliko nisu odgovaraju-
će zaštićeni da ne prouzrokuju radio-frek-
vencijske smetnje.

d) Naeedba o obaveznom atestiranju električnih

aparata za domaćinstvo

Propisivanjem obaveznog atestiranja elek-

tričnih aparata za domaćinstvo postiže
se:

- osiguranje bezbedne upotrebe i zaštite
potrošača,

- utvrdjivanje propisanog nivoa kvalite-

ta,

- zaštita jugoslovenskog tržišta od uvoza

nekvalitetnih proizvođa (uvoz 1977. gođi-

ne 100.000.000 din),

- omogućavanje uključivanja naše zemlje u
medjunarodne sisteme atestiranja, posebno

na tržišta onih zemalja gde je naš iZzVOZ

ovih proizvođa najveći.

Na bazi donetih propisa (ukupno pet) oba-

veznom atestiranju podleže đaleko veći
broj proizvođa. Primera rađi treba reći
da će samo tokom 1980. godine prema Na-

redbi o obaveznom atestiranju električnih
aparata za domaćinttvo biti obuhvaćeno
ukupno oko 10 proizvoda.

Dalji ređosleđ objavljivanja propisa biće
sproveden prema usvojenom programu rada.

4. Problematika donošenja propisa o obaveznom
atestiranmju proizvoda

Obavezno atestiranje proizvođa se obavlja
prema jugoslovenskim propisima o obaveznom
atestiranju (Naredba ili Pravilnik), koji
se rađe na osnovu važećih jugoslovenskih
standarda ili propisa. Propis o obaveznom
atestiranju sadrži:

- zakonski osnov za donošenje propisa,

= neziVNy

- predmet propisa (proizvod, grupa proiz-
voda na koji se propis odnosi),
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-– odredbe o karakteristikama proizvođa ko-
je podležu obaveznom atestiranju,

- metode ispitivanja koje se moraju prime-
niti prilikom ispitivanja karakteristika
kvaliteta,

- odredbe u standardima ili propisima po
kojima su proizvodi uradjeni,

– postupak ispitivanja,

- odredbe o atestu (izveštaju o ispitiva-–
nju.)

– odredbe o atestnom znaku i načinu ozna-
čavanja,

-– odredbe o uslovima koje mora ispunjava-
ti organizacija koja vrši atestiranje pro=-
izvođa na koji se propis odnosi (pravna
sposobnost, organizacioni uslovi, uslovi
u pogledu opreme, stručne sposobnosti kad-
rova i ostali uslovi) i

-– odredbe o utvrdjivanju postojeće pravne
situacije (takozvane prelazne i završne
odredbe kojima se uredjuje prestanak važe-
nja postojećih propisa, početak primene
nOVOg propisa, prelazni rokovi i slično).

Postupak donošenja propisa o obaveznom
atestiranju proizvoda je istovetan sa do-
nošenjem pravilnika o tehničkim normati-
vima.

U dosađašnjem rađu, s obzirom da se poče-
lo bez iskustva, Savezni zavod za standar-
dizaciju je pristupio donošenju i defini-
sanju propisa o obaveznom atestiranju pro=
izvoda primenjujući metodologiju utvrdje-
nu za donošenje jugoslovenskih standarda,
nastojeći da različiti stavovi budu maksi-
malno usaglašeni. Ovakav postupak je zah-
tevao samim tim duži vremenski period do
utvrdjivanja konačnog predloga propisa.
Osnovna obeležja ovog posla bila su u
propisivanju ođređaba o izboru i definisa-
nju karakteristika kvaliteta proizvođa, o
metođama ispitivanja, postupcima za ispi-
tivanje, o uslovima koje mora ispunjavati
ovlašćena organizacija i načinu obeležava-
nja odnosno označavanja.

Iskustvo je pokazalo đa je rok od 6 meseci
do stupanja propisa na snagu kratak. Opti-
malno rešenje je 9 do 12 meseci.

4.1 Odredbe u propisima o karakteristikama kva-
liteta koje podležu obaveznom atestiranju
proizvoda

Pitanje odredjivanja karakteristika kvali-
teta koje treba da budu predmet atestira-
nja je značajno sa stanovišta troškova
atestiranja. Zato se i njihovom izboru
kođ svakog pojedinačnog proizvođa prišlo
analitički. Karakteristike koje su odabra-
ne morale su da buđu precizno definisane
il da su nosioci funkcije, odnosno zahteva
zbog kojih je propisano obavezno atestira-
nje nekog proizvođa (Dezbedđnost, zaštita
života i zdravija, konstruktivna sigurnost,
ekonomski interesi i drugo).

Medjutim, često u osnovnoj regulativi ni-
su karakteristike kvaliteta tako izdvoje-
ne i definisane (na primer prirodne tek-
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stilne sirovine). Ovo je i razlog za de-
taljno sagledavanje osnovne regulative
(standarda) pre izrade propisa o obavez-
nom atestiranju.

4.2 Odredbe u propisima o obaveznom atestiranju
proizvoda o metodama ispitivanja

Metode ispitivanja su u neposrednoj vezi
sa izabranim karakteristikama kvaliteta.
U propisima o obaveznom atestiranju pro=-
izvoda su korišćene one koje su date u
standardima a ukoliko to nije bio slučaj
onda se pribegavalo njihovom definisanju
u propisima. Odredjivane su jednoznačne
metođe da bi se izbegla mogućnost prera-
čunavanja pa samim tim i moguće razlike
u dobijenim rezultatima.

4.3 Postupet ispitivanja u sistema atestiranja

Ovom određbom u propisu trebalo je odab-
rati postupak ispitivanja prema jugoslo-
venskom standardu JUS A.K2.003 - "Postup-
ci ispitivanja za atestiranje i znak kva-
liteta". Medjutim, u odnosu na definisane
zakonske odredbe u kojima ne postoji Oos-
nova za "kontrolu saobraznosti proizvoda
atestiranom tipu" metođološki je odredje-
no da se atestiranje proizvođa obavlja u
odredjenim vremenskim intervalima sa ut-
vrdjenim rokom važnosti izdatog atesta.

Tako su odredbe u ovom delu propisa sa
vremenskim ograničenjem važnosti atesta
ukoliko se radi o serijskoj proizvodnji
ili su vezane na uzorak odredjene količi-
ne ili partiju isporuke, ako su u pitanju
proizvodi iz uvoza.

5. Ovlašđivanje organtisaeija u sistemu obavesnog
atestiranja

Zakonom o standardizaciji i propisom o
obaveznom atestiranju proizvoda utvrdjuju
se osnovni kriterijumi za ovlašćivanje or-
ganizacija. Ovi se odnose, pre svega, na:

- stručnu kvalifikaciju kadrova,
- Oopremljenost organizacije,
- obaveznost da se atestiranje vrši pod

istim uslovima,

- ličnu odgovornost za stručno i nepris-
trasno vršenje atestiranja i čuvanja
poslovne tajne prilikom vršenja atesti-
ranja, ,

– pravnu sposobnost organizacije,
- organizacione uslove i -
- mogućnost organizacije da vrši odgova-–

rajući obim atestiranja.

Savezni zavođ za standardizaciju je oce-
nio na samom početku sprovodjenja sistema
atestiranja, s obzirom na složenost prob-
lema ovlašćivanja organizacija za atesti-
ranje, dđa ovo pitanje zaslužuje najveću
pažnju jer nije samo pitanje utvrdjenih
kriterijuma i tehnike sprovodjenja već
zalazi u oblast koju treba đefinisati kao
"politiku ovlašćivanja". U cilju đefinisa-
nja ove politike 1979. godine uradjena je
za Savezno izvršno veće "Informacija O po-



litici ovlašćivanja organizacija za ates-

tiranje i načinu sprovodjenja ove politi-

ke". Veće je usvojilo ovu Informaciju i

prihvatilo predložene zaključke na svojoj

60. sednici od 1979.93.01.

Osnovna načela prihvaćene politike ovlaš-

ćivanja su sledeća:

- ekonomičnost prilikom obavljanja ates-

tiranja,

–- ravnomerna teritorijalna rasporedjenost

ovlašćenih organizacija,

- specijalizovanost ovlašćenih organizaci-

ja i stručno iskustvo,

– neutralnost prilikom obavljanja poslova

atestiranja,

- specifičnost i specijalni uslovi prili-

kom atestiranja odredjenih proizvoda.

Način sprovodjenja definisane politike

zasnovan je na samoupravnoj Osnovi kroz

dogovaranje linijom udruženog rada (pri-

vrednih komora Autonomnih pokrajina i re-

publika, Opštih udruženja i Privredne ko-
more Jugoslavije).

U sklađu sa prihvaćenom politikom i nači-
nom njenog sprovodjenja Savezni zavod za

standardizaciju je usvojio postupak u ra-

du na ovlašćivanju organizacija udruženog
rađa za atestiranje proizvođa. Najkraće

rečeno postupak je sledeći:

- objavljivanje poziva zainteresovanim OTr-

ganizacijama za atestiranje odredjenog
proizvođa (ako je objavljen propis u "Služ-
benom listu SFRJ") u JUS informacijama;

- upućivanje formulara "Zahteva za ovlaš-
čivanje" zainteresovanim organizacijama
("Zahtevi" su upućivani i onim organiza-.
cijama koje su, prema oceni Zavoda, po-
tencijalni kandidati na osnovu ankete ko-
ju je sproveo Zavod početkom 1977. godine
a ukoliko se iste nisu prijavile);

- formiranje komisije za ovlašćivanje
sastavljene od neutralnih stručnjaka za
odgovarajuću oblast;

- proučavanje prispelih zahteva;

- obilazak potencijalnih kandidata i uvid
na licu mesta u organizacijama udruženog
rada (poredjenje stvarnog stanja sa pod-
netom dokumentacijom);

- mišljenje komisije;

- zaključak kolegijuma Zavođa (na osnovu
materijala komisije);

- konsultacije i mišljenje odgovarajućeg
Opšteg udruženja;

- rešenje o ovlašćivanju odredjene orga-
nizacije udruženog rađa i objavljivanje
u "Službenom listu SFRJ".

Za sprovcdjenje propisa o obaveznom ates-
tiranju koji su do sada objavljeni i ko-
Ji su na snazi ovlašćeno je ukupno 24 or-
ganizacija udruženog rada.

Posmatrano po republikama situacija je
sledeća:

- SR Bosna i Hercegovina ...... 2o.O Gaa ala

= SR Hrvatska „eeej al ale e ej ajtej e) alata (e) e) artetre) sta 8

- SAP KOSOVO .......... ROE. el Mk M skok 1

- SR Makedonija ............. a isje e) stale ek aMI MJ
– SR Slovenijija „........ RPAPNRNBNI APN NJA, Vote 6

— ISR Srbi"}a sa s aje s ea ale ev asa eel eko ejskejete 5

Do kraja 1979. godine za sve proizvode

koji podležu obaveznom atestiranju ura-
 djeno je ukupno 874 atesta.

Posao oko ovlašćivanja organizacija odvi-

Jao se u skladu sa utvrdjenom politikom,

definisanim kriterijumima i načinom rada
prilikom ovlašćivanja organizacija za
atestiranje proizvoda.

zahteve za ovlašćivanje su podnosile u-

glavnom one organizacije koje zađovolja-

vaju sve predvidjene uslove, mada je bi-

lo i slučajeva gde se odmah na osnovu do-

bijene dokumentacije moglo konstatovati

da organizacije nemaju uslove za dobija-

nje ov3žašćenja (najčešće je bila u pita-

nju pravna sposobnost organizacije ili

opremljenost organizacija u odnosu na

zahteve u propisu).

Predlozi koje je dao Savezni zavod za stan-

dardizaciju odgovarajućim Opštim udruže-
nj ma za ovlašćivanje organizacija su pri-
hvaćeni i nije bilo suprotnih mišljenja,

što ukazuje na to da je ovaj posao ura-
djen prema unapred prihvaćenim stavovima
i utvrdjenim dogovorima.

6. Vodjenje vegistra ovlašđenih orgamizaoe1ija,

zadatih 1 povučemih atesta

Jeđan od elemenata sprovodjenja sistema

atestiranja je i informisanje pre svega O

ovlašćenim organizacijama za atestiranje

kao i o izdatim i povučenim atestima.

Obaveštavanje u vezi sa registrima ovlaš-

ćenih organizacija sprovodi se na slede-

ći način:

– u "Službenom listu SFRJ" se objavljuje

spisak ovlašćenih organizacija udruženog

rađa za atestiranje prema odgovarajućem

propisu za atestiranje proizvođa, ređovno

za svako ovlašćivanje;

- spisak ovlašćenih organizacija udruženog

rađa za atestiranje sa svim njegovim izme-

nama i dopanama, objavljuje se u petnaes-

todnevnom glasilu Saveznog zavoda za stan-

đarđizaciju - JUS informacije;

–- zbirni spisak svih ovlašćenih organiza-
cija udruženog rađa za atestiranje za sva-–
ki propis o obaveznom atestiranju proizvo-

dđa objavljuje se u Biltenu "JUS standarđi-

Zac

Rešenje o ovlašćenju za atestiranje odgo-
varajućeg proizvođa dostavlja se svakoj
ovlašćenoj organizaciji za atestiranje.

Registri ovlašćenih organizacija vode se
u Saveznom zavodu za standarđizaciju sa

svim potrebnim podacima o ovlašćenoj Or-
ganizaciji i svim eventualnim izmenama ko-

je su nastale odđ trenutka ovlašćivanja,
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koje je ovlašćena organizacija obavezna
da prijavi (posebno u odnosu na organiza-
cione i kadrovske promene kao i stanje
opreme).

Ovlašćene organizacije dostavljaju redov-
no Saveznom zavodu za standardizaciju je-
dan primerak atesta, odnosno izveštaja o
ispitivanju ukoliko proizvod nije zađOVO-
ljio propisane zahteve.

Ovlašćene organizacije su dužne da dos-
tavljaju gođišnje izveštaje u vezi sa ra-
dom na području atestiranja proizvoda, sa
odgovarajućcm analizom svoga rada, prob-
lematikocm u poslu i eventualnim predlozi-
ma za poboljšanje rađa.

S obzirom na činjenicu da za atestiranje
po svakom ođ objavljenih propisa imamo vi-
še ovlašćenih organizacija Savezni zavod
za standarđizaciju je uveo praksu održava-
nja sastanka sa ovlašćenim organizacijama
(za svaki objavljeni propis posebno) naj-
manje jeđanput godišnje u cilju

- jedinstvenog rađa na poslovima atesti-
ranja,

- razmene iskustava prilikom atestiranja
tih proizvođa.

Radi jedinstvenog vodjenja registra izda-
tih i povučenih atesta kao i eventualne
kasnije mehanografske obrađe podataka ura-
djeno je jedinstveno označavanje atesta.

Ukupan broj polja za označavanje atesta
je devet. U prvo i drugo polje unose se
slovne oznake grupe odnosno podgrupe, u
sledeća dva polja šifra ovlašćene organi-
zacije, a u pet sledećih polja unosi se
tekući broj izđatog atesta.

Registar koji se sađa vodi u Zavodu je
privremenog karaktera do njegovog konač-
nog ozvaničavanja.

Sistem objavljivanja registra izđatih i
povučenih atesta još nije ustanovljen.
U toku je njegovo definisanje. Izuzevza
električne proizvođe koji prouzrokuju
radio-frekvencijske smetnje do sađa nije
postojalo iskustvo u ovom rađu. Najvero=
vatnije će se koristiti postojeća glasi-
la Zavođa u početku, a kasnije ukoliko
se za to ukaže potreba može se objavlji-
vati 1 posebna publikacija o proizvodima
koji podležu obavezncm atestiranju.

7. Propistvanje visine maknade sa obavezno altes-
tiramje proizvoda

Zakonom o standarđizaciji definisano je
da visim: naknađe za obavezno atestiranje
proizvođa propisuje Savezno izvršno veće.
Postupak propisivanja ove naknađe nije
utvrdjen.

Savezno izvršno veće je na prvi predlog
Saveznog zavoda za stanđardizaciju traži-
lo saglasnost za visinu naknađe od odgo-
varajućeg Opšteg udruženja i Saveznog za-
voda za cene. S obzirom na ovo iskustvo
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Savezni zavođ za stanđardizaciju je usta-
novio sledeći postupak:

– uz "Zahtev" za ovlašćivanje zaintereso-
Vane organizacije đostavljaju i svoju kal-
kulaciju,

- dobijene kalkulacije se proučavaju u
Zavodu i na osnovu odgovarajuće analize
radi se predlog za visinu naknade atesti-
ranja odredjenog proizvoda,

– pređlog se razmatra na sastanku sa OV
lašćenim organizacijama,

– Kolegijum Zavođa utvrdjuje predlog i
dostavlja ga odgovarajućem Opštem udruže-
nju i Savezncm zavodu za cene,

- na Osnovu dobijenih mišljenja (saglas-
nosti) daje se pređlog Saveznom izvrŠnom
veću,

-– odluka o visini naknađe za atestiranje
objavljuje se u "Službenom listu SPRJ".

Dosađašnje iskustvo na ovom poslu nam go-
vori da je postupak dosta složen i da se
odluka o visini naknade dobija znatno
posle stupanja na snagu propisa o obavez-
nom atestiranju.

Do sada su objavljene odluke o visini nak-
nađe za obavezno atestiranje pamuka i Vvu-
ne, a u postupku su odredjivanje visine
naknađe za ploče iverice, za proizvode ko=-
Ji prouzrokuju radio-frekvencijske smetnje
i električne aparate za domaćinstvo.

8. omtrola ı nadzop nad ovlašđemim oeganmizaci—
Jama

Zakonska obaveza Zavođa je da vrši kontro-
lu i nadzor nad radcm ovlašćenih organiza-
cuda

Nadzor nađ primenjivanjem propisa donese-
nih na osnovu Zakona o stanđardizaciji pa
prema tome i propisa o obaveznom atestira—
nju je u nađležnosti inspekcijskih organa
u republikama cdnosno autonomnim pokraji-
nama i Saveznog tržišnog inspektorata.

Tokom 1979. gođine Savezni zavod za stan-
dardizaciju nije vršio kontrolu i nadzor
nad radom ovlašćenih organizacija, jer
nije postojalo dovoljno iskustvo u rađu
ovih organizacija i saradnja sa ovlašće-
nim organizacijama bila je uglavnom usme-
rena na dogovaranje oko jedinstvenog spro-
vodjenja propisa o obaveznom atestiranju
proizvoda.

Medjutim, samo na osnovu uviđa u dobijenu
dokumentaciju o rađu ovlašćenih organiza-
cija (atesti, izveštaji o ispitivanju i
izveštaji o rađu) mogu se konstatovati ne-
ujednačenosti u rađu na atestiranju kao i
odstupanja u prikazivanju rezultata ispi-
tivanja za iste vrste proizvođa što ukazu-
je na potrebu hitnog preduzimanja mera za
sprovodjenje ove obaveze đa definisani
sistem atestiranja ne bi doživeo đevija-
cije na samom početku sprovodjenja.

Kontrola i nadzor nađ radđcm ov lašćenih or-
ganizacija za atestiranje dvostrukog je



značaja: prvo, u pogledu ispravnosti u

postipku rada, tačnosti i verodostojnosti
izdatih dokumenata i drugo, u odnosu na

ispunjavanje uslova i njihovih eventual-
nih promena prema onima koji su postojali
u trentuku dobijanja ovlašćenja.

Uvid u rad organizacija udruženog rađa či-

Ji proizvodi podležu atestiranju je, bez

obzira što to nije zakonska obaveza, ko-
risno i neophodno u ovoj fazi sprovodje-
nja sistema atestiranja.

Zađatak i posao ovlašćenih organizacija ne
bi trebalo da se završava izdavanjem ates-
ta. Stručna iskustva ovih organizacija i
kompletan uvid u kretanje kvaliteta ates-
tiranih proizvoda treba prenositi i na or-
ganizacije proizvodjača i razmenom iskus-
tava i znanja uticati na poboljšanje kva-

liteta. Zato saznanje u organizacijama

udruženog rada proizvodjača kako se ko-
risti atest i čemu služe podaci o ates-
tiranom proizvodu može da bude značajno
sa stanovišta poboljšanja odredjenih ka-
rakteristika kvaliteta i od direktnog
uticaja na razvoj odredjenog proizvoda.

9. Veze jugoslovemskog sistema atestirmja sa
medjunarodnim sistemima

Brojne državne organizacije, kao i nacio-
nalne ili regionalne organizacije za
standardizaciju, uvidjajući značaj uspos-
tavljanja sistema atestiranja u prometu,
poslednjih gođina su intenzivirale svoje
napore u cilju usvajanja i proklamovanja
principa na kojima bi isti trebalo da se
zasnivaju i kojih treba da se pridržavaju
da bi bili pristupačni i korisni za naj-
veći broj zemalja u svetu.

Medjunarodna organizacija za stanđarđiza-
ciju (ISO) u okviru rada svog komiteta
ISO-CERTICO donela je dokumenat Uputstvo
24. Prema Uputstvu 24 osnovni principi u
radu ovlašćenih organizacija treba da bu-
du objektivnost, neutralnost i nezavisnost
i da je njihova primena moguća ukoliko je
tačno utvrdjena opremljenost organizacija
za ispitivanje, stručna kvalifikacija kad-
rova i odgovarajući organizacioni uslovi.

Analizirajući ovaj dokumenat može se kon-
statovati da je Jugoslovenski sistem ates-
tiranja u potpunosti u sklađu sa postav-
ljenim osnovnim principima Uputstva 24.

Regionalne organizacije za stanđarđizaciju
zemalja Evropske ekonomske zajednice (CENi
CENELEC) takodje su donele svoja Pravila
za sprovodjenje sistema atestiranja odre-
djenih proizvođa. U pregovorima koji su
vodjeni u ovim organizacijama dđogovoreni
su mogući oblici saradnje i uslovi (koji
se ne razlikuju od onih za zemlje članice
CEN-a i CENELEC-a) podđ kojima mogu biti
uključene naše ovlašćene organizacije za
atestiranje u ovaj regionalni sistem. Do-
govoreno je i konkretno uključivanje i rad
naših ovlašćenih organizacija na atestira-
nju niskonaponskih kablova i provodnika
prema direktivama koje je usvojila EEZ, -
ođnosno u CENELEC sistem.

 

Zemlje, članice SEV-a takodje stvaraju
sopstveni sistem atestiranja koji su naz-
vale "Konvencija o uzajamnom priznavanju
rezultata ispitivanja". Naša zemlja aktiv-
no učestvuje u razrađi i definisanju ove
Komvencije, tako da njene odđredbe, več sa-
da sa dosta sigurnosti to možemo reći, ne-
će ometati naše uključivanje i u ovaj sis-
tem.

Analiza nekih nacionalnih sistema atesti-
ranja zemalja sa dužom trađicijom na OVOm
poslu (AFNOR - NF MARK, BSI - Safety mark,
Kite mark i drugo) pokazala je da je jugo-
slovenski sistem atestiranja usaglašen sa
većinom nacionalnih sistema atestiranja i
da omogućuje uključivanje naše zemlje u
te sisteme i obezbedjuje medjunarodno
priznavanje atesta izdatih u Jugoslaviji.

10. Zaključno rasmatromje

Sprovodjenjem sistema obaveznog atestira-
nja proizvoda naša zemlja se uvrstila u
red zemalja, koje imaju organizovan sis-
tem obezbedjenja kvaliteta proizvoda u
prometu.

činjenica je da do donošenja Zakona o
standarđizaciji nije postojao organizova-– \
ni sistem kontrole proizvoda u prometu.
Svakako da se u tim uslovima nije moglo
ni govoriti o nekoj Jedinstvenosti kontro=-
lisanja i rađa prilikom obezbedjenja kva-
liteta.

Takodje treba istaći da je organizovano
atestiranje proizvoda novina ne samo za
Jugoslaviju, već i za zemlje koje imaju
veće iskustvo na ovom poslu cd nas.

Zbog svega napred rečenog, donositi neke
trajne zaključke u ovom trenutku preura-
njeno je. Medjutim, na osnovu dosađašnjeg
iskustva mogu se analizirati dobijeni re-
zultati i utvrđiti smernice za dalji rad.

Propisi o obaveznom atestiranju proizvo-

da, koji su do sada objavljeni, kao i oni
“ koji su pripremljeni za objavljivanje
odabrani su tako da, izmedju ostalog, slu-
že za svrhu provere utvrdjenog sistema,
jer je opšte poznata činjenica da ni je-
dan definisan sistem ne može biti verifi-
kovan sve dotle, dok ga sama praksa ne

potvrdi i opravda.

Postavljeni osnovni ciljevi sistema ates-
tiranja, s obzirom da je za sada relativ-
no mali broj proizvođa obuhvaćen obaveznim
atestiranjem, nisu tokom ovog periođa u
potpunosti realizovani. Ovo se pre svega
odnosi na proizvođe iz oblasti elektroteh-
nike u pogledu bezbednosti prilikom upo-
trebe i zaštite života i zdravlja ljuđi
(samo električni aparati za domaćinstvo)
i iz oblasti gradjevinarstva u pogledu si-
gurnosti.

Razloge za ovo treba tražiti u prvom slu-
čaju, pre svega u dosađašnjoj zakonskoj
regulativi, kao i u postojećim standardđi-
ma koji su osnova za donošenje propisa o
obaveznom atestiranju, u drugom slučaju.
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Realizacija ovih ciljeva, kroz donošenje
propisa o obaveznom atestiranju planirana
je već za ovu gođinu.

Ako u ovom trenutku možemo govoriti O pos-
tignutim pozitivnim efektima atestiranja
u prometu proizvoda na domaćem tržištu,
onda pre svega treba istaći zaštitu eko-
nomskih interesa zemlje (kroz atestiranje
pamuka, vune i ploča iverica ako je u
pitanju uvoz), zaštitu sistema veza (PSO)
i utvrdjivanje kvaliteta električnih apa-
rata za domaćinstvo u poqledu bezbednosti
i zaštite potrošača.

hada govorimo O izvozu, najznačajniji re-
zultat je saglasnost za prihvatanje naše
ov lašćene organizacije za atestiranje
niskonaponskih kablova i provodnikau sis-
temu atestiranja zemalja EEZ (CENELEC).

U proteklom periođu Savezni zavod za stan-
dardizaciju održao je niz konsultacija,
dogovora, stručnjaci Zavoda su učestvova-_
li na više savetovanja posvećenih atesti-
ranju, a vodjeni su i razgovori sa svim
zainteresovanim strukturama ođ predstav-
nika organizacija udruženog rađa do orga-–
na u federaciji. Na osnovu ovakve razmene
mišljenja može se izvesti zaključak da je
data opšta pođrška ovom poslu i da su sve
izraženiji zahtevi da se sprovodjenje sis-
tema obaveznog atestiranja intenzivira.

Kao što je već rečeno, kontrola i nadzor
nad radom ovlašćenih organizacija nisu
sprovodjeni. Istaknuta je i nužnost OVOJ
posla posebno zbog mogućih nedoslednosti
u radu. Organizacije udruženog rađa koje
su ovlašćene za atestiranje odredjenog
proizvoda ovlašćenje ne smeju da shvate
kao priznanje, već kao obavezu i OdgOVOr =
nost za ispravno sprovodjenje sistema
atestiranja. Afirmacija atestiranja u ve-
likoj meri zavisi od ispravnosti rađa ov-
lašćenih organizacija, njihove discipline
pri radu i blagovremenog ispunjavanja pro-
pisom postavljenih zađataka. Zakonske od-
redbe u ovom pogleđu su takodje definisa-
ne.

Često se ističe visina naknade atestira-
nja kao značajan trošak za proizvodjača,
što je pogrešno shvatanje. Taj trošak,
koji ima proizvodjač, je najbeznačajniji.
Sprovodjenje sistema obaveznog atestira-
nja proizvođa, istina, ima direktne eko-
nomske posledice za organizacije udruže-
nog rada čiji proizvodi podležu obaveznom
atestiranju i koje imaju problema sa kva-
litetom svojih proizvoda. Veće troškoveu
proizvodnji će svakako imati ona organiza-
cija udruženog rađa, čiji kvalitet proiz=
voda ne ispunjava propisane zahteve, i
koja nema organizovan sistem za obe zbed je-
nje kvaliteta svojih proizvođa.

Opšte gleđano za dobre proizvodjače, bo-
lji kvalitet znači smanjenje troškova u
proizvodnji, pa samim tim produktivniji
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rad i efikasnije privredjivanje. Stanoviš-
te da je atestiranje dopunski trošak za
proizvodjača je prihvatljivo samo u sluča-
jevima kada se rađi o proizvocdjaču nekva-
litetnih proizvoda.

Savezni zavocđ za standardizaciju kroz
sprovodjenje sistema atestiranja najnepo-
srednije je uključen u celokupno privre-
djivanje naše zemlje. U zavisnosti od do-
slednosti sprovodjenja utvrdjene politike
prilikom atestiranja mogu se očekivati od-
govarajući efekti. Odgovornost Zavođa je
u tome najveća. Medjutim, bez saradnje i
pomoći i ostalih učesnika u ovom poslu ne
mogu se postići željeni rezultati.

Već sada se može reći da je sprovodjenje
sistema atestiranja afirmisalo jugosloven-
sku stanđardizaciju, ubrzani su procesi
udruživanja izmedju organizacija udruže-
nog rada koje se bave ispitivanjem i kon-
trolom kvaliteta, inicirano Je uključiva-
nje naučnih instituta u procese udruženog
rada u proizvodnji i prometu i definisa-
njem rokova u propisima i utvrdjenom me-
todologijom i organizacijom rada obezbe-
djen je sistem u radu prilikom kontroli-
sanja proizvoda za koje je propisana oba-
veza atestiranja.

Dalji rađ na sprovodjenju sistema atesti-
ranja stvoriće uslove za konkretno sagle-
davanje njegovih tehnoekonomskih efekata.

Iskustvo tokom dosađašnjeg rađa na Sprovo-
djenju sistema atestiranja omogućilo je
sagledavanje poboljšanja definisanog sis-
tema atestiranja, pa su u tekst Zakona o
izmenama i dopunama Zakona o standardiza-
ciji ("Službeni list SPRJ", broj 11/80) i
unete sve potrebne izmene i dopune, tako
da je ceo sistem atestiranja sveobuhvatni-
ji i elastičnije postavljen u pogleđu spro-
vodjenja.

Period koji predstoji u razvoju našeg druš-
tveno ekonomskog sistema sa odgovornošću
nazivamo periodom ekonomske stabilizacije.
Neophodno je angažovanje celog našeg druž-
tva, a posebno u pogledu jačanja naše pri-
vrede u medjunarodnoj razmeni (veći izVOZ
- manji uvoz), jačanje tržišnih kriteriju-
ma na obrazovanje cena, odlučna bitka za
poštovanje zakona i propisa, orijentacija
na promenu strukture proizvodnje i unapre-
djenje kvaliteta proizvođa i tako dalje.

Posmatrano u tom svetlu, sistem atestira-
nja proizvođa, s obzirom na svoj karakter
i ciljeve, treba đa ima značajnu ulogu.
Jer, sprovodjenjem sistema atestiranja u
našoj zemlji unapredjuje se kvalitet pro-
izvoda, štiti domaće tržište od uvoza ne-—
kvalitetnih proizvoda i olakšava iZVOZ,
obezbedjuje sigurnost proizvođa prilikom
upotrebe, štite se ekonomski interesi naše
zemlje, a to su upravo i ciljevi ekonom-
ske stabilizacije.



 

saradnja saveznog zavoda za standardizaciju sa evropskom

ekonomskom komisijom organizacije ujedinjenih nacija u

oblasti standardizacije

Dr Milan Spasić, dipl.ing., SZS

Evropska ekonomska komisija Organizacije
ujedinjenih nacija se u toku 1979. godi-
ne bavila sledećim važnijim problemima:
zaštitom čovekove životne i radne sredđi-
ne, energijom, prometom robe, naukom i
tehnologijom, projektima i programira-—
njem, industrijom, transportoem, vodom,
statistikama , poljoprivredom , gradjom i
standarđizacijom. Pored ovoga Komisija je
razmatrala probleme u vezi sa razvojem ak-
tivnosti sa gledišta čovekove životne i
radne sređine, a koje su ođ interesa za
zemlje ECE, kao i mogućnost učešća ECE u
pripremanju strategije razvoja u medjuna-
rodnim okvirima za Treću dekadu razvoja
Ujedinjenih nacija.

U periodu ođ marta 1979. gođine do danas
saradnja Saveznog zavoda za stanđardđizaci-
ju sa Evropskom ekonomskom komisijom odvi-
jala se kroz rad predstavnika vlada odgo-
vornih za politiku standardizacije, kao i
kroz rad na motohomologaciji (WP 29), Rad-
ne grupe 2 za gradjevinarstvo HBP, Komite-
ta za poljoprivredu i drvo i sprovodjenje
ATP konvencije.

 

 

U proteklom periodu održana su dva sas-
tanka grupe eksperata za politiku stan-
dardizacije i to 6. krajem maja 1979. i
7. krajem januara 1980. gođine, na koji-
ma je učestvovao i predstavnik Jugoslavi-
je. Na sastancima eksperata učestvuju po
pravilu delegacije zemalja ECE skoro u
istom sastavu i broju kao i na sastancima
predstavnika vlada, te se odluke pretežno
i praktično, iako ne formalno, donose na
ovim sastancima. .

Osnovna preokupacija u oblasti politike
stardardizacije jeste da se omogući olak-
šavanje prometa robe izmedju zemalja čla-

 

nica ECE efikasnim pospešivanjem rada na
definisanju termina i obrađi definicija u
oblasti standardizacije, podsticanjem i

usmeravanjem medjunarodnih organizacija
za standardizaciju da dđonose standarde ko-

Ji su od direktnog i najvećeg interesa za
zemlje članice ECE, a preko liste stan-
dardizacije ECE, usaglašavanjem standardđa
na medjunarodnom, recionalnom i nacional-

nom nivou i unapredjivanjem i izgradjiva-

njem sistema atestiranja i aranžmana O
atestiranju na svim nivoima, i time Ootklo-

ne tehničke barijere u prometu.

Poslovi oko izqradjivanja terminolojije i
definicija, kao i održavanja liste stan=

dardizacije u okviru FCE se pozitivno od-
vijaju i predstavljaju stalnu aktivnost,
a značajnijih problema u dosadašnjem ra-
du nije bilo.

U pogledu usaglašavanja standarda stanje
je sledeće. Sovjetski savez skoro 3 godi-
ne radi na tekstu Preporuka za usaglašava-–
nje standarda. Do sada je bilo dosta otpo-
ra usvajanju makakvog teksta. Na 7. sastanku
eksperata usaglašen je konačan tekst "Pre-
poruka o medjunarodnom usaglašavanju stan-
darda" koji će u objavljenoj knjizi "Pre-
poruka ECE o politici standardizacije"
prilikom sledećeg štampanja biti unet, uko=-
liko ga na VI zasedanju, u maju ove godi-
ne, usvoje predstavnici vlađa odgovorni za
politiku standardizacije. Osnovne karakte-
ristike teksta koji je usaglašen se odno=-
se na usaglašavanje stanđardđa i tehničkih
propisa koje predstavlja važan faktor u
razvijanju medjunarodnog prcmeta i inđus-
trijske, naučne i tehničke saradnje, na
razlike u standarđima i tehničkim propi-
sima koje se odražavaju na medjunarodni
premet i u nekim slučajevima omogućuju na-
stajanje tehničkih barijera, na potpuno i
efektivno usaglašavanje stanđarda i teh-
ničkih propisa koje je moguće samo ako se
sprovodi na namenski orijentisan način,
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na medjunarodnom, regionalncm i nacional-
nom nivou. Uzimajući u obzir prethodno iz-
neto kao i činjenicu da bi usaglašavanje
standarđa i tehničkih propisa bilo usmere-
no na povećavanje uzajamno pogodnih razme-
na robe i usluga i zaključivanje aranžma-
na O atestiranju,unapredjenje industrijske
kooperacije, povezivanje i obuhvatanje
tehničkih i naučnih problema, inapredjenije
i osiguravanje kvaliteta proizvoda, sma-
njivanje upotrebe materijala i energet-
skih izvora, unapredjenje zaštite na radu,
zdravlja i sigurnosti, imapredjenje zaštite
okoline kao i to da se preporuke primenju-
ju na medjunarodne i regionalne standarđe
za odgovarajuće sektore koji su uključeni
u listu standardizacije ECE, predlažu se
sledeći principi za usaglašavanje stan-
darđa i tehničkih propisa:

1. Rad na usaglašavanju stanđarđa i teh-
ničkih propisa treba što je više moguće
da bude povezan sa medjunarodnom sarad-
njom u oblasti ekonomije, nauke, tehnolo-
gije i zaštite čovekove životne i radne
sredine;

2. Usaglašavanje standarđa i tehničkih
propisa trebalo bi da počne sa priprema-
njem liste standarda i tehničkih propisa
koji treba da se usaglase, uzimajući u
obzir postojeće ili planirane ekonomske,
naučne i tehnološke ugovore ili sporazu-–
me izmeđju zemalja;

3. Standardi i tehnički propisi koji su
odabrani za usaglašavanje treba da:

-– obezbedjuju optimalnu tehničku i ekono-
mičnu zamenljivost i kompatibilnost pro-
BLZV/OGLaW;

- da omogućuju uzajamno razumevanje i
uticaj drugih standarda i tehničkih pro-
pisa;

-– da igraju važnu ulogu u recipročnom pri-
znavanju podataka o ispitivanju i kontro-
li kvaliteta;

- da utiču na zaštitu zdravlja i okoline,
zaštitu od požara i zaštitu na radu;

- da postavljaju zahteve koji se ođnose na
zaštitu, pakovanje, transport i uskladiš-
tenje robe;

- da utiču na ekonomično korišćenje siro-
vina i energije;

-– da stvaraju ili mogu da stvaraju tehnič-
ke barijere u medjunarodnom prometu; .

4. Kada se đonosi jedan nov medjunarodni
standard, postojeći medjunarodni nacional-
ni i regionalni stanđardi, treba da budu
uzeti u ramatranje;

5. Kada se donosi nov nacionalni standard
ili tehnički propis gde god je moguće, tre-
ba za osnovu uzeti prvenstveno medđdjunarod-
ni standard, a onda regionalni stanđard,
imajući u vidu, u granicama mogućnosti, na-
cionalne standarđe i propise i drugih ze-
malja;

6. Rok za bilokakvu reviziju regionalnog i
nacionalnog standarđa treba, ako je mogu-
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će, koordinirati sa revizijom ili dopunom
odgovarajućeg medjunarodnog standarda;

7. Kada se pripremaju nacionalni standđar-
di ili propisi, a postoje odgovarajući me-
djunarodni standđarđi ili su pred usvaja-–
njem, isti treba da Maudu baza za izradu
nacionalnih stanđarda i propisa, izuzev
kada su takvi medjunarodni standardi ili
njihovi delovi neprikladni za odredjenu
zemlju iz sleđećih razloga: zahteva nacio-
nalne sigurnosti, zaštite zdđravlja ljudi
ili bezbednost, zaštite zdravlja životi-
nja ili biljnog sveta ili okoline, osnov-
nih klimatskih ili drugih geografskih fak-
tora, osnovnih tehnoloških problema;

8. U odnosu na intenziviranje usaglašava-~
nja standarda i tehničkih propisa, pred-
stavnici ECE će, u granicama svojih moguć-
nosti, učestvovati u rađu odgovarajućih
medjunarodnih organizacija koje su anga-
žovane u pripremanju medjunarodnih stan-
darda koji su povezani sa proizvođima za
koje postoje stanđardi i propisi ili se
pripremaju na nacionalnom nivou;

9. U tekstu nacionalnog stanđarđa i teh-
ničkog propisa, koji je od interesa za me-
djunarodni promet i industrijsku koopera-
ciju, treba da se istakne da li je isti
usaglašen sa odgovarajućim medjunarodnim
ili regionalnim standardem. Kada postoje
razlike, iste treba da se istaknu u teks-
tu i, ako je moguće, da se naveđu razlozi
zbog kojih one postoje. Dalje, razlike
treba tako da se opišu i navedu kako bi
se omogućilo informisanje i olakšavanje
zaključivanja ugovora u odnosu na takve
standarde i propise;

10. Kada se donose i usaglašavaju standa»-
di i tehnički propisi treba da se uzmu u
obzir odgovarajući principi Sporazuma o
tehničkim barijerama u prometu, koji je
usvojio GAT”.

Predstavnik Jugoslavije se složio da se
ovakav tekst Preporuka podnese na usvaja-
nje predstavnicima vlada,odgovornih za
politiku standardizacije,na VI zaseđanju
u maju 1980. godine.

U pogledu atestiranja i akređitovanja la-
boratorija stanje je sledeće. Na 6. sas-
tanku grupe eksperata u maju 1979. godine
nije mogao da bude zauzet stav u odnosu
na "Preporuke za stvaranje i unapredjiva-
nje medjunarodnih sporazuma o atestiranju"
u odnosu na tačku 1.3 koja se odnosi na
otvorenost sporazuma u vezi sa pristupa-
njem ostalih zemalja (Preporuke su usvoje-
ne na V sastanku predstavnika vlada izu-
zev tačke 1.3 za koju je donesen zaklju-
čak da se usaglasi na grupi eksperata i
da zaključak sa ove grupe bude konačan).

Zbog nemogućnosti da se ostvari konsen-
sus ova tačka (1.3) nije mogla da se u-
saglasi i unese u "Preporuke" već je Os-
tavljeno da se još jednom pokuša dđa se
usaglase stavovi do 7. sastanka Grupe ek-
sperata u januaru 1980. godine. Zemlje
EEZ su insistirale da se kao aneks "Pre-
poruka" unese stav Saveta EEZ prema kome
Zajednica smatra da je prihvatanje treće



zemlje moguće ako se ostvare uzajamne po-
godnosti nakon diskusije zainteresovanih
sa predvidjenim partnerom. U odnosu na
pristupanje sistemu atestiranja od stra-
ne proizvodjača koji su na teritoriji Oos-
talih zemalja (izvan EEZ) Zajednica re-
zerviše pravo da diskutuje sa mogućim
učesnicima o uzajamnim zađovoljavajućim
odnosima koji osiguravaju i uvid u SDpo-
sobnosti snabdevača da ispune obaveze ko-
je se traže sistemom atestiranja. Uz OVO
je postavljen i uslov da proizvođi svih
učesnika sistema mogu da udju na terito-
rije svih učesnika u ovim sistemima samo
na bazi potpune recipročnosti. Pošto ni-
je prihvaćen stav zemalja EEZ da se ovaj
stav Saveta EEZ unese kao aneks uz "Pre-
poruke", prihvaćeno je đa se ovaj stav
priloži kao aneks uz izveštaj sa 6. sas-
tanka grupe eksperata.

Savezni zavod za standardizaciju je pre 6.
sastanka Grupe eksperata izložio stav na-
še zemlje, u pismenom obliku, u vezi sa
tačkom 1.3 i đao predlog formulacije pome-
nute tačke. Još osam zemalja je dalo pred-
loge formulacija ove tačke ali nije došlo
do sporazuma.

Na 7. sastanku grupe eksperata januara
1980. gođine ponovo se raspravljao ovaj
problem, a pre ovog sastanka Savezni za-
vod za stamdarđizaciju je napisao pismo
Sekretarijatu ECE i jasno izneo stav na-
še zemlje u vezi sa ovim pitanjem (Sekre-
tarijat je ovo mišljenje dostavio sastanku
Grupe eksperata kao dokument STAND/GE1l/
R40/Adda 1/. Suština predloga naše zemlje
je sledeća:

a) S obzirom đa formailacija tačke 1.3,koja
je ranije podneta, kao i formulacije nekih
drugih zemalja, mogu da služe kao baza za
traženje kompromisnog rešenja, predloženo
je da Sekretarijat ECE pređloži kompromis-
no rešenje radi prevazilaženja teškoća;

b) U stavu naše zemlje se podvlači da je
vrio bitno da aranžmani o atestiranju buđu
otvoreni i da njima mogu pristupiti sve
zemlje koje to žele pod uslovom da ispu-
njavaju zahteve odgovarajućih aranžmana o
atestiranju. Otvorenost aranžmana je u skla-
du sa Završnim aktom Konferencije o bez-
bednosti i saradnji u Evropi (CSCE), kao
i pitan elemenat Kodeksa GATT-a;

Cc) Pošto se insistiralo (od strane nekih
zapadnih zemalja) da se izostavi tačka
1.3 iz teksta "Preporuka" naša zemlja je
podsetila da Završni akt CSCE i Kođeks
GATT-a potenciraju medjunarodnu saradnju
u oblasti atestiranja kao važnu metođu za
uklanjanje tehničkih barijera u međjuna-
rođnom prometu i industrijskoj saradnji.
Ako bi se tačka 1.3 izostavila sankcioni-
salo bi se uspostavljanje tehničkih bari-
jera;

d) U tekstu naše zemlje naglašeno je da
bez tačke 1.3 "Preporuka", koja se odnosi
na otvorenost sporazuma O atestiranju , ceo
tekst "Preporuka" za stvaranje i unapre-
djivanje sporazuma o atestiranju nema ni-
kakvog smisla, pošto se njime ne ispunja-
va osnovni uslov i razlog za njegovo do-

nošenje – olakšavanje medjunarodnog prcme-
ta - te da zbog toga naša zemlja ne može
prihvatiti brisanje ove tačke.

Sekretarijat ECE je na bazi primedbe i
predloga naše zemlje predložio kompromis-
nu formulu /dokument STAND/GE1lI/R.40/Add 2/,
pozivajući se na primedbe naše zemlje.
NJegov predlog je sledeći:

"Sporazumi o atestiranju treba da budu ot-
voreni tako da njima može pristupiti sva-
ka zemlja koja želi da prihvati postojeća
pravila i koja je u stanju da ispuni Dpos-
tojeće obaveze. Prilikom pristupanja tre-
će zemlje postojećem sporazumu o atestira-
nju može da dodje do pogadjanja izmedju
postojećih članica sporazuma i podnosioca
molbe u vezi sa ispunjenjem dela sporazuma
koji se odnosi na rok pristupanja i na
efikasnost i recipročnost u primeni pra-
vila i obaveza aranžmana."

Sekretarijat je predložio da se dođa i
rečenica u već usvojenim "Preporukama" u
kojoj je naveđeno da će zemlje ECE u SVO-
jim sistemima atestiranja koristiti Spora-
zum GATT-a O tehničkim barijerama u pro-
metu (članovi 7, 8. i 9).

Nakon usmenog obrazloženja predstavnika
naše zemlje i uskladjivanja stavova na
posebno obrazovanoj radnoj grupi, usvojen
je sledeći tekst:

"1.3 Sporazumi o atestiranju treba da budu
Otvoreni za učešće bilo koje zainteresova-
ne strane koja prihvata i u stanju je da
ispani postojeća pravila i obaveze. Prili-
kom pristupanja treće strane Sporazumu O

atestiranju,može doći do većanja, u vezi
sa tehničkom i administrativnom sposobnoš-
ću zainteresovane strane koja želi daučes-
tvuje u sporazumu.

Nota: Pod učešćem u Sporazumu o atestira-
nju podrazumeva se: da Je zainteresovana
strana prihvatila prava i obaveze da ates-
tira i da prihvata atest o usaglašenosti
u skladu sa pravilima sporazuma."

Takodje je usvojen, u vezi sa Kođeksom
GATT-a, sledeći tekst:

 

"Članice ECE će, u odnosu na sisteme ates-.
tiranja, uzimati u obzir odgovarajuće od-
redbe članova 7, 8. i 9. Sporazuma o teh-
ničkim barijerama u prometu (GATT-a)."

O ovim zaključcima će biti obavešteni pređ-
stavnici vlada na VI sastanku u maju 1980.
godine.

Aktivnu podršku predlogu naše zemlje i na-
šoj akciji dali su predstavnici SSSR, SAD,
Japana i Kanađe, a direktor ECE i opuanomo-
ćeni direktor izrazili su posebno zađovolj-
stvo što je došlo do kompromisa i što je
Jugoslavija svojim stavom ovome doprinela.
Američki predstavnik (Forman) je na kraju
zasedanja posebno podvukao spremnost na
kompromis po pitanju tačke 1.3, kao i do-
prinos Jugoslavije.
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Akreditovanje laboratorija je aktivnost
koja je u toku i koja se odđvija bez pos-
tojanja zvanične organizacije. Pojedine
zemlje preuzimaju organizovanje aodišnjih
konferencija na kojima se izmenjuju iskus-
tva. Cilj je da se dodje do pregleda – lis-
ta ovlašćenih laboratorija i institucija
za atestiranje i obavljanje ispitivanja.
Ubuduće će se verovatno u okviru ECE for-
sirati ova aktivnost i postaviće se na od-
redjeni zvaničan način, pošto je tesno po-
vezana sa svim aspektima atestiranja. Ove
godine je Francuska standarđizacija preu-
zela organizovanje Konferencije o akredđi-
tovanju laboratorija za atestiranje (IL?PC
1980). Konferencija će se održati u Pari-
zu od 27. do 31. oktobra 1980. gođine.

Bad u oblasti graajevinnrstva

Predstavnik Zavođa učestvovao je na 11.
sednici Radne grupe za gradjevinarstvo
(Radna grupa 2 Komiteta HBP) juna 1979.
godine. Rad se odvijaou dva sektora i to
gradjenje i materijali,i standardi i pro-
Disi u vezi sa gradjenjem. Razmatrane su
aktivnosti koje su se odnosile na: usa-
glašavanje, na medjunarodnom nivou, Ppro-
pisa u vezi sa atestiranjem i kontrolom
kvaliteta u gradjevinarstvu; stanđardiza-
ciju i vezu iste sa tehničkim normmativima
u gradjevinarstvu; usaglašavanje, na me-
djunarodnom nivou, tehničke sadržine pro-
pisa; informacije u vezi sa unapredjiva-
njem medjunarodne trgovine i tehnologije
u gradjevinarstvu; mehanizaciju u indus-
trijalizaciji gradđjenja zgrađa i probleme
okoline u gradjevinarstvu.

Rad u oblasti motohomologaetje

Ovaj rađ se odvija u vezi sa sprovodjenjem
evropskog Sporazuma o motohcmologaciji, ko-
ji je ratifikovala naša zemlja, u okviru
Grupe WP 29, U toku 1979. godine održana
su 3 zasedanja WP 29 na kojima je prisus-
tiovalo na dva zasedanja po dva, a na jed-
nom zasedanju jedan naš predstavnik. Gru-
pe izvestilaca održale su u istoj godini
16 zasedanja na kojima je učestvovalo ukup=
no 8 naših predstavnika.

Saradnja sa Grupom eksperata WP 29 i gru-
pama izvestilaca se odvija uz značajne
teškoće zbog nedostatka deviznih sredsta-
va za putovanja. Problem đolazi do izraža-
ja kada treba da putuju predstavnici SFRJ
koji rađe u naučnim institucijama koje ne
mogu da finansiraju ove poslove, dok veli-
ki broj predstavnika iz inđustrije putuje
na teret svojih organizacija.

Grupa eksperata WP 29 prihvatila je do sa-
da 40 ECE pravilnika čije je stupanje na
snagu objavio Generalni sekretar OUN, a
cd toga je u našoj zemlji ratifikovano sa-
mo 15. Ovaj proces ratifikacije kod nas
traje i po nekoliko godina što ometa pra-
ćenje dinamike donošenja propisa u okviru
ECE. Usvajanjem Zakona o izmenama i dopu-
nama Zakona o standardizaciji (27. febru-
ara 1980. godine), stvoreni su preduslovi
da se stanje ažurira.

Raa iu Kormmbetku za norSODPrOmenı T dr9o

U ovim komitetima i radnim grupama pred-
stavnici SFRJ ne učestvuju direktno na
sastancima, ali primaju materijale, koris-
te ih prilikom izrade stanđarđa i propisa
i primerke ovih materijala dostavljaju za-
interesovanim organizacijama u našoj zem-
Odi.

U oblasti poljoprivređe najviše se koris-
te materijali za sveže voće i povrće a u
okviru koje je završen dokument Preporu-
ka medjunarodnog stanđarda za komercijalnu
kontrolu kvaliteta u prometu, suvog i su-
šenog voća, jaja i proizvođa od jaja, ži-
vinskog mesa, sečenog cveća i tako dalje.
Revizije standarda, u Jugoslaviji, se re-
dovno obavljaju uporedjivanjem parametara
kvaliteta i dozvoljenih tolerancija pra-
vilnika i standarda ECE i naših.

U oblasti drveta najviše se koriste mate-
rijali koji su povezani sa problemima eko-
nomskog i tehničkog aspekta razvoja šumar-–
stva i drvne industrije. Koriste se i ana-
lize fonda u šumarstvu, utroška drveta za
pojedine proizvođe kao drvne ploče, nameš-
taj, stolariju, drvnu galanteriju i tako
dalje u pojedinim evropskim zemljama. Po-
red toga se koriste i materijali koji su
povezani sa zaštitom vegetacije, vođe i
zemljišta, florom i faunom šuma, učešćem
SO> u vegetaciji, standardizacijom zupčas-
tih veza kod četinara i tako đalje.

 Srorazum o medjunarcanom žšramspoptu lakokvavlji-
vrh proisvoda T speoeijalmoj opremi za njihov pre-

s — ATP Kombeneija

Naša država je 1974. gođine potpisala ATP-
Konvenciju. Do 1977. godine SFRJ je povre-
meno imala svog predstavnika u Grupi eks-
perata GE11 i to iz Saveznog komiteta za
saobraćaj i veze. Zatim je sprovodjenje
ATP Konvencije preuzeo Savezni zavod za
standardizaciju, koji je postao zvanični
predstavnik SFRJ u Grupi eksperata GE1l.
Rad grupe eksperata odđvija se kontinuiira-
no, a zemlje potpisnice Konvencija (do sa-
da njih 15) su obavezne da učestvuju u ra-
du GE 11 pripremom pređloqa, dopuna i izme-
na Konvencije. Osnovni cilj GE 11 je pra-
ćenje primene Konvencije u zemljama pot-
pisnicama i usavršavanje iste. U toku 1979.
godine održan je jedan sastanak GE 11 na
kome je prisustvovao jeđan predstavnik
Saveznog zavoda za standardizaciju. Na sas-
tanku je utvrdjeno više izmena i dopuna
Konvencije, kao i plan rađa do 1985. godi-
ne. U granicama svojih mogućnosti Zavod je
pokušao da u rađ GE 11 uključi i jugoslo-
venske eksperte iz oblasti transporta, ras-
hladne tehnike, poljoprivređe i atestira-
nja ali pokušaj nije imao većeg uspeha po-
što su nedostajala materijalna sredstva.
Zbog značaja izvoza u zemlje potpisnice
neophodno je učestvovanje SFRJ u radu GE1l
dalje aktivirati, ali je zato potrebno
obezbediti i odgovarajuća materijalna
sredstva.

=–-–——oc-—-----
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značaj rešavanja pojedinihpitanja codex komiteta

za proizvode od mesa

Dr Veselinka Đorđević, Jugoslovenski institut za tehnologiju mesa — Beograd

Sedište Komiteta za proizvode od mesa za-
jedinčke FAO/WHO komisije za izradu svet-
skih standarda za namirnice (Codex Alli-
mentarius Commission) je u Danskoj. Od po-
četka njegovog rađa, predsednik Ovog komi-
teta je dr.V. Enggaard, pomoćnik direkto-
ra Danske laboratorije za proizvode od me-
sa u Kopenhagemi.. Komitet je zatražio pro-
širenje naziva s obzirom na sve veću zas-
tupljenost proizvođa od živinskog mesa
(konzerve, kobasice i tako dalje), a ima-
jući u vidu i da je živinsko meso GdOZzVO-
ljeni ingredijent u standardima za kon-
zerve od usitnjenog mesa, pa je sada nje-
govo ime Codex Comniittee on Processed
Meat and Poultry Prođucts.

U svom radu Komitet je razmatrao i razmatra
značajna pitanja iz oblasti svoje dđelatnos-
ti. Zbog ekonomičnosti proizvodnje i ve-
like cene mesa, prisutni su stalni poku-
šaji smanjenja njegove količine u proiz-
vodđima povećanjem dođatka vođe, belanče-
vinskih preparata i drugih punioca, vođe-
ći računa pri tome da proizvodi zadrže ~
dobra organoleptička svojstva. U cilju
kontrole količine mesa u gotovom oizVOoO-
đu mnoge zemlje čine različite pokušaje.
U tom poslu su najveći napori zemalja
uvoznica proizvođa od mesa ~ Velike Bri-
tanije i SAD. Tako, propisi Velike Brita-
nije za proizvode od mesa zahtevaju da se
određi sadržaj ukupnog i krtog mesa. Pre-
ma ovim propisima, količina ukupnog mesa
predstavlja količinu mesa, sirovog ili sa-
lamurenog, sa pripadajućim vezivnim i mas-
nim tkivom, zatvorenog u kontejner, dok

količina krtog mesa označava samo meso
očišćeno od pripadajućeg masnog i veziv-
nog tkiva. U Mu svrhu, količine ukupnogi
krtog mesa u gotovim proizvodima ođredju-
ju se analitički, na osnovu hemijske ana-
lize, primenom odredjenih formula.

Propisi SAD, u cilju kontrole količine me-
sa za odredjene grupe proizvoda, predvi-
djaju ođređjivanje sadržaja ukupno đođa-
tih supstancija - TAS (Total Addeđ Sups-
tances). TAS vrednost se ođredjuje prime-
nom formule uz korišćenje podataka anali-
ze (sadržaj vođe, belančevina i natrijum-
hlorida).

Iskustva Jugoslavije (do kojih je ekspe- -
rimentalnim radom došao Jugoslovenski in-
stitut za tehnologiju mesa sa pogonima
industrije mesa) izneta na ovim sastan-
cima slažu se sa mišljenjima drugih zema-
lja (Danska, Holandija, Poljska i tako da-
lje), naime da postupci odredjivanja TAS
vrednosti ne daju ni približno vernu sli-
ku stvarne količine supstancija dođatih
proizvodu. Komitet raspolaže i pođacima o
utvrdjenom sadržaju ukupno đođatih sup-
stancija u sirovim butovima u koje nije
ništa injicirano niti na bilo koji način
dođato, a isto tako i o razlikama u poka-
zateljima osnovnog hemijskog sastava (VoO—
da, belančevine, mast) izmedju sirovih,
nesalamurenih, levih i desnih butova is-
tih životinja.

Kao što se iz điskusija sa dđokumentovanim
podacima na sastancima ovog Komiteta mog-
lo zaključiti, još uvek nije moguće pre-
poručiti pouzdan analitički metod kontrole
sadržaja mesa u gotovom proizvođu. Ovo je
delom posledica prirodnih odstupanja u sa-
stavu sirovine - mesa. Drugi razlog je i
nedostatak, pored velikih napora koji se
čine, pouzdanog postupka za diferenciranje
proteina iz mesa i drugih izvora, s obzi-
rom da se punioci bogati azotom, koji ne
potiče od mesa, mogu dođavati različitim
tipovima proizvođa, kao na primer konzer-
vama od usitnjenog mesa (Canned Luncheon
Meat, Canned Chopped Meat).
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Pored ovoga, u neđostatku boljih pokaza-
telja, SAD i dalje u zvaničnoj kontroli
proizvoda od mesa koristi kontrolu sadr-
žaja ukupno đođatih supstancija, a Velika
Britanije odredjuje sadržaj ukupnog i kr-
tog mesa.

Zahvaljujući brojnim điskusijama i doku-
mentovanim materijalima na sastancima Ko-
miteta nije došlo do usvajanja pomenutih
pokazatelja za kontrolu količine mesa u
proizvođima. Na poslednjoj sednici ovog
Komiteta, u novembru 1978. godine usvoje-
na je za šunke i plećke u limenkama kon-
trola sadržaja proteina na obe zmašćenom
uzorku i date su granice, što je obuhva-–
ćeno preporučenim medjunarodnim standđar-
dom za ove proizvođe. Iz naveđenih razlo-
ga u preporučenim medjunarodnim standar-
dima za Luncheon Meat i Curedđ Chopped
Meat navodi se minimalan sadržaj mesa
(u %2), koji se stavlja u proizvođ i mak-
simalan sadržaj masti, dok se u delu ko-
ji se odnosi na postupke analitičke kon-
trole za ove proizvode predvidjaju samo
metode odredjivanja sadržaja masti i ni-
tritas

Komitet je pokušao i sa ocenom kvaliteta
proizvoda od mesa na Osnovu sadržaja pro-
teina bez kolagena. Pošio se ođ Ččinjeni-
ce da su proteini u mesu bez kolagena
najvredniji deo proizvoda od mesa i da će
potrošač - ako se ovaj podatak definiše
kao normativ kvaliteta - biti najbolje zaš-
tićen. Radna grupa, oformljena 1976. godi-
ne, je na poslednjem sastanku konstatova-
la da je broj dobijenih podataka za pleć-
ku nedovoljan da bi se izvukli odredjeni
normativi. Diskusija po ovom pitanju je
bila veoma interesantna. Osetilo se da ne-
ke zemlje ne žele uvodjenje ovakvih nor-
mativa. Konstatovano je đa bi ovakva ispi-
tivanja trebalo prvo sprovesti za proizvo-
de od usitnjenog mesa gde su normativi kva-
liteta đaleko potrebniji. Uskoro će se raz-
motriti nastavak rada po ovom pitanju, ka-
ko bi se mogli uneti normativi prilikom iz-
rade novih standarda ili dopune postojećih.
Treba pomenuti da se u Nemačkoj za prove-
ru kvaliteta proizvođa od mesa pored os-
novnih hemijskih pokazatelja i njihovog
odnosa, dosta koriste zastupljenost belan-
čevina vezivnog tkiva u ukupnim proteini-
ma i sadržaj mišićnih belančevina.

Značajna su razmatranja ovog Komiteta o
temi uzorkovanje i postupci kontrole za
mikrobiološka ispitivanja, i to upravo
ona oko izbora temperatura termostatira-
nja trajnih konzervi od mesa. (Dokument
ne predvidja termostatiranje polutrajnih
konzervi, što delegacije nisu ni smatrale
diskutabilnim. S obzirom da nema kvara
termofilnih bakterija kod proizvoda od
mesa koji sadrže natrijumhlorid i nitri-
te, Komitet je zaključio da ne treba ter-
mostatirati pri 5592C proizvode od salamu-
renog mesa; s obzirom đa se u slučaju ka-
da se salamurenim proizvođima žele ispi-
tati termofilni mikroorganizmi, koristi
50% uzoraka, za ova ispitivanja, time se
smanjuje broj podataka o mezofilnim bak-
terijama, zašta je potreban veliki broj
uzoraka. Pošto je u diskusijama na rani-
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jim sastancima zaključeno da se ni za pro-
izvođe od nesalamurenog mesa ne zahteva
termostatiranje pri 55OC, jer je to- pre-
ma mišljenju većine — veštački, brzi la-
boratorijski test, ipak je zbog mišlje-
nja nekih delegata, kad je reč o konzer-
vama od nesalamurenog mesa namenjenim za
tropske zemlje, ostavljeno da se zatraže
komentari država samo o ovom pitanju.

Meso mehanički odvojeno od kostiju posta-
je sve značajnija sirovina industrije me-
sa. Svakako da ovo zahteva i izmenu defi-
nicije mesa, odnosno njeno proširenje,
što je u SAD već učinjeno. Uopšte, u SAD
se najviše otišlo u pogledu definisanja
uslova kvaliteta kao i vremenskih tempera-–
turnih parametara za proizvodnju i dalju
primenu mesa mehanički odvojenog od kos-
Ej: JU.

Prateći i rešavajući sva aktuelna i zna-
čajna pitanja iz delatnosti svoga rađa,
ovaj Komitet je počeo i sa rađom na ovom
problemu. Pre svega je zaključeno da dosa-
dašnji naziv "Mechanically dđeboneđ meat"
ne odgovara i usvojen je novi -— "Mechani-
cally separated meat" (Viande separće
mechaniquement).

Izboru parametara - vreme/temperatura za
skladištenje kostiju i trupova (za perad)
Komitet poklanja posebnu pažnju, jer od
pravilnosti izbora ovih režima zavisi i
higijenska ispravnost mehanički separisa-
nog mesa. Posle plodnih diskusija medju
delegacijama usleđio je predlog izbora
temperaturnih i vremenskih parametara za
mehanički separisano meso krupne stoke
i peradi, od momenta njegovog odvajanja
od kostiju do upotrebe.

Propisivanje mikrobioloških kriterijuma
za mehanički separisano meso je u okviru
delatnosti rađa FAO/WHO radne grupe za
mikrobiološke kriterijume za namirnice.

Od hemijskih pokazatelja kvaliteta zasad
je prihvaćen samo sadržaj kalcijuma i to
izražen za suvu supstancu zbog mogućih va-
rijacija sadržaja vođe u ovim sirovinama.

Na osnovu rezultata ispitivanja pojedinih
delegacija, u daljem radu Komiteta rasprav-
ljaće se i o ostalim pokazateljima sastava
mehanički separisanog mesa, koji bi se mog-
li usvojiti za procenu njegovog kvaliteta.

U okviru ovog problema vodjene su veoma
interesantne diskusije po pitanju kvalite-
tnih svojstava mehanički separisanog mesa,
njegove oksidativne stabilnosti, a isto
tako je velika pažnja posvećena problemu
čišćenja opreme za mehaničko odvajanje me-
sa od kostiju i potrebi njenog daljeg usa-
vršavanja.

Na poslednjem sastanku, prilikom razmatra-
nja tačke:upotreba biljnih proteina u pro-
izvodima od mesa, bilo je najmanje konkret-
nih diskusija.Pristuna je bila želja za
prolongiranjem razmatranja ovog pitanja.
Zbog različitih stavova i prilaza rešava-
nju ovog problema, dogovoreno je da se od
država traže izjašnjavanja o sleđećim pi-
tanjima:



1) kojim proizvodima od mesa treba dopus-
titi da se dodaju biljni proteini?

2) koja količina biljnih proteina je do-
pustiva s gledišta tehnološke opravđanos-

ti?

3) čime se pravda upotreba ili zamena me-
sa biljnim proteinima s gledišta hranlji-
ve vrednosti različitih tipova biljnih
proteina,

4) zahtevi u vezi sa izmenama na etiketa-

ma kada je potrebno ukazati na dodatak
biljnih proteina u proizvodima od mesa.

Opšte mišljenje delegacija u ovom Komite-
tu je bilo da se pitanju etiketiranja mo-
ra posvetiti dužna pažnja, jer kako na do-
maćem tako i na medjunarodnom tržištu tre-
ba rešiti pitanje proizvoda koji ne odgo-
varaju standardima. Brojne i veoma kon=-
kretne diskusije vodjene su i O OVOm pi-
tanju. Navedeno je na primer da izvesne
varijacije u proizvodnji mogu uticati na
smanjenje potrebnog sadržaja proteina ili
mogu da se dodaju u nekim slučajevima pro-
teini koji ne potiču od mesa, te šunka ne
ispunjava standard. Konstatovano je daova
odstupanja treba regulisati uvodjenjem opi-
sa kvalitetnih svojstava pored standard-
nog naziva proizvođa. Svakako da će ovaj
predmet biti poslat Komitetu za etikete,
pošto se dobije pismeno mišljenje od drža-
va članica.

Codex Allimentarius Komisija je usvojila
sledeće preporučene stanđarđe za proizvVo-

de od mesa, iz đelatnosti rada Ovog Komi-
teta:

- Recommended International Standard for
Canned Corned Beef CAC/RS 88-1976

- Recommended International Standard for
Luncheon Meat CAC/RS 89-1976

– Recommended International Standard for
Cooked Cured Ham CAC/RS 96-1978

~ Recommended International Standard for
Cookeđ Curedđ Pork Shoulđer CFC/MKS 97—1978

. - Recommended International Standard for
Cooked Cuređ Choppedđ Meat CAC/RS 98-1978

Svi ovi standardi su na listi standarđa
koji su poslati pojeđinim državama u vezi
sa njihovom proverom a u cilju mihvatanja,
a zatim konačnog usvajanja.

U radu Komiteta učestvuje 25 do 30 zemalja.
Konstatuje se sve brojnije i aktivnije
učešće delegacija na sastancima komiteta.
Tako je poslednjem sastanku, održanom u
novembru 1978. godđine, prisustvovalo 90
delegata i to iz 28 zemalja, kao i pred-
stavnici 6 medjunarodnih organizacija.

Učešće delegata iz naše zemlje u radu OVOg
Codex komiteta smatramo veoma korisnim.
Dosađašnje neredovno prisustvovanje ovim
sastancima je neminovno onemogućavalo ak-
tivan rad delegata o čemu ubuduće treba
voditi računa.

 

izvještaj o međunarodnomzasjedanju tehničkog komiteta

77/iec u hagu od 7. do 9. novembra 1979.

Janoš Rajda, dipLing.

„Rade Končar” — Elektrotehnički institut — Zagreb

1. Ovogodišnje zasjeđanje TC 77: Elektro-
magnetska kompatibilnost električnih pos-
trojenja organizirao je Nizozemski elek-
trotehnički komitet (Nederlands electro-
technisch comite) u Hagu. Skupu je prisus-

tvovalo 42 đelegata iz 15 zemalja. Presje-
davatelj skupa bio je delegat iz Francus-

ke L.J.H. Autessevre.

2. Po potvrdi dnevnog reda i zapisnika sa
poslednjeg zasjeđanja održanog u Moskvi
od 15. do 16. juna 1977. gođine RM 2004/T7C
77, Sekretarijat je izvjestio da je od po-
slednjeg zasjedanja bilo u opticaju 11 do-
kumenata Sekretarijata čiji je popis dat
u dokumentu 77 (The Hague/Secretariat) 2.
Pregledi primjedbi na ove dokumente Sekre-
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tarijata dati su u dokumentima 77 (The
Hague/Secretariat) 3 do 10.

3. Potom se prišlo izvještavanju o rađu
pojedinih radnih grupa (RG).

3.1. Izvještaj RG 1: Terminologija, odno-
sio se uglavnom na primjedbe nacionalnih
komiteta primljene na dokumente 77 (Secre-
tariat) 32 i 33. S obzirom da su primjed-
be bile uglavnom uredjivačkog tipa, one će
se imati u vidu prilikom priprema isprav-
ljenog izdanja. Na temelju glasanja done-
sene su slijedeće odluke:

Odluka 1 ,

Odobrava se puštanje u opticaj dokumenta
77 (Secretariat) 32 kao dokumenat Central-
nog ureda, prema šestomjesečnom pravilu,
uz obavezu da se primljene primjedbe uzmu
u obzir sa strane RG 1.

Odluka 2

U saradnji sa TC CISPR potrebno je izradi-
ti širi i potpuniji đokument koji će sena
kraju izdavati kao poglavlje Medjunarodnog
elektrotehničkog riječnika (IEV).

3.2. izvještaj RG 2: Električne mreže i re-
ferentne impeđancije mreže, pored primjed-
bi uglavnom uredjivačkog tipa, sadržavao
je pitanje da li je potrebno da dio A -
"Preporuke" dokumenta 77 (Secretariat) 38
i dio B - "Objašnjenja" istog dokumenta bu-
du sadržani i u ostalim dokumentima ili ih
je moguće izostaviti. Odlučeno je glasa-
njem slijedeće:

odluka

Dokument 77 (Secretariat) 38 se prihvata
kako je napisan, za dio A – "Preporuke" od-
lučilo se da se izđa kao poseban standard
i za dio B - "Objašnjenja" takodjer kao po-
seban tehnički izvještaj.

3.3. U izvještaju RG 3: Harmonici, razmo-
tren je niz primjedbi nacionalnih komite-
ta na dokumente 77 (Secretariat) 34 do 37
koje su bile kako tehničkog tako i uredji-
vačkog karaktera koje će se imati u viđu
prilikom izrađe završnog dokumenta. Potcm
je stavljen na glasanje talijanski prijed-
log đa se granične vrijednosti sadržaja
harmonika izražavaju u postotku u odnosu
na 50 Hz-nu komponentu.

Odluka 1

Dokument 77 (Secretariat) 35 će sadržavati
kako je u njemu i napisano – apsolutne gra-
nične vrijednosti harmonika struje.

odluka 2

Odobrava se puštanje u opticaj dokumenta
77 (Secretariat) 35 kao dokumenat Central-
nog uređa prema šestomjesečnom pravilu,
gdje će biti uzete u obzir ispravke i pro-
mjene raspravljene u RG 3.

3.4. U izvještaj RG 4: Pluktuacija napona,
se naglašava pored ostalog da takozvana
"Colding metođa" sigurno nije revolucio-
narna, medjutim u neđostatku prikladnije i
bolje prihvata se da bude uključena u do-
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kumenat, takodjer ostaje za sada neriješen
problem krivulje graničnih vrijednosti.
Donesene su slijeđeće odluke:

Odluka ı ~

Potrebno je da sekretar TC 77 izvjesti IEC
Centralni uređ kako bi se suradnja sa UIE*
službeno odobrila, budući da Je, s obzirom na
krivulje sa slike 9, UIE odlučio da razvi-
je novi medjunarodno prepoznatljivi fliker
metar na bazi kalibraciono-perceptibilnih
krivulja priredjenih na standardu.

Odluka 2

Slijedeći diskusiju na ovu temu odlučeno
je da se poništi slika 9, u potpunosti i
pričekaju nove kalibraciono-perceptibilne
krivulje od UTE-a.

Odluka 3

Nadalje je odlučeno đa se briše Dođatak B
o standardnim karakteristikama fliker met-
ra i da se predmet drži i dalje u razmat-
ranju.

Odluka 4

Odobreno je puštanje u opticaj dokumenta
77 (Secretariat) 39, kao đokument Central-
nog ureda, prema šestomjesečnom pravilu.

3.5. Izvještaj RG 5: Harmonici od televi-
zijskih prijemnika, đat je u dokumentima
77/Wg5 (The Hague/Secretariat) 1, u kojem
je naglašeno da je potreban rađ većeg bro-
ja eksperata na ovom zadatku budući da do
sada nije bilo moguće postići potpuno sla-
ganje oko kriterija za dozvoljeni iznos
harmonika uzrokovanih televizijskim pri-
jemnicima.

3.6. Izvještaj RG 6: Metođe mjerenja tran-
zienata i mjerni instrumenti, dat je u ĐO=
sebnom dokumentu TC 77/Wg6 (The Hague/Sec-
retariat). Nakon kratke diskusije komitet
se složio sa stajalištem RG 5da RG5 pri-
kladnije razmotri metode mjerenja svih
tranzienata koji se javljaju na niskonapon-
skim linijama, ne samo onih koji potječu
iz uredjaja.

3.7. Izvještaj RG 7: Elektrcomagnetska kom-
patibilnost inđustrijskih uredjaja i sis-
tema, sadržavao je pored ostalog prijedlog
da se ubrza rad radne grupe povećanjem bro-
ja specijalista koji bi rađili na izrađi
dokumenta i to u uskoj suradnji sa speci-
jalistima SC 22 B: Poluvodđički pretvarači,
TC 22: Energetska elektronika, badući da
ovi problemi naročito tište ovaj tehnički
komitet.

 

4. Odlučeno je da se dokumenti 77 (Secre-
tariat) 36 i 40 vrate nazad radnim grupa-
ma na reviziju.

5. Nadalje je odlučeno da se četiri glav-
na dokumenta 77 (Secretariat) 32, 35, 38
i 39 razmatraju odvojeno kako bi se ubrza-
lo njihovo nezavisno publiciranje.

 

 UIE – International Union for Electroheat
(Union International d'Flectrothermie)



6. Na kraju zasjeđanja vodjena je opsežna

diskusija dio strukturalne reorganizacije

TC 77. Njemački prijedlog izložen u doku-
mentu 77 (The Hague/Germany) 1 nije dobio
širu podršku, medjutim inicirao je disku-
siju oko razgraničenja problema elektro-

magnetske kompatibilnosti industrijskih

postrojenja i proizvođa žiroke potrošnje

sa distribucionom mrežom. Ostavljeno je da
ad-hoc oformljena grupa izrađi alternativ-
ne prijedloge nove strukture TC 77 koji će
potom biti upućeno nacionalnim komitetima
na usaglašavanje.

7. Održavanje slijedđećeg zasjeđavanjaTC 77
dogovoreno je da se održi u proljeće 1981.
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Jugoslovenski standardi — tehničkeili

pravne norme

Koraljka Rabrenović-Ancel, dipl.pravnik — SZS

Ljudi se u društvu ponašaju sveSnO, Dre-
ma odredjenim pravilima - normama koje
stvaraju kao celina, kao društvo. Ove
mnogobrojne norme medjusobno se razliku-
ju naročito po sadržini, formi i sred-
stvima kojima utiču na ljude da po nji-
ma postupaju.

Pravila ponašanja ljudi prema prirođi
nazivamo tehničkim normama; nostupajući
po takvim pravilima ljudi utiču na SVO-
ju okolinu, menjaju je i prilagodjavaju
svojim potrebama. Ove norme nastajale
su uporedo s razvojem proizvodnih snaga
u okviru pojedinih struka, odnosno de-
latnosti na osnovu iskustva u vršenju
odredjene delatnosti; u moderno doba
one nastaju kao rezultat organizovanih
naučnih i tehničkih istraživanja i pro-
vere rezultata takvih istraživanja u
praksi. Tehničke norme su odraz objek-
tivno postojećih prirodnih zakonitosti
i radi toga na njih ne može uticati VO-
lja i interes bilo pojeđinaca bilo družš-
tva kao celine. Da li će čovek postupa-
ti po tehničkoj normi zavisi od togada
li je sebi postavio kao cilj upravo ono
Što se postiže primenom takve norme, ili
ima neke druge ciljeve. Primenjivanje
ili neprimenjivanje tehničkih normi za-
visi dakle potpuno od njegove volje, od
cilja koji želi da postigne, ili od nje-
govog shvatanja, odnosno neshvatanja
potrebe da se takva norma primeni da bi
se postigao željeni cilj.

Pravila ponašanja ljuđi u društvu i pre-
ma društvu nazivamo društvenim normama;
one su prinudnog karaktera, jer pred-
stavljaju nalog društva kao celine poje-
dimcima i grupama da se u odredjencm
društvu ponašaju na odredjeni način, a

 

za slučaj neprimenjivanja ili kršenja

takvih normi društvo prema prekršiocima

SVOCO naloga primenjuje sankcije. Za raz-

liku od tehničkih normi, društvene norme

nisu ođraz postojećih prirodnih zakoni-

tosti već su izraz volje i tvorevina lju-

di. Pravne nomme su posebna vrsta druš-

tvenih normi koje primenjuje država, Dri

čemu se podđ primenjivanjem ovih normi u

prvom redu podrazumeva prinuda u pogledu

njihovog primenjivanja i sankcija za nji-

hovo neprimenjivanje, odnosno povredu.

Pravo predstavlja skun pravnih normi ko-

je stvara i primenjuje društvo organizo-
vano kao država. Pri tome se i država

ponaša po odredjenim pravilima; u skladu
s načelo hijerarhije pravnih akata ona
odredjuje ko je ovlašćen da donese odre-
djeni pravni akt, tj. daje u nađležnost
odredđjencom subjektu donošenje odredjenog
pravnog akta. Najvažnije, hijerarhijski
najviše pravne akte pri tome donose naj-
viši državni organi, predstavnička tela,
dok se njihova razrada podzakonskim akti-
ma poverava organima državne uprave spe-
cijalizovanim za odredjenu oblast kao što
Je na primer narodna odbrana, zdravstvo,
finansije, državna bezbednost, obrazova-–
nje i kultura, i drugo. Dalje, država u
sklađu s načelima svog društveno-politič-
kog i ekonomskog sistema odredjuje postu-
pak na osnovu koga se donosi i primenjuje
odgovarajući pravni akt, i najzad, ona
odredjuje kakav će oblik imati taj pravni
akt.

Izmedju velikog broja pravnih akata drža-
ve, odnosno državnih organa koji takve
akte donose u njeno ime, ovđe posebnu paž-
nju treba obratiti na opšte pravne akte,
u kojima je volja društva organizovanog u
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državu izražena upotrebom jezika i pisma
- odnosno na propise. To su pravni akti
kojima se, upotrebom jezika i pisma, za
neodredjeni broj slučajeva uredjuje oba-
vezni način ponašanja neodđredjenog broja
ljudi na teritoriji odnosne države u vezi
s pitanjima na koja se taj akt odnosi; reč
je o propisima koji - zavisno od SVOg mes-
ta u hijerarhiji pravnih akata, odnosno
od svoje pravne snage - mogu imati oblik
zakona, podzakonskog akta (uredbe, pravil-
nika, naredbe i dr.), samoupravnog opšteg
akta ili druge vrste propisa.

U vezi s primenjivanjem i donošenjem .pro-
pisa osnovno načelo svakog organizovanog
društva, pa tako i našeg društva, je na-
čelo zakonitosti. Ovo načelo sastoji se u
tome Što se svi niži elementi pravnog po-
retka moraju uskladjivati s odgovarajućim
višim elementima. Primenjujući ovo načelo
na propise u napređ iznetom smislu to zna-
či da je zakonit samo onaj propis koji je
u sklađu sa propisom koji ima jaču pravnu
snagu od njega, a nezakonit je, odnosno
protivpravan svaki akt koji nije u skladu
s pravnim aktom jače pravne snage. Tako
zakon mora biti u skladu sa ustavom i ne
sme mu protivrečiti; podzakonski akt mora
biti u skladu sa zakonom itd. Pod pravnom
snagom pravnog akta podrazumeva se mesto
koje u hijerarhiji pravnih akata ima odre-
djeni pravni akt, odnosno uticaj koji s
obzirom na svoju sadržinu i primenjivanje
mora đa trpi niži pravni akt u odnosu na
pravni akt više pravne snage. Pravni akti
podležu kontroli zakonitosti, i u slučaju
da se utvrđi da su nezakoniti oni se poni-
štavaju. Ako pravni akt bude poništen kao
nezakonit, nište se i sve posledice koje
je proizveo , odnosno društvo smatra da ta-
kav akt nikada nije bio donesen pa se na
odgovarajući način odnosi i prema posle-
dicama koje je proizveo.

Nadležnost državnog organa da donosi od-
redjene propise je koliko ovlašćenje, to-
liko i njegova pravna obaveza. Ovo svoje
ovlašćenje državni organ mora koristitiu
skladu sa zakonom, i ne može ga svojom
voljom preneti na drugog. Državni organ
je dužan da svoja ovlašćenja vrši u cilju
u kome mu je takvo ovlašćenje dato a ne
radi postizanja nekog drugog cilja; u pro-
tivnom se vršenje tog ovlašćenja smatra
zloupotrebom. Za pojam zloupotrebe ovlaš-
ćenja bitno je da organ koji ga vrši čini
nešto što je dopušteno i zakonito, ali to
ne čini u cilju u kome mu je ovlašćenje
dato. Državni organ isto tako ne sme pre=
koračiti svoja ovlašćenja, a to znači da
se u vršenju svojih ovlašćenja mora kreta-
ti u granicama odredjenim pravnim aktom
kojim su mu takva ovlašćenja data.

Stomdard kao tehnička norma

Prema definiciji prihvaćenoj u okviru Ev-
ropske ekonomske komisije OUN 1974. godi-
ne, stanđard je akt:

- koji ima oblik pravila struke, ili dru-
gi oblik (ali po svom sadržaju čini skup
pravila struke);

–- kojim se utvrdjuju karakteristike proiz-
voda ili usluga kao što su: nivo kvali-
teta, osobine, bezbednost, dimenzije i
đrugo; termini, simboli i zahtevi u DOg-
leđu pakovanja, označavanja, odnosno
obeležavanja proizvođa ili usluga;

- koji je pristupačan javnosti;
– koji je izradjen sarađnjom svih zainte=

resovanih strana;
- koji je utvrdjen konsenzusom svih zain-

teresovanih strana ili je od njih opšte
prihvaćen;

- koji se zasniva na proverenim rezultati-
ma nauke i tehnike, i na praktičnom is-
kustvu u njihovoj primeni;

– koji je usmeren na iznalaženje društve-
no-opravdanih rešenja problema koji ima-
ju opšti karakter, i

- koji je, kao takav, priznalo kompetentno
(stručno) telo na nacionalnom, regional-
nom ili medjunarodnom nivou.

Standarđ je, dakle, u pravilu tehnička nor-
ma, i to tehnička norma za čije se utvrdji-
vanje postavljaju posebni zahtevi i koja
mora biti objavljena i pristupačna javnos-
ti. Akti sa tehničkom sadržinom koji ne
ispunjavaju bilo koji od napred navedenih
uslova ne mogu se smatrati stanđarđom. Ta-
ko na primer stanđardne specifikacije, ko-
je su sastavni deo porudžbina velikih ku-
paca (industrija, veliki tehničko/tehnološ-
ki jedinstveni sistemi i drugo) i koje čes-
to veoma liče na standđarđe, ne mogu se
podvoditi pođ pojam stanđarda jer su utvr-
djene jednostrano, usmerene su na potrebe,
mogućnosti i rešavanje problema specifič-
nih za stranu koja ih je utvrđila, nisu
pristupačne široj javnosti i kao takve ne
mogu biti priznate kao standardi.

Standard kao praoni akt

Ako društvo shvati kao svoj interes postu-
panje po ođredđdjenoj tehničkoj normi, Ono
donosi propis kojim odredjuje obavezu od-
redjenim subjektima da u odredjenim situ-
acijama postupaju po ođredjenim tehničkim
normama, a svaki postupak suprotan tome
sankcioniše. U tom slučaju tehničke norme
prestaju da budu samo tehničke norme; one
DoOstaju pravne norme, obavezna pravila po-
našanja, odnosno tehnički propisi.

U praksi često dolazi do nesporazuma ra-
di upotrebe izraza "tehnički propis" u
smislu tehničke norme, pravila struke či-
je primenjivanje ili neprimenjivanje ne
proizvodi pravne posledice. Iz dosađa iz-
netog proizlazi da je pod tehničkim Dro-
pisom ispravno podrazumevati samo pravni
akt države, deo prinudnog prava (ius CO-
gens), koji proizvodi pravne posleđice,
kojim se odredjenim subjektima nalaže od-
redjeno ponašanje, u pogledu čije prime-
ne u slučaju potrebe intervenišu državni
organi, i za čiju su povredu odredjene
sankcije. U tom je smislu i na medjuna-
rodnom nivou, u okviru Evropske ekonomske
komisije OUN, utvrdjena definicija teh-
ničkog propisa, koja glasi:

"PROPIS - dokument s obaveznom (prinudnom)
snagom, koji sadrži zakonske, podzakonske



ili administrativne norme, a koji donosi

i objavljuje zakonom ovlašćeni državni or=
gan. :

TEHNIČKI PROPIS — propis, koji sadrži stan-
dard, odnosno tehničku specifikaciju, ili
se na njih poziva."

Pri tome se prednje definicije ne mogu po-
smatrati odvojeno već samo jedna u kontek-
stu druge - tehnički propis je propis u
smislu prve od navedenih definicija, ko-
jim se uredjuje obavezno ponašanje odre-
djenih subjekata u pogledu primenjivanja
tehničkih normi sadržanih u propisu, i ko-
ji - kao takav - proizvodi pravne posledi-
ce. Razume se da takav propis. podleže svim
pravilima koja u pogledu donošenja i pri-
menjivanja propisa odredjuje pravni poređak
odredjene zemlje.

U celom svetu đanas je veoma prisutna po-
java pretvaranja velikog broja tehničkih
normi u propise. Razlozi tome su različi-
ti. Mogućnosti savremene, na nauci zasno-
vane tehnike i tehnologije su svakim dancm
sve veće, ali uporedo s tim mogućnostima
rastu i rizici njihove pDrimene. Nova teh-
nologija često se koristi neđovoljno razm-
no i sebičnoO,.·pri čemu se ne vođi dovolj-
no računa o mogućim negativnim posledica-
ma njene primene. Sam po sebi, razvoj teh-
nike i tehnologije ne ugrožava ni čoveka
ni njegovu okolinu; nasuprot tome On Omo-
gućava razvoj, napređak i bolji život mi-
lionima ljudi. Opasnost proizlazi iz ne-
odgovorne primene tehnike i tehnologije,
a posledice takve njihove primene potreb-
no je društvenim merama - izmedju ostalog
i propisima - sprečavati, ili ih bar neu-
tralisati ako ih već nije bilo moguće spre-
čiti. Odgovorno korišćenje naučnih i teh-
ničkih otkrića.i savremene tehnologije cilj
je i svrha tehničkih propisa kojima se ure-
djuje njihova primena. Razume se da na pre- ·
tvaranje tehničkih normi u propise utičui
drugi momenti, kao što su sve intenzivniji
razvoj proizvodne kooperacije, poslovno-
tehničke saradnje i prometa robe i uslu-
ga, sve veća složenost tehnologije i kri-
za izazvana iscrpljivanjem prirodnih izvo-
ra sirovina s jedne strane, i mogućnosti
koje pruža standarđizacija u pogleđu ne-
ophodnih preduslova za privrednu saradnju
i racionalno iskorišćavanje sirovina s
druge strane.

Jugoslovenski standardi – tehničke 111 pravne morme?

Prema važećem Zakonu o stanđardizaciji iz
1977. godine, jugoslovenski stanđardi su
dokumenti s obaveznom snagom, propisi koje
u zakonom utvrdjenom postupku donosi zako-
nom ovlašćeni organ - direktor Saveznog za-
voda za stanđardizaciju, i koji se objav-
ljuju u "Službenom listu SFRJ" kao pravil-
nici o Jugoslovenskim stanđarđima, s tim
Što se tehnički dđeo njihovog sadržaja, teh-
ničke norme koje sadrže ti pravilnici, iz
praktičnih razloga (najčešće je u pitanju
obim materijala) objavljuju u posebnom iz-
danju Saveznog zavođa za stanđardđizaciju
koje čini sastavni deo tih pravilnika. Oba-
veza i način primenjivanja jugoslovenskih

standarda uredjena je zakonom i tim pra-
vilnicima na osnovu zakona, a isto tako su
zakonom uredjene i intervencije državnih
organa u pogledu njihove primene, kao i
sankcije za njihovo neprimenjivanje, od-
nOsno povredu. Iz toga jasno proizlazi da
su jugoslovenski stanđarđi uvek pravne, a
ne tehničke norme, ili tačnije - to su teh-
ničke norme, koje su voljom društvene za-
jednice pretvorene u pravne norme. Kao
takvi, oni podležu svim pravilima koja u
pravnom poretku SFRJ važe za donošenje
opštih pravnih akata, i za njihovo prime=
njivanje. TO, pre svega, znači da jugoslo-
venski stanđarđi moraju biti zakoniti.

Pravilnici o jugoslovenskim stanđardima,
van kojih jugoslovenski stanđarđi uopšte
ne postoje, su podzakonski akti a to zna-
či da su u hijerarhiji pravnih akata niži
od zakona i da s njim moraju biti u skla-
du, da mu ne smeju protivurečiti. U sup-
rotnom su ništavni, to jest ne proizvode
nikakvo dejstvo. Shodno tome, oni po svom
sadržaju moraju odgovarati zakonskim nor-
mama, pa se jugoslovenskim standardima
kao sastavnim delom ovih pravilnika mogu
uredjivati samo ona pitanja koja su odre-
djena zakonom. Prema čl. 13. Zakona o
standardizaciji, jugoslovenskim stanđar-
dima mogu se uredjivati:

- namena, svojstva i karakteristike kva-

liteta proizvoda; :

– uslovi i zahtevi koji treba da budu is-
punjeni prilikom proizvodnje proizvoda,
izvodjenja radova, odnosno vršenja uslu-

ga;

– način označavanja, deklarisanja, obele-
žavanja i pakovanja proizvođa, odnosno
obeležavanja radova;

- sadržaj inačin vršenja usluga, kriteri-
jumi kvaliteta usluga, kao i način i po-
stupci kontrole kvaliteta usluga;

- termini, simboli, definicije, znakovi,

oznake, skračenice, šifre i boje - radi
saopštavanja i prenošenja informacija.

Zakonom je nešto detaljnije razradjen sa-
držaj jugoslovenskih standđarđa za svaku
od navedenih tačaka. Podrazumeva se da se
Jugoslovenskim standardima ne mogu dđefini-
sati svojstva i karakteristike proizvođa
za koje je to zakon izričito zabranio, kao
ni onih proizvođa za koje su ta pitanja
uredjena drugim zakonima ili propisima do-
nesenim na osnovu.tih zakona (na primer
otrovi, lekovi i drugo). Isto tako ne mo=
gu se jugoslovenskim stanđardima uredjiva-
ti ona pitanja koja je zakon stavio u nad-
ležnost drugim organima, odnosno za koje
je odredio da se uredđjuju drugim aktima.

Ostalı propisi kojima se uredjuju tehnički aspek-
ti protzvodnje 1 izvodjenja radova ma nivou SFRJ

Pravilnici o jugoslovenskim stanđardima su
najbrojniji podzakonski akti kojima se ure-
djuju tehnički aspekti proizvodnje, izVO-
djenja radova i vršenja usluga na nivou fe-
deracije. Zakonom o stanđardđizaciji pred-
vidjeno je donošenje i drugih propisa ko-
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jima se, u cilju zaštite interesa društva
kao celine, udruženog rađa i svih katego-
rija potrošača, tehničke norme pretvaraju
u pravne norme. TO su, pre svega, pravil-
nici o tehničkim normativima, odnOsno nor-
mama kvaliteta koji su po svom zakonom od-
redjenom sadržaju veoma slični pravilnici-
ma o jugoslovenskim standarđima, iste su
pravne snage, a od njih se razlikuju po
načinu obrade sadržaja. Tako, pravilnici
o tehničkim normativima prevashodno sadr-
že bezbednosne tehničke norme, pravilnici
o normama kvaliteta usmereni su na racio-
nalno korišćenje sirovina i kvalitet pro-
izvoda, dok se pravilnicima o jugosloven=-
skim standardima propisuju oblik i mere,
tehničke i druge karakteristike proizvoda
i rađova, i metođe njihovog ispitivanja.

Radi obezbedjenja tehničke i konstrukcio-
ne sigurnosti u proizvodnji, izgradnji,
upotrebi proizvoda ili prilikom izvodje-
nja radova proizvođi, za koje je to odre-
djeno posebnim propisom, podležu obavez-
nom atestiranju. Atestiranje je, prema za-
konu, postupak u kome se utvrdjuje saobraz-
nost karakteristika kvaliteta proizvoda
propisanim karakteristikama, a taj se pos-
tupak sprovodi pod uslovima i na način od-
redjen zakonom i propisima o obaveznom
atestiranju proizvođa koji se đonose na os-
novu zakona. Zakonom o standardđizaciji pre-
cizno je odredjen i pojam isprave kojom se
dokazuje da je proizvođ nodvrgnut ovom DOS-
tupku. Atest je isprava koju izđaje Savez-
ni zavod za standardizaciju ili od njega
ovlašćena organizacija, na osnovu izvešta-
ja o ispitivanju i rezultata ispitivanja
proizvođa, kojom se potvrdjuje da je Dro-
izvod na propisani način ispitan, i da jis-
punjava propisane uslove i zahteve u DOg-
ledu karakteristika kvaliteta. Ta se is-
prava dakle uvek odnosi na proizvod, od-
nosno na karakteristike kvaliteta proizvo-
da. Postoji mišljenje da se atestirati mo-
gu i radovi, odnosno kvalitet rađova, ali
to iz formalacija ođgovarajućih zakonskih
normi nikako ne proizlazi; atestirati se
mogu propisom ođredjeni proizvođi radi
obezbedjenja tehničke i konstrukcione si-
gurnosti prilikom izvodjenja radova, a ne
i radovi, odnosno njihov kvalitet.

Zakonom o stanđarđizaciji predvidjeno je
donošenje još nekih vrsta propisa kojima
se tehničke norme ne pretvaraju u pravne
norme, ali se njima uredjuju odredjena
pitanja vezana za upotrebu proizvođa i
zaštitu potrošača. Tako se na primer pro-
pisima o obaveznoj garanciji za ispravno
funkcionisanje ođredjenih proizvoda isto-
vremeno obavezuje proizvodjač (a za uvVOZ-
ne proizvode - uvoznik, odnosno zastupnik
strane firme) da putem takozvanog tehnič-
kog uputstva korisniku proizvođa saopšti
tehničke norme od značaja za upotrebu pro-
izvoda, ili tačnije - za bezbednost prili-
kom upotrebe proizvođa. Ove tehničke nor-
me time ne postaju pravne norme; one i da-
lje ostaju tehničke norme, a korisniku os-
taje da odluči đa li će po njima postupa-
ti ili ne.

Zdravstveni, obrazovni, odbrambeni i dru-
gi aspekti proizvodnje, izvodjenja rađova
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i vršenja usluga uredjuju se đrugim propi-
sima. Tako sena primer pitanja zaštite na
rađu uređjuju posebnim propisima koji su
u nadležnosti odgovarajućih organa repub-
lika, odnosno autonomnih pokrajina. Isto
tako se pitanja obrazovanja, školovanja,
odnosno sticanja kvalifikacija i đokaziva-
nja tih kvalifikacija kadrova u proizvod-
nji, odnosno izvodjenju rađova uredjuju
propisima koje đonose nađležni, zakonom
odredjeni organi u republikama, odnosno
autonomnim pokrajinama. Ta nadležnost ovih
organa proizlazi iz pravnog akta najveće
pravne snage, iz Ustava, i svako zadira-
nje đrugih organa u ovu nađležnost bilobi
nezakonito, jer bi protivurečilo Ustavu i
na njemi zasnovanim zakonima.

Usaglašenost tehničkih propisa sa rasuojem maake
TI tehnike

S obzirom na pojavu ubrzanog razvoja nau-
ke i tehnike, i na paralelnu pojavu ubr-
zanog zastarevanja tehnološkog znanja,
tehnička sadržina propisa o jugoslovens-
kim standardima, tehničkim normativima,
odnosno normama kvaliteta podložna je re-
lativno brzom zastarevanju. Međjutim, đok
je jeđan propis na snazi on se mora pri-
menjivati jer - kao što je već ranije re=
čeno - pravne norme su prinudnog karakte-
ra. Zastarevanje tehničke sadržine pravne
norme ne derogira njeno primenjivanje! Na
taj način tehnički zastareli propisi mogu
postati kočnica daljem razvoju pa je neop-
hodno da se osavremenjuju i uskladjuju s
dostignutim stepenom razvoja nauke i teh-
nike. Rađi toga je Zakonom o stanđarđiza-
ciji ođredjeno da propisi o jugoslovenskim
standarđima, tehničkim nomativima, odnos-
no normama kvaliteta podležu preispitiva-
nju najđocnije u roku ođ pet.godina od nji-
hovog donošenja. To ne mora đa znači da
ovi propisi moraju biti i reviđovani; ako
se njihovim preispitivanjem utvrđi da nji-
hova tehnička sadržina ne protivureči dos-
tignutom stepem razvoja nauke i tehnike,
ili da nije celishodno menjati njihovu
tehničku sadržinu iz ekonomskih ili dru-
gih razloga, oni će ostati na snazi. Ako
se nasuprot tome utvrđi da s obzirom na
svoju tehničku sadržinu mogu postati koč-
nica daljem razvoju, oni se moraju revi-
dđovati, ili ukinuti.

Usaglašenost temičkih propisa sa Ustavom i sa-
konima

Dok neusaglašenost tehničkog sadržaja
pravne norme sa dostignutim stepenom raz-
voja nauke i tehnike ne utiče na njeno
primenjivanje, njena neusaglašenost sa
pravnim aktima veće pravne snage (Ustav,
zakoni) dovodi do toga da ona prestaje da
važi.

Jedna pravna norma prestaje đa važi kađa
je ukinuta'izričitem ođredbcm; medjutim
ona prestaje da važi i kađa nova pravna
norma iste ili veće pravne snage, koja o
istom pitanju sadrži suprotnu odredbu,
stupi na snagu. Tehnički propis (ili po-
jedine njegove ođredbe) ne mora biti iz-

 



ričito ukinut da bi prestao da važi; do-
voljno je da bude donesen novi propis, is-
te ili veće pravne snage (pravilnik, za-
kon) koji odredjeno pitanje uredjuje na
drugi način pa da raniji propis, odnosno
njegove odredbe prestanu da važe. To je
pravilo kojim pravni poređak obezbedjuje
da u njemu ne postoji ništa što je neza-
konito!

Donošenjem Zakona o stanđarđizaciji, ko-
jim nisu izričito ukinuti tehnički propi-
si doneseni na osnovu ranijih zakona ko-
jima je bila uredjena ova oblast (Zakon
o jugoslovenskim standardima i normama
kvaliteta proizvođa, Zakon o tehničkim
normativima) prestali su da važe, shodno
navedenom pravilu, sve odredbe tih propi-
sa koje s ovim zakonomnisu u sklađu, a

ostale su na snazi one odredbe propisa o
jugoslovenskimstandardima, tehničkim nor-
mativima, odnosno normama kvaliteta koje
mu ne protivureče. Pojedine određbe ovih
propisa prestale su đa važe na isti način
još na osnovu Ustavnog zakona o sprovodje-
nju Ustavnih amandmana, u kome je odredje-
no da u utvrdjenom roku prestaju da važe
zakoni kojima se uredjuju pitanja koja su
stavljena u nadležnost republika, odnosno
autonomnih pokrajina, kao i propisi koji
su doneseni na osnovu tih zakona, odnosno
odredbe tih propisa kojima se uredđjuju pi-
tanja koja su prešla u nadležnost republi-
ka, odnosno autonomnih pokrajina. Po tom
Osnovu Su, na primer donošenjem republič-
kih propisa prestale da važe određbe o
zaštiti na rađu koje su bile sadržane u
tehničkim propisima ranijeg datuma. Nije
bio redak slučaj da su republike i auto=-
nocmne pokrajine, u cilju da ne dodje do
stvaranja pravne praznine, "preuzimale"
savezne propise i odredjivale da će se do
donošenja republičkih, odnosno pokrajin=-
skih propisa primenjivati odredjeni pro-
Pisi koji su prestali da važe na Osnovu
pomenutog Ustavnog zakona, ali su time ovi
propisi postali republički, odnosno pokra-
jinski propisi, a kao propisi feđeracije
prestali su da važe.

Usaglašenost temičhkih propisa sa medjunanodnim
temičkim propisima + stodardđima

Zakon o stanđardizaciji sadrži odredbu po
kojoj propisi o jugoslovenskim stanđardi-
ma, tehničkim normativima, odnosno norma-

ma kvaliteta treba da budu usaglašeni sa
medjunarodnim tehničkim propisima i stan-
dardima u pogledu tehničkih i tehnoloških
rešenja koja ovi sadrže, a u skladu s in-
teresima i mogućnostima SFRJ. Tu se pre
svega postavlja pitanje o kojim je medju-
narodnim tehničkim propisima i standardi-
ma reč. Dileme nema u pogledu standarda
donesenih u okviru medjunarodnih organiza-
cija za standardizaciju kao što su ISO i
IEC, kao ni u pogledu medjunarodnih teh-
ničkih propisa đonesenih na osnovu i u Ok-
viru medjunarodnih ugovora koji obavezuju
SFRJ, kao što su na primer konvencije o
saobraćaju, prevozu opasnih materija i
slično. Isto tako nije sporno da pod ovim
propisima i standardima treba podrazumeva-–
ti i propise i standarde donesene u okvi-~

ru raznih tela OUN, kao što je na primer
Evropska ekonomska komisija OUN. Pitanje
Je medjutim da li se pod medjunarodnim
tehničkim propisima i stanđarđima podra-
zaumevaju i odgovarajući akti regionalnih
zajednica kao što su Evropska ekonomska
zajednica ili Savet za uzajamnu ekonomsku
pomoć SEV. Regionalna standardizacija je
naime motivisana saradnjom grupe zemalja
sa odredjenim zajedničkim ciljevima koje,
zavisno od tih ciljeva, zajednički reša-
vaju ekoncmske probleme, a s tim u vezi
nužno iznalaze zajednička tehnička reše-
nja koja utvrdjuju takvim propisima i
standardima i koja im omogučavaju sarad-
nju u proizvodnji i prometu. Neuskladje-
nost regionalnih standarda međjusobno, i
sa višim nivoima standardizacije već je
dovela do znatnih problema u praksi, pa
su upravo zemlje koje pripadaju takvim
zajednicama na medjunarodnom nivou pove-
le akciju za usaglašavanje tehničkih pro-
pisa i standarda različitih nivoa i is-
takle hitnost rešavanja nastalih proble-
ma. U takvoj situaciji svakako ne bi bi-
lo "u sklađu s interesima i mogućnostima
SFRJ" uskladjivanje jugoslovenskih pDro=-
pisa sa propisima i standardima regional-
nih zajednica koji i sami nisu harmonizo-
vani sa višim - opštim medjunarodnim ni-
vom stanđardizacije.

Drugo pitanje koje se postavlja jeste -
kađa su, u pogledu tehničkih i tehnološžš-
kih rešenja koje sadrže , jugoslovenski
tehnički propisi uskladjeni sa medđdjuna-
rodnim tehničkim propisima "u skladu s
interesima i mogućnostima SFRJ"? OdgOVOr
na to pitanje daje zakonska odredba kojom
su utvrdjeni zahtevi u poqledđu tih propi-
sa, a prema kojoj oni moraju biti zasno-
vani na proverenim rezultatima i dostig-
nućima nauke i tehnike, praktičncm iskus-

tvu i predvidjanjima mogućih pozitivnihi
negativnih efekata njihovog primenjivanja,
kao i da moraju biti u skladu s dostignu-

tim stepenom razvoja, i politikom i cilje-
vima društvenog plana Jugoslavije. Postav-
ljeni zakonski uslov biće ispunjen ako ju-
goslovenski tehnički propisi badu uskla-
djeni sa odgovarajućim medjunarodnim teh-
ničkim propisima i standardima koji su:

1) savremeni;

2) zasnovani na proverenim rezultatima na-

uke i tehnike, čime se rizici od prime-
ne nedovoljno ispitane tehnologije SVO-
de na najmanju moguću meru i obezbedju-
je društveno-odgovorna primena tehnolo-

gije;

3) koji sadrže rešenja čija primena u ok-
viru SFRJ ima svoje ekonomsko opravda-
nje;

4) koji sus obzirom na resurse i opremlje-
nost domaće inđustrije i izvodjačkih or-
ganizacija primenjivi u SFRJ, i

5) kojima se uređjuju pitanja koja su od
značaja za realizovanje društvenog pla-
na Jugoslavije i koja su u sklađu s
njegovim ciljevima.

Potrebno je obratiti pažnju da je zakono-
dđavac uskladjivanje jugoslovenskih tehnič-
kih propisa sa odgovarajućim medjunarođnim
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propisima ograničio na tehničko/tehnološ-
ku sadržinu tih propisa, termine i simbo-
le. Ovakvo regulisanje onemogućava uskla-
djivanje domaćih propisa sa medjunarodnim
propisima u onim delovima koji se ne ukla-
paju u domaći pravni sistem, koji mu pro-
tivureče, dok s druge strane omogućava uk-
ljučivanje zemlje u medjunarođm pomelu
rađa i razmenu proizvođa i usluga. Iz ovih
razloga i nije moguća neposredna primena
medjunarodnih i ostalih stanđarđa, izuzev
pod uslovima i u slučajevima utvrdjenim
zakonom.

Meposređno primenjivanje medjunonodnih ı stramih
te?mičkih propisa + standarda u SFRJ

Mogućnost neposredne primene medđjunarod-
nih i stranih (nacionalnih) standarda i
tehničkih propisa u SFRJ uredjena je:

– Zakonom o stanđardđizaciji ("Službeni
list SFRJ", br.j3:8/77),

- Zakonom o dugoročnoj proizvodnoj koopDe-
raciji, poslovno-tehničkoj saradnji i
pribavljanju i ustupanju materijalnog
prava na tehnologiju izmedju organiza-
cija udruženog rađa i stranih lica
("Službeni list SFRJ", br. 40/78), i

– Zakonom o ustupanju izgradnje investi-
cionog objekta stranom izvodjaču ("Služ-
beni list SFRJ", br. 24/76 i 36/79).

Ovim zakonima uredđjeni su slučajevi i us-
lovi pod kojima je moguća neposredna pri-
mena medjunarodnih i stranih stanđarđa i
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tehničkih propisa; tako se, na primer pod
"ustupanjem izgradnje imvesticionog objek-
ta stranom izvodjaču" ne podrazumeva sa-
mo gradjenje objekta, već i čitav niz
drugih poslova koji se u vezi s izgrad-
njom investicionog objekta mogu poveriti
stranom izvodđjaču, kao što je izrađa in-
vesticionog programa, obavljanje prethod-
nih i pripremnih rađova, nabavljanje i
ugradjivanje opreme i drugo. Zakonom je
isto tako uredjeno i šta se podrazumeva
pod "dugoročnom proizvođnom kooperacijom"
a šta pođ "pribavljanjem, odnosno ustupa=
njem materijalnog prava na tehnologiju"
i tako dalje.

Neposredno primenjivanje medjunarodnih i
stranih tehničkih propisa u svim ovim
slučajevima zakon uslovljava prethodnim
odobrenjem Saveznog izvršnog veća, koje
svoju ođluku zasniva na predlogu Saveznog
zavođa za stanđardđizaciju.

Pod medjunarodnim stanđarđima čija se ne-
posredna primena može odobriti u napređ
navedenim slučajevima Zakon podrazumeva
standarde koje đonose medjunarodne orga-
nizacije za stanđarđizaciju. Ako su u pi-
tanju tehnički propisi, može se ođobriti
primena propisa koje je doneo zakonom OV-
lašćeni organ odnosne strane zemlje, a
ako je reč o stanđarđima zakon dozvolja-
va mogućnost da se ođobri neposredna pri-
mena samo onih standarda koje je đonela
nacionalna organizacija za stanđarđizaci-
ju te zemlje (na primer nije moguća prime-
na standarđa koje donose razna stručna uđ-
ruženja ili asocijacije u privređi tih ze-
malja).



 

objavljeni jugoslovenski standardi

 

Oznaka i

godina

 

B.C1.012
1979

Ba1650:21
"1979

B.C4.020
1980

 B.C4.090

1980

B.C8.040
1879

Bi.M2% 5593

1980

B.M2.194
1980

B.M2. 209
1980

B.MŽ. 2.10
1980

B.MŽ2..21.6

1980

B.M2.228
1980

Naslov

Grana B: Rudarstvo i prerada mi-

nerala, uglja i nafte

Cement. Način isporuke, pako-
vanja, smeštaja i uzimanja
uzoraka

Gradjevinski kreč. Način pa-
kovanja, isporuke, smeštaja

i uzimanja uzoraka

Azbestno-cementni proizvodi.
Cevi za kućnu kanalizaci-
ju. Definicija, dimenzije,
kvalitet, metode ispitiva-
nJa i uslovi isporuke

Azbestno-cementne radne

ploče. Tehnički uslovi za
izradu i isporuku

Gradjevinski kreč. Metode he-
mijskog ispitivanja

Mineralna ulja. Ispitivanje
ulja na probnom dizel motoru
"Pelter AV 1"

Podgrade rudarskih podzemnih

prostorija.

Popustljiv lučni okvir sa
Jednim kolosekom bez loko-
motivske vuče

Popustljiv lučni okvir sa
dva koloseka bez lokomo-

tivske vuče

Popustljiv lučni okvir sa
Jednim kolosekom i bočnim
pražnjenjem vagoneta

Popustljiv lučni ckvir sa
dva koloseka i bočnim praž-
nJenjem vagoneta

Popustljiv lučni okvir sa
transportnom trakom bez

lokomotivske vuče

Popustljiv lučni okvir sa
transportnom trakom i lo-

komotivskom vučom

Cena

din

14

26.=

230

SVO

38.=

JJ

07 =

ilJa

I=

Il:785

GL a la: site
SERUJ

58/79

58%/79

3/80

3/80

58/79

65/79

3/80
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3/80

3/80
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3/80

161



162

B.M3.010
1980

B.M3.011
1980

B.M3..0-L2
1980

B.M3.0%3
1980

B.M3.020
1980

B.M3.021
1980

B.M3.022
1980

B.M3.023
1980

G.AJJ 055
1980

C.A1.180
1980

C.Al.253
1980

C.A1l.270
1980

C.A1.614
1980

GLA .76 JES
1980

" Betonski blokovi. Klasifi-
kacija. Tehnički uslovi za
izradu i isporuku

" Obični betonski blokovi.
Oblik i mere

" Rađijalni betonski blokovi.
Oblik i mere

Radijalno-aksijalni beton-
ski blokovi. Oblik i mere

Armirani betonski zalaga-
či. Klasifikacija. Tehnič-
ki uslovi za izrađu i ispo-
ruku

" Pravougaoni zalagači. Ob-
lik i mere

Trapezni zalagači. Oblik
i mere

Koritasti zalagači. Oblik
i mere

Grana C: Metalurgija i tehnologija
prerade metala

Metode za ispitivanje hemij-
skog sastava bakra i bakarnih
legura.

Spektrofotometrijsko odre-
djivanje sadržaja arsena u
bakru (za niske koncentra-
cije arsena)

Volumetrijsko odredjivanje
sadržaja arsena u bakarnim
legurama

Elektrolitičko odredjivanje
sadržaja bakra u aluminijum-
skim legurama

Metode za ispitivanje hemij-
skog sastava aluminijuma i
aluminijumskih legura. Srcektro-
fotometrijsko određjivanje sa-
držaja cinka u aluminijumu

Metode za ispitivanje hemij-
skog sastava bakra i bakarnih
legura.

Volumetrijsko odredjivanje
sadržaja bakra u bakarnim
legurama

" Odredjivanje sadržaja cin-
ka atomskom apsorpcionom
spektrofotometrijom

20.
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26.

26.
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14.

14.
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14.

14.
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(SRJ G 2116
1980

C.A1.618
1980

C.AŽ.0:20
19779

C.K5%025
1979

G..3 2,070}
1980

E.nL8.001
1980

E.L8.004
1980

E.1n8.005
1980

E.n8.006
1980

E.58.007
1980

E.L8.008
1980

E.n,8..009
1980

E.59.010
1980

B.58.010
1980

E.L8.012
1980

E.LB.013
1980

" Volumetrijskoodredjivanje
sadržaja gvoždja kao legi-
rajućeg elementa u bakar-
nim legurama

Spektrofotometrijsko odre-
djivanje sadržaja kalaja u
bakru i legurmma bakra (sa-–
držaj kalaja je u granica-
ma od 0,005 do 0,5%)

Beskiseonički bakar. Prianja-
nja oksidnog sloja

Magnetski limovi. Metode ispi-
tivanja. Priprema uzoraka za
proveru kvaliteta i ispitiva-
nje magnetskih svojstava

Zavarivanje i srodni postup=-
ci. Uprošćeno prikazivanje
šavova na crtežima

Grana E: Poljoprivreda, prehram-
bena i duvanska industrija

Metoda za odredjivanje sadr-
žaja vlage u bombonama

Metoda za odredjivanje sadr-
žaja masti u kakao-zrnu

Metoda za odredjivanje vlage
u kolačima

Odredjivanje sadržaja etano-
la enzimnom metodom (UV-pro-
ba)

Odredjivanje sadržaja gluko-
ze i fruktoze u životnim na-
mirnicama

Odredjivanje sadržaja L-ja-
bačne kiseline enzimncm me-
todđom (UV-proba)

Odredjivanje sadržaja lakto-
ze i galaktoze enzimnom me-
todom (UV-proba)

Odredjivanje maltoze enzim-
nom metodom (UV-proba)

Odredjivanje sadržaja saha-
roze/glukoze enzimncm meto-
am (UV-proba)

Odredjivanje sadržaja D-Ccor-
bita enzimnom metodom (UV-
proba)

Odredjivanje sadržaja skroba
enzimnom metodom (UV-proba)
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F.A0.014
1979

E.G|
1980

EF.C3.012
1980

P.C3.013
1980

E„C3%.O0-4
1980

F.C3.015
1980

P.63..10:16
1980

RA (E OPATO JE7
1980

F.G0.001
1979

F.S2.554
1980

H.B2.030
1979

H.B8.193
1980

H.B8.194
1980

H.B8.195
1980

Grana F: Tekstilna i odevna in-
dustrija

Tekstilna hemijska vlakna.
Termini

Tekstilni materijali za teh--
ničke svrhe.

Tekstilni materijali za
izradu veštačke kože i
obuče. Kvalitet

" Tekstilne podloge i ob-
loge za izrađu podnih po-
krivača i sličnih proiz-
voda. Kvalitet

Tekstilni materijali za
izradu transportnih tra-
ka. Kvalitet

Tekstilni materijali za
izrađu klinastog remenja.
Kvalitet

Tekstilni materijali za
izrađu gumenih creva. Kva-
litet

Tkanine za naslojavanje.
Kvalitet

Uvojna platna za gumarsku
industriju. Kvalitet

Odevni proizvodi i telesne
mere. Nazivi i definicije
piktograma i telesnih mera

Tekstilni materijali za teh-
ničke svrhe (tkanine, pleti-
va i slični proizvođi). Pro-
veravanje kvaliteta

Grana H: Hemijska industrija

Halogenski derivati ugljo-
vodonika. Trihloretilen,
tehnički, stabilizovan

Aluminijum-fluorid, teh-
nički,.

Odredjivanje gubitka
mase na temperaturi od
5000C. Gravimetrijska
metoda

" Odredjivanje sadržaja
natriju.a Metođa atom-
ske apsorpcije ~

" Odredjivanje sadržaja
fosfora. Spektrofoto-
metrijska metođa
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d140=

14.-
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10%
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Hop:B 09.6
1980

H.K2.023
1975

H.K2.024
1979

H._K2.025
31979

H.K8.025
1.909

H.SN55 102
1979

B.E2 „005
1979

L.F2.006
19:79

JTis B25010
109} 7)

L„.E2,008
19729

L.F2.009
39779

JT... 2...071.0
19079

D.FP2.011
19.79

L.N4.050
1979

L.N4.052
1979

Odredjivanje sadržaja
sumpora. Metoda rent-
genske fluoroscencije

Lepkovi za drvo.

Karbamidni lepak. Tehnič-
ki uslovi za izradu i is-
poruku

Fenolni lepak. Tehnički
uslovi za izradu i ispo=-
ruku

Rezorcinski lepak. Teh-
nički uslovi za izradu i
isporuku

Metode za ispitivanje lepko-
va za drvo. Vreme pripreme
lepka za upotrebu, radno
vreme, brzina otvrdnjavanja
i rok upotrebe

Papir, karton i lepenka.
Testlajner za izradu tala-
sastog kartona

Grana L: Industrija mernih i dru-
gih aparata i precizne
mehanike

Merenje temperature. Tabele
za termoparove.

Termopar R: PLATINA -– 13%
RADIJUM/PLATINA

Termopar S: PLATINA - 10%
RODIJUM/PLATINA

Termopar V: PLATINA - 30%
RODIJUM/PLATINA - 6% RODIJUM

Termopar J: GVOŽDJE/BAKAR -
–- NIKL

Termopar T: BAKAR/BAKAR -
– NIKL

Termopar E: NIKL - HROM/
BAKAR - NIKL

Termopar K: NIKL - HROM/
NIKL - ALUMINIJUM

Regulacioni ventili.

Opšti tehnički uslovi i
ispitivanja

Mere izmedju prirubnica
za ravne ventile sa pri-
rubnicama

14.-

ia

a

175=

14.-

35.5=C

35555

Ola

23

29

325=

10.-

3/80

58/79

58/79

58779

65/79

65/79

65/70

65/79

65./79

65/79

65/79

65/79

65/79

65%%9

65/79
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M.B1.005
1979

M.B1.006
197.9

M.B1.035
1979

M.B1.036
1:97.9

M.B2.138
1979

M.C2.400
1979

M.C2.401
5979

M.DL1I.O011
1980

M..Đ:L,:0:1:2
1980

M.D1.147
1980

M.D1.155
1980

M.K3.075
1980

M.K3.085
1980

M.K3.241
1980

N.A4.050
1979

Grana M: Mašinogradnja i metal-
ska industrija

Metrički spoljni navoj sa
trouglastim ISO-profilom.
Izlazi i žlebovi

Metrički unutrašnji navoj
sa trouglastim ISO-profilom.
Izlazi i žlebovi

Trapezni, kosi i drugi spolj-
ni navoji sa krupnim kora-
kom. Izlazi i žlebovi

Trapezni, kosi i drugi unu-
trašnji navoji sa krupnim
korakom. Izlazi i žlebovi

Elastične konične podloške

Prstenasti uskočnici, unut-
rašnji

Prstenasti uskočnici, spo-
ljašnji

Industrijske dizalice.

Merenje brzine, snage i
ugiba. Uputstva

Kontrola osnovnih mera
dizalica

Držači osovina. Oblik i
mere

Lamelne teretne kuke,
jeđnokrake i dvokrake.
Oblik, mere i optereće-
nja

Okov za gradđjevinsku stola-
riju.

Zasuni sa preklopnikom za
dvokrilna i višekrilna
vrata. Oblik i mere

Prihvatne ploče za zasu-
ne sa preklopnikom. Ob-
lik i mere

" Prozorski zadržač. Oblik
i mere

Grana N: Elektrotehnika

Elektronika i telekomunika-
cije. Sistem skraćenog ozna-
čavanja datuma proizvodnje
pasivnih elemenata

14.

10.

14.

0..

10

20.

20.

10.

23.

14.

20%

10.

10.:

10.

10.

65/79

65/79

65/79

65/79

65/79

65/79

65/79

3/80

3/80

3/80

3/80

3/80

3/80

3/80

65/79



N.C0.190
1980.

N.C5..„.350
1979

N.C5.358
19,79;

N.C5.360
1979

N.M1.026
1980

N.M2.040
1980

N.M2.180
1980

N.NO.O11
1980

N.N6.130
1979

N.N6.131
1979

N.R3.006
J:979

N.R3.007
1979

N.R3.011
1979

Elektroenergetika.

, Termostabilne elastomerne
izolacije za izolovane
provodnike i kablove

Savitljivi kablovi za pre-
nosna trošila, sa izola-
cijom od gume i plaštom
od polihloroprena tip GN
50 i EpN 50, za nazivni
napon od 450/750 V

Ruadarski kablovi sa izola-
cijem i plaštom od gume,
za napajanje obrtnih bu-
šilica, tip GN 58 i EpN
58, za nazivni napon do
450/750 V

Rudarski kablovi sa izo-
lacijom i plaštom od gume,
za napajanje električnih
uredjaja i osvetljenje, za
nazivni napon do 0O,6/1 KV

Zahtevi za bezbednost.

Električni aparati za
prženje. Posebni teh-
nički uslovi i ispiti-
vanja

" Električne mašine za ši-
venje. Posebni tehnički
uslovi i ispitivanja

" Projektori. Posebni teh-
nički uslovi i ispitiva-
nja

Elektronika i telekcmunika-
cije. Nizovi standardnih
vrednosti za otpornike i
kondenzatore sa dozvolje-
nim odstupanjem

Radio-komanikacije. TV pri-
Jemnici.. Metode merenja.

Osetljivost

" Selektivnost i odzivi na
neželjene signale

Elektronika i telekomanika-
cije.

Merenje nelinearnosti
otpornika

Merenje strujnog šuma
nepromenljivih otpornika

Označavanje nepromenlji-
vih otpornika bojama

20%

29%

23%

35%

23.

SLU

20.

14.

47.

35%

2.9;

38.

10.

3/80

42/79

42/79

42/79

3/80

3/80

3/80

65/79

58/79

58/79

65/79

65/79

65/79
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U.B1.010
159770

..B 40..()0052.
1980

U.EP2.025
1979

U.uJ5.5410
1980

U.S. 5.20
1980

U.J5.530
1980

U.J5.600
1980

U.N3.300
1979

Z.NO.O11
1980

2.N3.002
1980

Z.N3.010
1980

Z.. N3%072
1980

Z.N8.011
1980

Grana U: Gradjevinarstvo

Geomehanička ispitivanja.

Uzimanje uzoraka tla

Odredjivanje vlažnosti
uzoraka tla

Završni rađovi u gradjevi-
narstvu. Tehnički uslovi za
izvodjenje staklorezačkih
radova

Toplotna tehnika u gradjevi-
narstvu.

Metode proračuna koefici-
jenta prolaza toplote u
zgradama

Metode proračuna difuzije
vodene pare u zgradama

Metode proračuna karakte-
ristika toplotne stabilnos=-
ti spoljašnjih gradjevin-
skih konstrukcija zgrađa
za letnje razdoblje

Tehnički uslovi za pro=
jektovanje i gradjenje
zgradđa

Krečno-silikatna opeka za zi-
danje. Puna opeka, šuplja
opeka i šuplji blokovi. Teh-
nički uslovi za izrađu i is-
poruku

Grana Z: Standardi koji ne ulaze
ni u jednu posebnu grupu
standardizacije

Nuklearna energija. Osnovni
znak za jonizujuće zračenje

Nuklearna energija. Tehničke
mere zaštite,

Zaštitna sredstva. Klasi-
fikacija opreme za zašti-
tu od radioaktivnih zra-
čenja

Zaštitni boksovi

Zaštitni sefovi

Nuklearna energija. Dozi-~-
metr ija.

Džepni merač ekspozici-
je elektroskopskog tipa
sa direktnim čitanjem

20.= 65/79

10.= 65/79

38.= 58/795

14.= 3/80D

32.5= 3/80

20.= 3/80

80.= 3/80

23 „= 58/79

6.= 3/80

23.- 3/80

S\GP..= 3/80

i10.= 3/80

14.= 3/80.



Z.N8.012 X Džepni merač ekspozici-

1980 je kondenzatorskog tipa

sa imlirektnim čitanjem

i pomoćnim elektrometrcm

40 3/80

 

O obaveznosti- primene i datumu stupanja standarda na snagu Vi-
deti navedene "Službene listove SFRJ".
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organizacije udruženograda ovlašćeneza atestiranje

Zakon o stanđarđizaciji ("Službeni list
SFRJ" br. 38/77) definisao je uslove ko-
je treba đa ispunjavaju organizacije ud-
ruženog rađa ovlašćene za atestiranje
proizvođa. Savezno izvršno veće je na
svojoj 6O. sednici od 1. marta 1979. go-
đine usvojilo Informacijuo politici Ov-
lašćivanja organizacija za atestiranje
i načinu sprovodjenja ove politike, (Bil-
ten "Standardđizacija" br. 5/6 od 1979.
gođine).

Savezni zavod za standardizaciju prema
člami 62. Zakona o stanđarđizaciji ob-
javljuje u "Službenom listu SFRJ" spi-

sak organizacija ovlašćenih za atesti-
ranje ođredjenih proizvođa.

U cilju celovitog pregleđa ovlašćenih
organizaciaja za atestiranje po grupama

proizvođa i blagovremenog obaveštavanja
svih zainteresovanih Savezni zavod za
stanđardđizaciju će u ovoj rubrici obja-
vljivati kompletne spiskove ovlašćenih
organizacija za pojedine grupe proizvo-

da.

Za sva obaveštenja zainteresovani se mo-

gu obratiti Savežznom zavodu za standar-

đizaciju - Grupa za kvalitet i atesti-

ranje, telefon 644-066/286.

 

SPISAK

ORGANIZACIJA UDRUŽENOG RADA OVLAŠĆENIH ZA ATESTIRANJE PROIZVODA KOJI

PROUZROKUJU RADIO-FREKVENCIJSKE SMETNJE

Za atestiranje proizvođa koji prouzroku-
ju radio-frekvencijske smetnje u prijemu
rađio-emisija, i to: električnih aparata
za domaćinstvo, električnih mašina i ure-
djaja, radio i televizijskih prijemnika i
elektro-akustičnih aparata i uredjaja, ko-
manikacionih aparata i uredjaja, merne i
regulacione opreme i sredstava za uprav-
ljanje i automatizaciju u imdustriji i sa-
obraćaju, električnih uredjaja i pribora
za motorna vozila, elektroinstalacionog
materijala, fluorescentnih svetiljki i

 

dečijih igračaka na električni pogon, u
smislu Naredbe o obaveznom atestiranju
proizvoda koji prouzrokuju radio-frekven-
cijske smetnje ("Službeni list SFRJ",

broj 13/79), ovlašćene su sledeće organi-
zacije udruženog rada:

1) Osnovna organizacija udruženog rada
Pabrika televizijskih prijemnika, radio-
Zakustičnih uredjaja i elemenata, sa Og-
raničenom subsidijarnom odgovornošću, Niš,

771)



Bulevar Veljka Vlahovića bb, u sastavu
Radne organizacije "EI - TV elektronika",
sa neograničenom soliđarnom odgovornošću,
Niš;

2) Radna organizacija "ISKRA - Institut
za kakovost in metrologijo", sa potpunom
odgovornošću, Ljubljana, Tržaška 2;

3) Osnovna organizacija udruženog rađa
Elektrotehnički institit, sa neograniče-
nom subsidijarnom odgovornošću, Zagreb,
Baštijanova bb, u sastavu Radne organiza-
cije "RADE KONČAR – razvoj proizvođa i

proizvodnje", sa neograničenom solidarnom
odgovornošću, Zagreb;

4) Osnovna organizacija udruženog rada In-
stitut za elektroniku, telekomunikacije i
automatizaciju, Zagreb, Božidarevićeva 13,
sa ograničenom subsiđijarnom odgovornošću,
u sastavu Radne organizacije "RIZ - elektro-
nika, telekomunikacije, automatizacija",
Zagreb, Božidarevićeva 13.

 

SPISAK
O DOPUNI SPISKA ORGANIZACIJA UDRUŽENOG RADA OVLAŠĆENIH ZA ATESTIRANJE

U Spisku organizacija udruženog rađa ovlaš-
ćenih za atestiranje pamuka ("Službeni list
SFRJ", broj 36/79) u tački 6. na kraju tač-
ka se zamenjuje tačkom i zarezom i posle
toga dođaju se tri nove tačke, koje glase:

"7) Rađna organizacija za ugovornu kontro-
lu kvaliteta i kvantiteta robe u domaćem
i medjunarodnom prometu "JUGOKONTROLA",
Rijeka, Fiorello la Guarđia 13/IV, sa pot-
puncm odgovornošću;

PAMUKA

8) Radna organizacija za kontrolu kvalite-
ta i kvantiteta robe "JUGOINSPEKT LJUBILJA-
NA", Ljubljana, Jakšićeva 1/II, sa potpu-
nom odgovornošću;

9) Radna organizacija Vunarski institut
"VUNIL", sa potpunom odgovornošću, Lesko-
vac, PaŠšmanova 19."

 

DOPUNA SPISKA
ORGANIZACIJA UDRUŽENOG RADA OVLAŠĆENIH ZA ATESTIRANJE PROIZVODA KOJI

PROUZROKUJU RADIOREKVENCIJSKE SMETNJE

U Spisku organizacija uđruženog rađa ovlaš-
ćenih za atestiranje proizvoda koji proaz-
rokuju radio-frekvencijske smetnje ("Služ-
beni list SFRJ", broj 46/79) u tački 4. na
kraju tačka se zamenjuje tačkom i zarezom
i posle toga đodđaju se dve nove tačke, ko-
je glase:

"5) Radna organizacija Zavod za ispitiva-
nje kvaliteta robe, Zagreb, Gajova 17/III,
s potpunom odgovornošću;

6) Radna organizacija "Energoinvest - Is-
traživačko-razvojni centar za elektroener-
getiku", Sarajevo, Lukavica, sa potpunom
odgovornošću."

—__–-đ———------—-_-—_—_–--–-_|_|

___–_—

_____________________—
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DOPUNASPISKA

ORGANIZACIJA UDRUŽENOG RADA OVLAŠĆENIH ZA ATESTIRANJE PLOČA IVERICA

U Spisku organizacija udruženog rada ovlaš-
ćenih za atestiranje ploča iverica ("Služ-
beni list SFRJ", broj 40/79) u tački 5. na

kraju tačka se zamenjuje tačkom i zarezom
i posle toga dodaju se dve nove tačke, ko-
Je glase:

"6) Osnovna organizacija udruženog rada
Institut za preradu drveta, Beograd, Kneza
Višeslava 1, sa neograničenom solidarncm

odgovornošću u sastavu Radne organizacije
Šumarskog fakulteta Univerziteta u Beogra-
du, sa neograničenom solidarncm odgoOvOrnoš-
ću, Beograd, Kneza Višeslava 1;

7) Radna organizacija Centar za razvoj drv-
ne industrije sa potpunom OdqgqOVOrnOoOŠću,
Slavonski Brod, M. Mesića 6/1."
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međunarodnastandardizacija

primljena dokumentacija

Ovaj pregled sadrži predloge medjunarodnih stan-

darda, usvojene medjunarodne standarde i druqu važ-

niju dokumentaciju koju je Scvezni zavod za stan-

dardizaciju primio od Medjunarodne organizacije za

standardizaciju (ISO) i Medjunarodne elektrotehnič-

ke komisije (IEC).

Preporučuje se zainteresovanima da koriste ovu do-

kumentaciju uvidom u prostorijama Saveznog zavoda

za standardizaciju, ili putem izrade kopija, a po

posebnom traženju, uz obavezu plaćanja troškova

reprodukcije.

 

dokumentacija ISO

TSO/TC 2 – Vijei, navrtke j pribor

Predlog medjunarodnog stan-
darda:

br. 4762/DAM 1 "Vidješ" sa eljdlninaričnom

glavom i šestougaonim upus-
tom za ključ. Klasa izrade
A". Izmena A

(Rok za primedbe 1980-—06-01)

TSO/TC 5 - Metalne cevi i fitinzi

Medjunarodni standard:

br. 4179 "Cevi od modularnog liva
za cevovode podđ pritiskom.
Unutrašnje obloge od cen-
trifugalno nanešenog ce-
mentnog maltera"

Predlog medjunarodno“ stan-
darda:

br. 6594 "Cevi i fitinzi od live-
nog gvoždja. Serija spDoje-
va sa naglavkom"

(Rok za primedbe 1980—06-01)

 

ISO/TC 6

br. .801/2

br 3782

br. 5270

br. 5%35/

 

- Papir, karton i celulozna
pulpa

Medjunarodni standardi:

"Pulpa. Odredjivanje trqo-
vačke mase u lotima. Deo
II: Pulpa u pločama pako-
vana u balama"

"Papir i karton. Odđredji-
vanje otpornosti prema ce-
panju. Metoda pri većim
brzinama korišćenja IGT
testera (model sa klatnom
ili oprugom)"

"Pulpa. Epruvete. Odredđji-
vanje fizičkih karakteris-
tika"
Predlozi medjunarodnih
standarda:

"Celuloza u razblaženom
rastvoru. Odredjivanje
graničnog broja viskoz-
nosti. Deo 1l1: Metodđa u
rastvoru kuprietilen-
-diamina (CED)"
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br. 535.12

ISO/TC 8

Dr. 5778

br. 4558

TPSO/IC 10

br. 6411

br. 6414

'TLSOJ/"L(0 117

br. 4969

br. 4952

br. 5002

TSO/“C 20

br. 451

br. 485

br. J465

176

"Celuloza u razblaženom
rastvoru. Odredjivanje
graničnog broja viskoz-
nosti. Deo 2: Metođa u
rastvoru gvoždja (II)-—
-–natrijumtartaratnog
kompleksa (EWNN mad NaCl)

(Rok za primeđbe 1980—06-01)

Brodogradnja

Medjunarodni standard:

"Brodogradnja. Mala če-
lična vrata zaptivna na
atmosferilije"

Predlog medjunarodnog
standarda:

"Brodogradnja. Sastavni
delovi kablova od nerdja-
jućeg čelika. Osnovne
dimenzije" ž

(Rok za primeđbe 1980—06-01)

Tehnički crteži

Predlozi medjunarodnih
standarda:

"Tehnički crteži. Uprošće-
no predstavljanje osnih
rupa"

"Tehnički crteži za stak-
leno posudje"

(Rok za primedbe 1980—06-01)

Čelik

Medjunarodni standard:

"Čelik. Mikroskopsko is-
pitivanje pomoću delova-
nja jakih mineralnih ki-
selina"

Predlozi međjunarodnih
standarda:

"Konstrukcioni čelici sa
poboljšanom otpornošću
prema atmosferskoj koro-
ZS :JEIĆ

"Vruće valjani i hladđno-
-redukovani cinkom elek-
trolitički presvučeni ug-
ljenični čelični limovi
trgovačkog kvaliteta i
kvaliteta za izvlačenje"

(Rok za primedbe 1980—06=01)

Aeronautika i kosmonauti-
ka

Medjunarodni stanđarđdi:

"Vazduhoplovi. Priključak
za snabdevanje mazivom"

"Vazduhoplovi. Priključci
za napajanje pod pritiskom
vodom i metanolom"

"Vazduhoplovi. Spojevi za
punjenje tečnim kiseoni-
kom. Zamenljive dimenzije"

Predlog medjunarodnog
standarda:

br. 1151/6

TSO/TC_ 22 =

br. 3871

br. 3895

br. 3895

br. 4040

br. 6310

br. 6460/DAD 1

"Termini i simboli meha-
nike leta. Deo 6: Geome+t-
rija vazduhoplova"

(Rok za primedbe 1980—06-01)

Drumska vozila

Medjunarodni stanđardi:

"Drumska vozila. Etiketi-
ranje kontenera za tečnos-
ti za kočenje nenaftne
osnove"

"Drumska vozila. Blinđira-
ne i hermetički zatvorene
svećice i njihov spoj. Tir
2310

"Drumska vozila. Blinđira-
ne i hermetički zatvorene
svećice i njihov spoj. Tip
3"

Predlozi međjunarodnih
standarda:

"Drumska vozila. Putnička
vozila. Postavljanje ruč-
nih komandi i indikatora"

"Drumska vozila. Zaptivač
za kočnice. Stišljivost.
Postupci ispitivanja"

"Drumska vozila. Metođa
merenja emisije zagadjuju-
ćih gasova motocikla sa
motorom sa unutrašnjim sa-—
gorevanjem". Dopuna 1

"Drumska vozila. Zvučni
signalni uredjaji. Ispiti-
vanja posle montiranja na
vozilima"

(Rok za primedbe 1980-—-Dn6-01)

Poljoprivredne mašine i
traktori

Predlozi medjunarodnih
standarda:

"Oprema za zaštitu leti-
ne. Rečnik"

"Oprema za žetvu. Kombaj-
ni. Odredjivanje i ozna-
čavanje kapaciteta i ka-
rakteristika uredjaja za
istovar"

"Oprema za sadjenje. Op-
rema za sadjenje krompi-

. ra. Metode ispitivanja"

br. 6969

TSO/TCE 23 =

br. 5681

bje. 5687

br. 5691

TSO/TC 27 –

br. 2309

ISO/TC 30 e

br. 5%'6)7

(Rok za primedbe 1980—06-01)

Čvrsta mineralna goriva

Medjunarodni standard:

"Ugalj. Uzimanje uzoraka"

Merenje protoka tečnosti
u zatvorenim kanalima

Medjunarodni standard:

"Merenje protoka tečnos-
ti pomoću dijafragmi i
venturi cevi ugradjenih u
vod kružnog preseka"



ISO/TC 34

br. 7ULUL

br. 874

br. „17.38

br. 1740

br. 3961

br. 4149

br. 6000

br. 6636/2

br. 6644

TSO/TC 35

br. 3856/1

br. 276

br. 277

br. 4621

ISO/TC 38

– Poljoprivredno-prehrambe-
ni proizvodi

Medjunarodni standardi:

"Žitarice i njihovi pro=
izvodi. Odredjivanje sa-
dđržaja vlage. (Osnovna
referentna metođa)"”"

"Sveže voće i povrće. Uzi-
manje uzoraka"

"Buter. Odredjivanje sa-
držaja soli. (Referentna
metođa)"

"Buter. Odredjivanje ki-
selinskog broja masne ma-
terije. (Referentna meto-
đa)"

"životinjske i biljne mas
ti i ulja. Ođredjivanje
jodne vrednosti"

"Zelena kafa u zrnu. Ispi-
tivanje mirisanjem i gle-
đanjem i odredjivanje ·
stranih materija i ošteće-
nja"

Predlozi medjunarodnih
standarda:

"Baštenski kupus. Skladiš-
tenje na otvorenom"

"Voće, povrće i proizvodi.
Odredjivanje sadržaja cin-
ka. Atomska apsorpciona
spektrofotometrijska me-
toda”

"Žitarice i mleveni proiz-
vodi žitarica. Automatsko
uzimanje uzoraka mehanič-
kim sredstvima"

(Rok za primeđbe 1980–06-01)

– Boje i lakovi

Medjunarodni standards

"Boje i lakovi. Odđredji-
vanje sađržaja "rastVOr=
nog" metala. Deo 1: Odre-
djivanje sadržaja olova.
Atomska apsorpciona meto-
da sa plamenom i ditizon-
-spektrofotometrijska me-
toda"

Predlozi medjunarodnih
standarda:

"Stabilna lanena ulja za
boje i lakove. Specifika-
cije i metođe ispitivanja"

"Sirovo tungovo ulje za
boje i lakove. Specifika=
cije i metođe ispitivanja"

"Pigmenti zelenog hromok-
sida za boje"

(Rok za primedbe 1980—06-01)

–- Tekstil

Pređlozi međjunarođnih
stanđarda:

br. 105

ISO/TC 43

Dr. 5.130/2

br. 5132

ISO/TC 45

br. 4637

br. 4651

br. 5774

br. 12432

br. 2322

br« 2856

br. „3257

br. 4659

br. 577

ISO/TC 47

"Tekstil. Ispitivanje pos-
tojanosti boje prema svet-
losti"
BO2/DAM 1 i DAD 1

(Rok za primedbe 1980-06=-01)

Akustika

Predlozi medjunarodnih
standarda:

"Akustika. Merenje buke
koju emituju stacionirana
drumska vozila. Pregled
metoda"

"Akustika. Merenje buke
na mestu rukovaoca trak-
tora ili poljoprivrednih
mašina. Pregleđ metođa"

(Rok za primeđbe 1980—06-01)

Guma i proizvodi od gume

Medjunarodni stanđarđdi:

"Tkanine presvučene qumom.
Odredjivanje adhezije iz-
medju qume i tkanine. Me-
toda direktnog zatezanja"

"Gumeni i plastični mate-
rijali sa ćelijama. Odre-
djivanje dinamičkih per-
formansi amortizacije"

"Plastični proizvodi. Ter-
moplastična creva sa teks-
tilnim wmetkom za zbijeni
vazduh"

Predlozi medjunarodnih
standarda:

"Vulkanizovana guma. Odre-
djivanje žilavosti na nis-
koj temperaturi (Gehman
test)". Izmena 1

"Stiren-butadien kaučuk
(SBR) bez pigmenata, emul-
zioni tip, za opštu upot-
rebu. Test receptura i
procenjivanje karakteris-
tika vulkanizata". Izme-
na 2

"Elastomeri. Opšti zahte-
vi za dinamička ispitiva-
nja". Izmena 1

"Čadj. Procenjivanje u
stiren-butadin kaučuku".
Izmena 3

"Stiren-butadien kaučuk
(SBR). Master-beč sa ča-
dji ili sa čadji i uljem.
Test receptura i ocenjiva-
nje karakteristika vulka-
nizata". Izmena 1

"Proizvođi od gume. Gume-
na creva i uredjaji za
prenošenje anhidrovanog
amonijaka. Specifikacije"

(Rok za primedbe 1980—06-01)

Hemija

Medjunarođni standard:



br. 2213

br 75571

br. 755/2

Br. 755./3

br. 759

br. 848

br. 1391/5

br. 679

br. 6793

br. 6796

ISO/TC 54

br. 856

br. 120%

br. 4718

ISO/TC 56

br. 5816

br. 6386
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"Perhloretilen, tehnički.
Metode ispitivanja"

Predlozi međjunarodnih
standarda:

"Butanol-1l1, tehnički. Me-
tode ispitivanja. Deo 1:
Opšte"

"Butanol-1l, tehnički.. Me-
tode ispitivanja. Deo 2:
Odredjivanje kiselosti.
Titrimetrijska metođa”"

"Butanol-1l, tehnički. Me-
tođe ispitivanja. Deo 3:
Ispitivanje boje sumpor=
nom kiselinom”

"Isparljivi organski pro-
izvođi, tehnički. Ođredji-
vanje ostatka posle upara-
vanja na vođenom kupatilu"

"Fosforna kiselina, teh-
nička. Odredjivanje sadr-
žaja kalcijuma. Titrimet-
rijska metoda"

"Paraformaldđehid, tehnič-
Ki. Metođe ispitivanja.
Odredjivanje sadržaja al-
dehida. Titrimetrijska me-
todđa"

"Ugljenični materijali ko-
ji se koriste u proizvod-
nji aluminijuma. Smola za
elektrode. Odredjivanje
nerastvorljive kvinolinske
materije"

"2-buten-1,4-dđiol, tehnič-
ki. Odredjivanje jodnog
broja"

"Poliglikol, tehnički. Od-
redjivanje hidroksilnog
broja. Titrimetrijska me-
toda sa ftalik-anhidridom"

(Rok za primeđbe 1980—06-01)

Etarska ulja

Predlozi medjunarodnih
standarda:

"Etarsko ulje peperminta.
(Francuska, Italija, Vel.
Britanija i SAD)"

"Etarska ulja. Odredjiva-
nje sadržaja cineola"

"Etarsko ulje lemongrasa"

(Rok za primeđbe 1980-06-01)

Liskuni

Medjunarodni stanđard:

"Liskun –- muskovit za elek-
tronsku opremu"

Predlog medjunarodnog
standđarda:

"Liskun – muskovit u listi-
ćima. Klasifikacija"

(Rok za primedbe 1980-06-01)

ISO/TC 59

br. 4463

ISO/TC 61

br. 307

br. ea/2

br. 1622/2

br. 4582

br. 4591

br. 458

br. 1886.2

ISO/TC 65

br. 4296/2

br. 5890

br. 6 1257

br. 6629

Zgrađarstvo

Medjunarodni stanđard:

"Metođe merenja u gradnji.
Dozvoljene dđevijacije u
merenju”

Plastične mase

Medjunarodni standđarđi:

"Plastične mase. Odredji-
vanje viskoznog broja po-
liamidnih smola u razbla-
ženom rastvoru"

"Plastične mase. Neplasti~-
ficirana jedinjenja homo-
polimera vinilhloriđda.
Deo 2: Ođredđjivanje svoj-
stava"

"Plastične mase. Polisti-
renske mase za presovanje
i ekstruziju. Deo 2: Odre-
djivanje svojstava"

"Plastične mase. Odđredji-
vanje promene u boji i va-
rijacije karakteristika
posle izlaganja dnevnoj
svetlosti pod staklom,pri-
rodnim vremenskim uslovima
ili veštačkoj svetlosti"

"Plastične mase. Filmovi i
folije. Odđređjivanje pro-
sečne debljine uzorka i
količine u rolni gravimet-
trijskom metodom (gravimet-
rijska debljina)"

Predlozi medjunarodnih
standarda:

"Plastične mase. Odredji-
vanje čvrstoće pri uvija=
nju u zavisnosti od tempe-
rature"

"Tekstilne staklene tka-
nine. Metode uzimanja
uzoraka iz lota"

(Rok za primedbe 1980-—06-01)

Manganove rude

Predlozi medjunarodnih
standarda:

"Manganove ruđe. Uzimanje
•· uzoraka. Deo 2: Priprema
uzoraka"

"Manganove ruđe i koncen-
trati. Odredjivanje sadr-
žaja silicijuma. Gravimet-
trijska metoda"

"Rudđe hroma. Odredjivanje
sadržaja fosfora. Fotomet-
trijska metođa sa redđuko-
vanim molibdofosfatom"

"Ruđe hroma i koncentrati.
Metode hemijske analize.
Opšta uputstva"

(Rok za primeđbe 1980—-06-01)



ISO/TCE 71

br. 4109

br. 6782

br. 6783

br. 6784

ISO/TC 83

br. 6003

br. 6006

br. 5905

br. 6005

ISO/TC 85

br. 6961

br. 6962

ISO/TC 91

br. 6835

ISO/TC 95

= Beton

Medjunarodni stanđardi:

"Svež beton. Ođredjivanje
konzistencije. Ispitiva-
nje sleganja”"

Predlozi medjunarodnih
stanđarda:

"Agregati za beton. Odđre=
djivanje nasipne gustine"

"Sirovi agregati za beton.
Odredjivanje gustine čes-
tice i apsorpcije vode.
Metođa hidrostatičkog urav-
notežavanja"

"Beton. Odredjivanje sta-
tičkih modula elastičnos-
ti pri sabijanju"

(Rok za primedbe 1980—-06-01)

Gimnastičke sprave i Op-
rema

Medjunarodni standardi:

"Alpske skije. Odđredjiva-
nje mase i momenta iner-
cije"

"Alpske skije. Površina
za montiranje vezova. Zah-
tevi za čvrstoću i metode
ispitivanja"

Predlozi medjunarodnih
standarda:

"Gimnastička oprema. Pros->-
tirke za pod"

"Alpske skije. Zavrtnji za
vezove. Metode ispitiva-
nja"

(Rok za primedbe 1980-—06-01)

Nuklearna energija

Predlozi medjunarodnih

standarda:

"Ispitivanje dugotrajne
ekstrakcije očvrsnutih
radioaktivnih otpadaka"

"Standardna metođa ispi-
tivanja stabilnosti zra-
čenja očvrsnutih radio-
aktivnih otpadaka"

(Rok za primedbe 1980—06-01)

Površinski aktivna sred-
stva

Predlog medjunarodnog
standarda:

"Površinski aktivna sred-
stva. Praškovi za pranje.
Odredjivanje sadržaja bo-
ra. Metoda sa piknometrom"

(Rok za primedbe 1980-06-01)

Kancelarijske mašine

Predlozi medjunarodnih
standarđa:

br. 2894

br. 3884/1

ISO/TC 97

br. 1004

ISO/TC 102

br. 2598

br. 4686

br. 4688

ISO/TC 104

br. 1496/6a/.3

ISO/TC 105

br. 6984

ISO/TC 108

br.

br.

br.

2631

5805

5348

"Reljefne kređitne karte.
Specifikacije, sistem nu=
merisanja i procedura re-
gistrovanja". Izmena 2

"Plastične karte za iđen-
tifikaciju. Deo 1l1: Identi-
fikaciona karta 1 (ID 1)"

(Rok za primedbe 1980-06-01)

Računske mašine i obrađa
informacija

Medjunarodni standard:

"Obrađa informacija. Spe-
cifikacija štampanih zna-
kova"

Železne rude

Medjunarodni standardi:

"Železne ruđe. Odđredjiva-
nje sadržaja silicijuma.
Gravimetrijska metođa"

"Železne ruđe. Odđredjiva-–
nje sadržaja silicijuma.
Spektrofotometrijska me-
toda sa redđukovanim mo-
libdosilikatom"

"Železne ruđe. Ođredjiva-~
nje sadržaja aluminijuma,
Atomska apsorpciona spek-
trometrijska metođa sa
plamenom"

Konteneri za transport
robe

Predlozi medjunarodnih
standarda:

"Konteneri serije 1. Teh-
nički uslovi i ispitivanja.
Deo 6a: Platokonteneri sa
otvorenim i bočnim strana-
ma i sa potpunom nadgrad-
njom"

(Rok za primedbe 1980—06-01)

Čelična žičana užad

Predlog medjunarodnog
standarda:

"Žičana užađ od nelegira=
nog čelika za upotrebu u
rudarstvu. Specifikacije"

(Rok za primedbe 1980—06-01)

Mehanički uđari i vibraci-
je

Predlozi medjunarodnih
standarda:

"Uputstvo za izračunava-–
nje vibracija kojima je
izloženo celo telo". Dopu-
na 1 i 2 i izmena 1

"Mehanički uđari i vibra-
cije koje utiču na čoveka.
Rečnik"

"Mehaničko montiranje ubr-
zivača (seizmografa)"
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br. 6070

ISO/TC 112

br. 1007/1

Dr. 1608/1

.TSO/TC 119

br.„3923/2

ISO/TC 123

br. 4199

ISO/TC 126

br. 4874.2

Dr. 6488

ISO/TC 127

br. 3449

br. 6014

br. 6746/1

br. 6746/2
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"Karakteristike pomoćnih
stolova za generatore vib=-
racija”

(Rok za primedbe 1980—06=01)

Tehnologija vakuuma

Medjunarodni standardi:

"Metoda merenja funkcio=
nalnih karakteristika
klipnih vakuum pumpi. Deo
l: Merenje zapremine pro-
ticanja"

"Metođa merenja funkcio=
nalnih karakteristika par-
nih vakuum pumpi. Deo l:
Merenje zapremine proti-
canja”"

Materijali i proizvođi
metalurgije praha

Predlog medjunarođnog
standarda:

"Metalni prahovi. Odđredji-
vanje nasipne gustine.
Deo 2: Metođa Skotovog
volumetra"

(Rok za primedbe 1980—06-01)

Klizni ležaji

Medjunarodni standard:

"Klizni ležaji. Prečnik
vratila za ležaje bez pos-
teljica (nenaliveni leža-
SJHS)RM

Duvan i duvanski proizvo-
di

Predlozi medjunarodnih
standarda:

"Duvan. Uzimanje uzoraka
iz lota sirovog materija-
la. Opšti principi"

"Duvan. Odredjivanje sa-
držaja vođe. (Referentna
metoda)"

Mašine za zemljane rađove

Medjunarodni stanđardi:

"Mašine za zemljane rađo-
ve. Konstrukcija za zaštitu
od prevrtanja. Laboratorij-
ska ispitivanja izahtevi u
vezi sa performansama"

"Mašine za zemljane rado-
ve. Odredjivanje radne
brzine"

Predlozi medjunarodnih
standarda:

"Mašine za zemljane rađo-
ve. Definicije i simboli.
Deo 1l: Osnovne mašine"

"Mašine za zemljane rado-
ve. Definicije i simboli.
Deo 2: Oprema"

br. 6747

ISO/TC 131

br. 4414

br. 6430

br. 6431

br, 6432

br. 6547

ISO/TC 138

DT. 727

br. 3363.2

br. 4433

br. 6455

br. 6964

"Mašine za zemljane rado-
ve. Traktori. Terminologi-
ja"
(Rok za primeđbe 1980—06-01)

Hidraulični sistemi i nji-
hovi organi

Predlozi međjunarodnih
standarda:

"Pneumatske transmisije.
Opšta pravila za primenu
opreme u sistemima preno=
sa i komandi"

"Pneumatske transmisije.
Cilindri sa jeđnom klip=
njačom.Serija 10 bara. Di-
menzije za montiranje"

"Pneumatske transmisije.
Cilindri sa jeđnom klip=
njačom sa razdvojivom ve-
zom. Serija 10 bara. Di-
menzije za montiranje"

"Pneumatske transmisije.
cilindri sa jednom klip=
njačom, prečnika od 8 do
25 mm. Dimenzije za mon=-
tiranje"

"Cilinđrične transmisije.
Žlebovi za zaptivače za
klipove. Dimenzije i to-
lerancije"

(Rok za primeđbe 1980—-06=01)

Cevi i fitinzi od plas-
tičnih masa za transport
fluida

Predlozi medjunarodnih
standarda:

"Fitinzi sa ravnim nag-
lavkom ođ neplastificira=-
nog polivinilhlorida (PVC)
za cevi pod pritiskom. Di-
menzije naglavka. Metrič-
ka serija"

"Fitinzi od neplastifici-
ranog polivinilhlorida
(PVC) sa ravnim naglavkom
za cevi pod pritiskom. Di-
menzije dužine naleganja.
Metrička serija". Dopuna l

"Cevi i fitinzi od neplas-
tificiranog polivinilhlo-
rida (PVC) za odđvodne sis-

. teme unutar zgrada. Speci-
fikacije"

"Otpornost poliolefinskih
cevi prema hemijskim teč-
nostima. Metođa potapanja
u tečnost. Sistem za pre-
liminarnu klasifikaciju"

"Fitinzi od neplastifici-
ranog polivinilhlorida
(PVC) za cevi pod pritis-
kom sa elastičnim zaptiv-
nim prstenom. Dimenzije
dužina polaganja"

"Plastične cevi i fitin-
zi. Jedinjenja na bazi



br. 6990

br. :6992

br. 6993

ISO/TC 146

br. 4226

br. 4222.2

ISO/TC 147

br. 5667/2

ISO/TC 148

br. 4814

polietilena. Odredjivanje

sadržaja čadji kalcinaci-
jom i pirolizom"

"Fitinzi od polivinilhlo-

ridđa (PVC) za transport
fluida pod pritiskom. Zah-

tevi u vezi sa ispitiva-
njem na prskanje"

"Cevi ođ neplastificira-
nog polivinilhlorida (PVC)
snabdevene vodđom za piće.
Ekstraktivnost kadmijumai
žive kao nečistoća. Meto-
da ispitivanja i dđozvolje-
ne granice"

"Cevi pod zemljom od poli-
vinilhloriđa (PVC) za ga-
sovita goriva. Specifika-
cije "

(Rok za primedbe 1980—6-01)

čistoća vazduha

Medjunarodni standard:

"Čistoća vazduha. Opšti
aspekti. Jedinice merenja"

Predlog medjunarodnog
standarda:

"Čistoća vazđuha. Merenje
atmosferske prašine. Mere-
nje metodom horizontalnog
nanosa"

(Rok za primedbe 1980—06=01)

čistoća vođe

Predlog medjunarodnog
standarda:

"Čistoća vođe. Uzimanje
uzoraka. Deo 2: Opšte
uputstvo za tehniku uzi-
manja uzoraka"

(Rok za primedbe 1980-06-01)

Mašine za šivenje

Medjunarodni standard:

"Mašine za šivenje koje
se koriste u domaćinstvu.
Odredjivanje stabilnosti
zatezanja konca igle"

ISO/TC 149

br. 6692

br. 6698

TSO/TG 153

br. 5210/2

br. 521/2

br. 6704

ISO/TC 156

br. 6509

ISO/TC 158

br. 6144

– Bicikli

Predlozi medjunarodnih
stanđarda:

"Cikli. Označavanje delo=
va cikla"

"Cikli. Navoji za spajanje
slobodnih točkova na osovi-
nu bicikla"

(Rok za primedbe 1980—06-01)

Ventili za opštu upotrebu

Medjunarodni stanđarđi:

"Priključak servomotora
na cevne zatvarače (sla-
vine, ventile) prirubni-
ca. Deo 2: Funkcionalne
karakteristike"

"Priključak delimično ok-
retljivog servomotora na
cevne zatvarače (slavine,
ventile) prirubnica. Deo
2: Funkcionalne karakte-
ristike"

Predlog medjunarodnog
standarda:

"Automatski odvajači kon-
denzata”

(Rok za primeđbe 1980-—06-01)

Korozija metala

Predlog medjunarodnog
standarda:

"Korozija metala i legura.
Odredjivanje otpornosti
decinkezacije mesinga"

(Rok za primedbe 1980—06-01)

Analiza gasova

Predlog medjunarodnog
standarda:

"Analiza gasova. Priprema
kalibrisanih gasnih meša-
vina. Statička volumetrij-
ska metoda"

(Rok za primedbe 1980-06-01)
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novi međunarodni standardiiz elektrotehnike

TEC/TG 14

TEC/TC 23

TEC/TC 29
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Energetski transformatori TEC/TC 49
Dopuna 1 IEC publikacija
76-5/1976: Energetski trans-
formatori. Peti deo: Otpor-
nost prema kratkom spoju.

Cena: 8 šv.fr.

Instalacioni pribor

Dopuna 1l IEC publikacije
83(1975): Priključni pribor
za upotrebu u domaćinstvui
za slične svrhe.

4 ŠV..JErT.

TEC/TC 50

Cena:

Elektroakustika

Publikacija 581-4 (prvo iz-
dđanje, 1979): "Elektroakus-
tična opeema i sistemi vi-
soke vernosti. Minimalni
zahtevi karakteristika. Deo
4: Oprema za magnetsko sni-
manje i reporudkcija".

Cena: 18 Ššvu.fTG

 

- Piezoelektrični kristali

Publikacija 314 (1970):
"Uredjaji za kontrolu tem-
peratura za jeđinke krista-
la kvarca". Izmena br. ik)
decembar 1979.

Cena: 10 Ššv.fr.

- Klimatska i mehanička ispi-
tivanja

IEC izveštaj, publikacija
653 (1979). Prvo izđanje:
"Opšta razmatranja postupka
ultrazvučnog čišćenja"

Cena: 18 šv.fr.

IEC standard, publikacija
68-2-20 (1979). Četvrto iz-
danje: "Osnovna ispitivanja
uticaja okoline. Postupak
T: lemljenje"

Cenaz 63 Ššv.fr.
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BS - Velika Britanija

DIN - Savezna Republika
Nemačka

ONORM - Austrija

DK 003.62::006.72(100) E

DONORM E 1200 Graphische Syvmbole auf
Teil 1/80 Geraten. Obersicht der

IEC-Symbole fur die
Elektrotechnik

DK 003.62::62-777.2:621.316.99
ONORM E 1357/80 Erdđe , Frendspannirgsfreie

Erđe, Schutzleiter.

Kennzeichnung an
Betriebsmitteln, Schilder

DK 003.62:621.385
ONORM E 1215/80 Graphische Symbole.

Schaltzeichen fur
Elektronenrohren und
elektrochemische Baiteile

DK 371.68:(681.85+621.397.331+
+621.395.625.3+621.397.62)

BS 5817 Specification for Audio-
Part 10/79 visual , video and tele-

vision epuipment and
systems.
Part 10. Audio cassette
systems

DK 5h-135:5h-185:5N-165:558.313.2:001.5:003.62
DIN 1310/79 Zusammensetzung von

Mischphasen (Gasgemische,
Losungen, Mischkristalle)
Begriffe, Formelzeichen

DK 5ž}2.3:531.756.3
BS 718/79 Specification for Density

hydrometers

DK 5LRL3.257.2

BS 2586/79 Specification for Glass
and reference electrođes
for the measurement of pH

DK 615.825:553.336.02%5:621.365.5::683.957
BS 5785 Specification for Safety
Part 1/79 of electrical commercial

catering emuimpmment.
Part 1. Particular requ—-
irements for ranges .,Cve==
and hob elements

DK 615.825:653.73:687.972.5-831
BS 3556 Specification for Safety
Part 3: of household and similar

Section 3.11/79 electrical appliances.

Part 3. Complete parti-
cular specifications

Section 3.11 Mains-
operateđ toothbrushes

DK 615.825: (656.72+6b6.75):687.5
BS 3Lh56 " Section 3.13 Appli-
Part 3: ances for skin or hair

Section 3.13/79 treatment
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DIN 615.825:656.72:687.53.052

BS 3b56 " Section 3.15 Shavers,
Part 3: hair clippers and
Section 3.15/79 similar appliances

DK 615.825:681.11.031.22
BS 3556 w„ Section 3.10 Clocks

Part 3:

Section 3.10/79

DK 615.887.8:61.886.6:629.125.5
DIN ]1h 961/79 Kleinboote fdur die
Vornorm Feuerwehr

DK 615.571:536.512.083.85

BS 691/79 Specification for Clinical
maximum thermometers
(mercury-in-glass)

DK 615.578.32:621.86.06
BS 5827/79 Specification for Mobile,

mamially operated patient-
-lifting devices

DK 615.878.35:616-089.57:621.652.02
BS 2718/79 Specification for Gas

cylinđer trolleys

DK 620.92::551.521.1::001.%
ONORM M 7700/79 Sonnenenergie Benenrningen
Vornorm und Definitionen

DK 621.3.059.73::621.316.31
ONORM E 1275/80 Schaltangsunter lagen der

Elektrotechnik

Verbindđungsplane und
Verbindungstabellen

ONORM E 1276/80 " Gerateverđrahtung-
splane und Geratever-
drahtungstabellen

DK 621.3.089.75
BS 5830/79 Specification for Grid

system for printed
circuits

BS 976h/79 Specification for Prin-
ted circuits of assessed
quality: sectional spe-
cification for flexible
printed circuits without
through hole connections

DK 621.315.61.015.155:620.193.9%
BS 5823/79 Method of test for

Electrical resistance
and resistivity of in-
sulating materials at
elevateđ temperatures

DK 621.315.616.9:678.675.027.7.001.b
BS 5735 Polyester moulding
Part 1/79 compounds for electrical

and other purposes.
Part 1. Methods of test

DK 621.315.617.3:667.637.b5
BS 5629 Insulating varnishes
Part” .3:/79 containing solvent.

Part 3. Methodđ for speci-
fying requirements for
individual materials

i84

· ONORM E b100/79
DK 621.315.623.7 !

Elektrische Freileitingen

Stutzenisolatoren
Reihe N fur Nennspan-
mungen bis 1000 V

DK 621.315.625
ONORM 5105/79 " Schakelisolatoren

Reihe S fur Nennspan-
nungen bis 1000 V

DK 621.315.62bh.5
ONORM N117/79 " Vollkern—tabisolatoren

Reihe M

DK 621.315.652
ONORM b]150/79 " Gerađe Stutze fur

Stitzenisolator N 95
nach ONORM E 4100

DK 621.315.687:(621.315.2+621.318.53)
BS 2562/79 Specification for Cable

boxes for transformers
and reactors

DK 621.316.55.001.h:(620.193.2+621.791.35.08)
BS 5772 Specification forElectro=
Part 6/79 mechanical components

for electronic equipment:
basic testing procedures
and measuring methods.
Part 6. Climatic tests
and soldering tests

DK 621.317.7:61L5.8
BS N1753/79 _ Specification for Safety

requirements for electro=
nic measuring apparatus

DK 621.317.75:621.385.832
BS 739 Method for Expression
Part 1/79 of the properties of

cathode-ray Oscilloscopes

Part 1. General

DK 621.317.75:621.385.832.82
BS Ln1739 Part 2. Storage
Part 2/79 oscilloscopes

DK 621.373.005.15

BS 5813/79 Guiđe for Expression of
the performance of pulse
generators

DK 621.386.2:615.859.620.1
DIN 6823 Rontgenstrahler fur
Teil 1/79 medđizinische Zwecke

Ermittlung der
Brennf leckabmes sungan
von Diagnostikstrahlern
mit der Lochkamera

DIN 6823 " Ermittlung der
Teil 2/79 Brennf leckabmessungen

von Diagnostikstrahlern
mit đer Spaltkamera

DK 621.536.053.7:621.536.038.772:620.1
BS Lb552 Fuel filters, strainers
Part 1/79 and sedimentors for com-

pression-ignition emgines.
Part 1. Methods of test

 



DK 621.538.00b5.2

DIN 5352/79 Gasturbinen. Normbe zugs-
pbedingungen, Normleis-
tungen Angaben uber
Betriebswerte

DK 621.51/.5h5:001.h

BS 5791
Part 2/79

Glossary of terms for
Compressors, pneumatic
tools and machines.
Part 2. Compressors

DK 621.633.2-035.1%:696.2
ONORM B 2522/80 Bau von Gasleitingen aus

Stahlrohren fur
Betriebsdrucke uber
100 mbar bis 4 bar

DK 621.798.157-2-033.5:666.171.9:621.882.082.6
DIN 609b Packmittel. Mundstucke
Teil 8/79 mit Aussengewinde

DK 621.867:61b5.8
ONORM M.9700/79 Stetigforderer Allgemeine

Sicherheitsvorschriften

DK 621.867.067.2

BS 5816/79 Specification for
Dimensions of rotary vane
feeđers for contimois
mechanical handđling
equipment

DK 621.867.152.05
BS 5801/79 Specification for Flat-

-top chains and associated
chainwheels fOr COIVeyCrS

DK 621.882.082.6:621.798.157-033.5
DIN 168 Randgewinde vor zugsweise
Teil 1/79 fur Glasbenhaltnisse.

Gewindemasse

DK 622.6073.3-035.13:622.25
DIN 21 153 Schachtbau

Te I/79 Seilrolle fir 50 kN
hochste Seilzugkraft
aas Gusseisen

DK 622.673.3-035.15:622.25
DIN 21 153 " Seilrolle fur 63 kN
Teil 2/79 hochste Seilzugkraft

aas Stahl

DK 623.555.6

ONORM S 1395/79 Schrotpatronen.
Abmessungen

DK 62h5.131.303
ONORM B 5h17/79 Erd-und Grundbau

Untersuchung von Boden.
Lastplattenversuch

DK 628.93:628.977:628.978.6
DIN 5035 Innenraumbeleuchtung mic
Teil 5/79 kunstlichem Licht.

Notbeleuchtung

DK 629.11.012.551.3:629.115.2/.5

DIN 7805 Reifen fur Naitzkraftwegen
Teil L/79 und deren Anhargefahrzeuge.

Schlauchlose Reifen auf
Steilschulterfelgen

DK 631.372:629.11%.73.052-598:62-218
BS 5731 Specification for
Teil 2/79 Apertures and mountings

for controls for external
equipments in protective
cabs on agricultural
tractors.
Part 2. Mountings

DK 631.373:629.11%.3-573:615.8
ONORM V 5223/80 Landwirtschaftliche

Transportanhanger
Sicherheitstechnische
Anforđerungen

DK 636.085/.087:553.822
BS 5766 Methods for Analysis of
Part 1/79 animal feeđing stuffs.

Part 1. Determination
of cruđe ash

DK 683.335.025:662.76:683.955:653.353.3
BS 5315 Specification for Gas
Part 11/79

Part 11. Hot cipboards

DK 653.335.025:662.76:683.955.653.352. 3b
BS 5315 " Part 12. Bains-marie
Part 12/79

DK 6538.525.00N-83:621.365.5:620.1
DIM 55 885 Elektrische Haushalt-
Teil 2/79 -Bugeleisen. Gebrauch-

seigenschaften.Prufungem ·

DK 656.073.235:621.869.888
BS 3951 Freight containers.
Part 1/79 Part 1. General

Section 1.1 Specifica-
tion for Series 1 freight
containers: Classificatircm,
external dimensions amd
ratings

DK 661.188.1:5hN7.526.
BS 2621-5/79 Specifications for

Glycerol

DK 661.188.1:5837.826.1:5%3.062:553.89
BS 5711 Methods of Sampling and
Part 3/79 test for glycerol.

Part 3. Determina-
tion of glycerol
content

DK 661.188.1:587.526.1:553.062:556.19
BS 5711] " Part 10. Determina-
Part 10/79 tion of arsenic

content: silver

diethyldithiocarbasmate
method

DK 661.188.1:5587.526.1:553.062:557.52bh.12
BS 5711 " Part 11. Determina-
Part 11/79 tion of propane=l,3-

-diol content: gas
chromatographic

method

DK 661.722:663.52 ..
ONORM C 3001/80 Neutraler Athylalkohol

zur Herstellung von
alkoholischen Getranken

heated catering equirmment.
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DK 661.833.66:5h56.33'28h'161:553.062:556.185
BS 5705 Methods of test of
Part 2/79 Sodium hexafluorosilica-

te for inđustrial use.

Part 2. Determinati-
on of phosphate
content

DK 661.833.66:556.33 28% 161:583.062:556.72
BS 5705 " Part 3. Determina-
Part 3/79 tion of iron content

DK 661.833.66:556.33'28% 161:5b53.710
BS 5705 " Part 4. Determina-
Part 5/79 tion of loss in mass

at 105O0C

DK 665.7.035.3:553.873
BS 2839/79 Method for dđeterminatim

of Flash point of
Petroleum products by
Pensky-Martens closed
tester

DK 665.93=%16:629.7.023.8
DIN 29 963/79 Luft-undđ Raumfahrt

Expansionsklebfolien fidr
tragende Teile Technische
Lieferbedingungen

DK 666.117.3:621.652-987
DNORM M 7353/79 Runde Schauglaser fir

Druckbeanspruchu ng

DK 672.61:621.86.065.b
ONORM M 9606

Teil 1/80 Geprufte, geschweisste.

Rundstahlketten fur
Hebezeuge und
Forderanlagen.
Lehrenhaltig

DNORM M 9606 " Rundstahlketten fur
Teil 2/80 Forderanlagen. Nicht

lehrenhaltig

DK 675.032:620.1:53
BS 5820/79 Methods of test for

Determination of certain

physical andđ mechanical
properties of timber in
structural sizes

DK 676.017.52:539.5)2

BS b515/79 Method for Determination
of tensile strength of

paper andđ board

DK 677.016.57%
ONORM S 1563/79 Prufung đer Ferbechtheit

von Textilien.

Lichtechtheit von
Farbungen und Drucken
mit Tageslicht

DK 677.077.5/.5:620.1:535.685.1

ONORM S 1|L65/80 " Wasserechtheit von
Farbungen unđ Drucken
(1eichte Beanspruchung)

DK 677.077.b/.5:620.1:535.685.2
ONORM S ]1Lp76/80 " Hypochlorit-Maschechtheit

von Farbangen und
Drucken
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DK 677.85/.85:620.1:535.685.1
ONORM S 1566/80 " Wasserechtheit von

Farbungen und Drucken
(schwere Beanspruchinyj)

DK 677.88/.85:620.1:535.685.15
ONORM S 1567/80 " Meerwasserechtheit

von Farbungen unđ
Drucken

DK 677.85/.85:620.1:535.68L.5
ONORM S 1LR80/80 " Schweissechtheit von

Farbungen unđ Drucken

DK 677.85/.85:620.1:535.686.1
ONORM S 1LR81/80 " Reibechtheit von

Farbungen unđ Drucken

DK 677.885.687-777
BS 57Lh2/79 Specification for Textile

. labels regquiring to be
washed and/or dry
cleaned

DK 678.5.063:678.01:669:(620.179.h+620.193.5)
BS 903 Methods of testing
Part A37/79 vulcanizeđ rubber.

Part A37. Assessment of
adhesion to and
corrosion of metals

DK 681.11.033.12:667.622.117.9 i
BS 5333 Radioluminescent đdeposits
Part 1/79 for time measuring

instruments.
Part 1. Specification of
general reguirements for
time measuring instruments

DK 681.116-83:001.L

DIN b1 080 Zeitdients.

Te 011 1%/73 Grundbegriffe und
allgemeine Begriffe

DK 681.116-83:681.11.031.1:681.116.3:001.%5

DIN 51 080 " Begriffe und FEinteiliry
Teil 6/79 der Einzeluhren

DK 681.116-83:681.118.5:001.%5
DIN h1 080/79 " Begriffe, Einteilung,
Teil 5 Benennung und Aufbau

der Zeitschalter

DK 681.116.1-83:001.5

DIN hi 080 " Begriffe unđ Benemmiry

Teil 3/79 . der Hauptuhren

DK 681.116.2-83:001.L

DIN b1 080 " Begriffe, Benennung

Teil Lb/79 und Auf.bau der

Nebenuhren =

DK 681.116.9-83:001.h

DIN b1 080 " Begriffe, Benennung

Teil 2/79 und Mufbau der

Zeitđienstzentralen

(Uhrenzentralen)

DK 681.3::003.62

ONORM A 2600/79 Ablaufđiagramme fur die

Informationsverarbeitang.

Sinnbilder

 



DK 681.856.7.083.85:620.191.38
DIN b5 522 Messverfahren fur

Teil Lh/79 Magnetbander fur
Schallaufzeichnung.
Bestimming der
Sabelformigkeit

DK 685.316.92.001.33

ONORM S h038/80

Vornorm

Skischuhe.

Grossenbezeichruargjssystem

DK 685.6N8:725.85::006.76
ONORM B 2609/79 Geršteausstaffung fidr

Sporthallen.
Planungsnorm

DK. 685.6Lb.2
ONORM S Lh62bh5/79 Turngerate.

Versenkreck

DK 685.6bh6.3
ONORM S b5625/79 " Sprossenwande

DK 69.025:351.1

ONORM B 3000 Holzfussboden.

MSV 14078 Schiffbođen

DK 69.025.351.3
ONORM B 3000 " Tafelparkett-und
Teil 5/79 Parkettdielenelemente

DK 69.028.29:698.3:666.157

BS 5713/79 Specification for
Hermetically sealedflat
double glazing units

\
DK 691.327.3:691.328.3:66.97/.98:001.5:620.1

DIN 5219 Leichtbeton und
Teil 1/79 Stahlleichtbeton mit

geschlossenem Gefuge.

Anforđerungen an den
Beton, Herstellung
und Oberwachung

DK 691.327.3:621.328.3:666.97/.98
DIN 5219 " Bemessung und
Teil 2/79 Au sfuhrung

DK 691.328.2

ONORM B i259/79 Spannbeton. Spannsysteme
mit nachtraglichem
Verbund

DK 691.328.5
ONORM B 3523/79 Asbestzement-Tafeln

DK 691.328.5-513
ONORM B 3525/79 Tafein aus Asbestzement

mit leichten anocrganischem
Zuschlagsstoffen

DK 693.56:62%.92.012.3/.%h:666.982.n
DIN 5227 Spannbeton.

Te011/73 Bauteile aus Normal-
beton mit beschrankter
order voller
Vorspannung

DK 693.566:62%.92.012.3/.bh:666.982.5
DIN 5227 " Einpressen von
Teil 5/79 Zementmortel in

Spannkanale

DK 696.6:621.3-7:61h.83
BS 5355 Code of practice for
Part 7/79 Selection, installation

and maintenance of elec-
trical apparatus for use
in potentially explosive
atmospheres (other than
minimg applications or
explosive processing and
mamifacture).
Part 7. Installation and
maintenance requirements
for electrical apparahis
with type of protection N

DK 697.326:001.5:620.1:62-777

DIN 5702 Heizkessel.

eli Begriffe Nennleistung
Heiztechnische Anfor-
derungen Kennzeichnminj

DK 697.326:662.95
DIN L1702 " Minđest-

Teil 5/79 Brennraumabmessungemn
Vornorm

DK 725.355:699.865:621.565

BS 2502/79 Specification for Marzr-
facture of sectional
cold rooms (walk-in type)
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dokumentacija SEV

 

Savezno izvršno veće je na sednici održanoj 5. ju-
na 1975. godine donelo zaključak o proširenju sa-
radnje izmedju SFRJ i SEV*u oblasti standardizaci-
je, a na osnovu člana 2. Sporazuma izmedju SFRJ i
SEV o učešću SFRJ u radu organa SEV. Po ovom čla-
nu Sporazuma predstavnici SFRJ ubuduće učestvuju
u radu Stalne komisije SEV za standardizaciju i
njenih radnih organa po pitanjima od uzajamnog in-
teresa.

Za nosioca ove saradnje odredjen.je Savezni zavod
za standardizaciju.

U vezi sa navedenim, bilten Zavoda će u ovoj rub-
rici objavljivati kalendar zasedanja i primljene
važnije standarde SEV i preporuke SEV.

Razrada nacrta standarda SEV ostvaruje se:

– u okviru Stalne komisije SEV za standardizaciju
– za objekte opštetehničke i medjugranske name-
ne;

– u okviru stalnih granskih komisija SEV - za ob-
jekte koji su u domenu njihove kompetencije.

—---— —----— _––_—-_--

-

—___________

Stolarski proizvodi. Vrata. Vrste ispiti-

Metrologija. Termoelektrični komparatorii
transformatori jednosmerne i naizmenične

Drvo. Metođa uzimanja uzoraka drveta i tru-
paca za odredjivanje fizikalno-mehaničkih

Dijamantska kotirasta tocila. Osnovne mere

Mašinski razvrtači sa koničnom drškom. Os-

STANDARDI

1031-78 |
vanja

1056-78

struje. Metode provere

1141-78

osobina

1157=78 Tolerancije. Cevni navoji

1163=-78

1168-=-78 Ručni razvrtači. Osnovne mere

1169-78

novne mere

1170-78 Mašinski nasadni razvrtači. Mere

1174-78
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Nasadna glođala od brzoreznog čelika. Osnov=
ne mere

 



1178=78

1196=78

1198-78

1204-78

1211-78

1216-78

1217—78

1218=78

1223=78

1225=78

122778

123/5=78

1234-78

1244-78

1247-—78

1248-78

1:256=78

1257—78

1259-78

1260-78

1268-78

Dokumentacija. Linije

· Ruđe gvošdja, koncentrati i aglomerati.
Metođe uzimanja i pripreme uzoraka za he-
mijsku analizu i ođredjivanje sadržaja
vlage

Guma. Metođa odredjivanja tvrđoće po Šoru A”

Rade mangana, koncentrati i aglomerati. Me-
tode uzimanja i pripreme uzoraka za hemij-
sku analizu i odredjivanje sadržaja vlage

Ferovanađijum. Kulometrijsko i gasno volu-
metrijsko odredjivanje sadržaja ugljenika

Ferovanađijum. Kuloemetrijsko i volumetrij-
sko odredjivanje sadržaja sumpora

Guma. Odredjivanje trajne dđefomacije kod
skupljanja

Guma. Odredjivanje rasta temperature i ot-
pornosti na zamor pri višestrukom sabija-
nju

Pneumatici. Metođa merenja nalegajuće povr-
šine pneumatika kod drumskih ispitivanja

Rude gvoždja, koncentrati 1 aglomerati. Fo-
metrijsko i gravimetrijsko određjivanje sa-
držaja silicijumdioksiđa ~

Rudđe gvoždja, koncentrati i aglomerati.Vo-
lumetrijsko i gravimetrijsko odredjivanje
sadržaja sumpora

Feromolibden. Kulcmetrijsko i volumetrijsko
odredjivanje sadržaja sumpora

Ferotitan. Volumetrijsko odredjivanje sadr-
žaja sumpora

Pneumatici za putničke autcmobile, rađijal-
ni. Označavanje, osnovne mere i norme eks- -
ploatacionih režima

Laboratorijsko stakleno posudje. Tehnički
uslovi

Nafta i proizvodi nafte. Uzimanje uzoraka

Legure olova i antimona. Označavanje i teh-
nički zahtevi

Nikal i niskolegirane legure nikla za defor-
misanje. Označavanje

Ingoti cinkanih livačkih legura

Buradđ od polimera

Primarni magnezijum u ingotima



1273=78

1274-78

1278=78

1287—78

1288-78

1289-78

1291-=78

1.297=78

1299="78

1309-78

1311-78

1312=78

1316-78

1L322=78

13.30=78

1334-78

13 38=7#78

1342-78

1343-78

1361—78

1375="78

1383-78

1385-78

Dijamantska konična tocila. Osnovne mere

odlivci od br zoreznog čelika za mašinske
noževe. Oblici i mere

Mašinski razvrtači sa valjkastom drškom,
Osnovne mere

Ključevi otvoreni, dvostrani. Osnovne mere

Ključevi okasti, jeđnostrani. Osnovne mere

Ključevi okasti, dvostrani. Osnovne mere

Ključevi okasti savijeni sa nasadnim umet-
kom

Bravarske turpije. Osnovne mere

Rašpe. Osnovne mere

Pomična merila. Tehnički zahtevi

Zupčanici. Pribor za kontrolu cilindričnih
zupčastih parova. Vrste, osnovni parametri
i tačnost

Zupčanici. Pribor za kontrolu koničnih Zup-
častih prava. Vrste, osnovni parametri i
tačnost

Čamci i splavovi za spasavanje. Spasilački
signali

Brizgaljke za dizel-motore automobila i
traktora. Gabariti i priključne mere

Radne mašine za podizanje tereta. Osnovni
parametri

Transporteri sa trakom. Noseći i povratni
valjci. Vrste, osnovne i priključne mere

Kontinuirani transport. Žičara. Termini

Elektrotehnički i radio-elektronski proiz-
vodi. Ispitivanje na uticaj spoljašnjih
faktora. Ispitivanje na uticaj inđustrij-
ske atmosfere koja sadrži sumpordđioksid

Elektrotehnički i radio-elektronski proiz-
vodi. Ispitivanje na uticaj spoljašnjih
faktora. Ispitivanje na uticaj vlage pri
stalnoj povišenoj temperaturi

Računske mašine i sistem obrade podataka.
šifre proizvođa

Tekstilna vlakna. Označavanje strukture

Elektrotehnička bakarna okrugla žica. Mere

Pribor za bušenje. Bušaće šipke

 



1406=78

=

1415=78

1416=78

1417—-78

1418-78

1421-78

1425=78

1426-78

1428-78

1429=78

1437-78

1446-78

146278

1464-78

1479-78

1481-78

148278

1483-78

PREPORUKE

5745-79

5748-79

Betonske konstrukcije i konstrukcije od ar-
miranog betona. Osnovne odredbe za projek-
tovanje

Nafta i proizvodi nafte. Pakovanje, ozna=
čavanje i transport

Mineralna djubriva. Vrste, termini i defi-
nicije

Sumpor. Metode ispitivanja

Fosfor i neorganska jedinjenja fosfora. Me=
toda odredjivanja mono-ditrifosfata i tri-
metafosfata

Fosfor i neorganska jedinjenja fosfora. Me-
tode odredjivanja sadđržaja pentanatrijum-
trifosfata

Fosfor i neorganska jeđinjenja fosfora. Me-
toda odredjivanja sadržaja olova

Mineralna djubriva. Metođe odredjivanja raz-
ličitih oblika fosfora

Reagensi i čiste hemikalije. Opšta uputstva
za pakovanje i označavanje

Reagensi. Metoda odredjivanja sadržaja pri-
mesa arsena .

Reagensi i čiste hemikalije. Kompleksomet-
rijska metođa odredjivanja osnovnog elemen-
ta

Točkovi za pneumatike. Naplaci za poljopri-
vredne mašine i traktore. Profili i šabloni.
Osnovne mere

Čvrsto gorivo. Metođe odredjivanja sadržaja.
sumpora

Pesticiđi. Tiram tehnički

Čelične zavarene cevi hladno oblikovane.
Asortiman

Čelične cevi bez šava toplo oblikovane.
Asortiman

Čelične cevi bez šava toplo oblikovane.
Opšti tehnički zahtevi

Čelične cevi bez šava hladno oblikovane.
Asortiman

Holinhlorid

Metionin
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STANDARD I

185=79

800-—77

874-78

884–78

1133=78

1137=-78

1151-78

1161-78

1175=-78

1195=C78

1203=78

1204-78

1206-78

1245=78

1246-78

1258—78

1268-78

1270-78

1279-78

1280-78

1325-78

Tolerancije. Trapezni višehodni navoj

Sudovi i aparati čelični, zavareni. Teh-
nički zahtevi

Mikrofilmovi. Termini i đefinicije

Plastične mase. Defekti proizvoda. Ter-
mini i definicije

Transformatorske podstanice za rudnike u
protiveksplozivnom cmotaču

Drvo. Metođa odredjivanja veličine bubre-
nja

Rude gvoždja, aglomerati i gramilati. Me-
tođa odredjivanja čvrstoće u mlinu

Zupčanici. Konični zapčasti parovi. Termi-
ni, definicije i označavanje odstupanja i
tolerancije

Čeona nasadna glođala od brzoreznog čeli-
ka. Mere

Metali. Ispitivanje tvrđoće po Vikersu

Gram lati gvozdene rude. Metođa odredji-
vanja čvrstoće sabijanjem

Rude mangana, koncentrati i aglomerati.
Metode uzimanja i pripreme uzoraka za he-
mijsku analizu i ođredjivanje vlage

Rude mangana koncentrati i aglomerati.
Volumetrijske metode odredjivanja mangan-
dioksiđa

Pneumatici dijagonalni i rađijalni za la-
ka teretna vozila. Označavanje, mere, nor-
me eksploatacionih režima i oznake

Pneumatici dijagonalni za industrijska vo-
zila. Oznake, mere, norme eksploatacionih
režima i označavanje

Legure cinka za livenje. Označavanje

Šipke ođ aluminijuma i aluminijumovih le-
gura - presovane

Šipke od aluminijuma i aluminijumovih le-
gura - vučene

Bravarske paralelne ručne mengele. Vrste
i osnovne mere

Bravarske ručne mengele. Vrste i osnovne
mere

Komisna drobilica (mlin) za pesak. Os-
novni parametri i mere



1339=78

1345=78

1346-78

135:2=786

1353=78

1365=78

13.8'1—26

1388=78

13189=28

1390-78

1391=7,8

13,9:3=%8

1398-78

1:399=78

1400-78

1401-78

1403-78

1407-78

1441-78

144378

1444-78

Sigurnosna tehnika. Mašine neprekidnog
transporta. Opšti zahtevi

Olovne startne akumilatorske baterije
pričvršćene za osnovu monobloka. Osnov-.
ne mere

Električne rotacione mašine. Opšti teh-
nički zahtevi

Prijemna cev. Metođa merenja otpora spo=
ljašnjeg provodnog pokrivača

Prijemna cev. Metođe merenja struje gubi-
taka

Zaštita prirode. Ammosfera. Termini i de-
finicije izduvnih gasova automobila, trak~
tora i samohodnih poljoprivrednih i gra=-
djevinskih mašina

Transformatorske podstanice za rudnike u
protiveksplozivnom omotaču. Metođe ispi-
tivanja

Mleko u prahu. Tehnički zahtevi

Kondenzovano mleko nezaslađjeno. Tehnički
zahtevi

Kondenzovano mleko zasladjeno. Tehnički
zahtevi

Specijalni dđehidrirani mlečni proizvođi
za ishranu odojčadđi. Tehnički zahtevi

Mlečni proizvodi. Pakovanje, sklađištenje
i prevoz

Kazein tehnički, kiseli. Metođa odredjiva-
nja sadržaja masti

Kazein tehnički, kiseli. Metođa odđredjiva-
nja sadržaja pepela

Kazein tehnički, kiseli. Metoda odredjiva-
nja slobodne kiselosti

Kazein tehnički, kiseli. Metođa odredjiva-
nja čistoće

Kazein tehnički, kiseli. Metođa odredjiva-
nja indeksa rastvorljivosti

Gradjevinske konstrukcije. Opterećenje i
uticaji. Osnovne odredbe

Videomagnetne trake. Metode ispitivanja

Boje i lakovi. Odredjivanje vremena is-
ticanja iz posude za isticanje

Boje i lakovi. Odredjivanje kiselinskog
broja
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1447-78

1448=78

1449-78

1450=78

1456=78

1458=78

1459-78

1463=78

1490-79

1491-79

1492-79

15:05=79

1506=79

1507—-79

1509-79

1510=29

1512=79

1515=79

15.L6=79

1517—-79

Točkovi za pneumatike. Duboki naplaci za
poljoprivredne mašine i traktore. Profi-
li i kontrolnici

Gama=defektoskopi. Opšti tehnički zahtevi

Uredjaji za otkrivanje jonizujućih zrače-
nja. Osnovne mere

Međicinska oprema. Sterilizatori. Termini
i definicije

Ispitivanje uticaja okoline na elektron=
ske i elektrotehničke uredjaje. Ciklično
ispitivanje povišenom temperaturom sa vla-
gom

Ispitivanje uticaja okoline na elektroteh=
ničke i elektronske uredjaje. Ispitivanje
na uticaj

Ispitivanje gravitacije i magnetizmma. Ter-
mini i definicije

čvrsto gorivo. Metođa odredjivanja toplote
sagorevanja

Trake od plastičnih masa. Metođa ispitiva-
. nja na istezanje

Plastične mase. Metođa odredjivanja vis-
koznosti po Ššarpiju

Pneumatici. Pakovanje, transport i skla-
dištenje

Čelik i sirovo gvoždje. Metođa odredjiva-
nja sadržaja bakra

čelik i sirovo gvoždje. Metoda odredjiva-
nja sadržaja kobalta

čelik i sirovo gvoždje. Metoda odđredjiva-
nja sadržaja volframa

Čelik i sirovo gvoždje. Metođa odredjiva-
nja sadržaja bora

Čelik i sirovo gvoždje. Metođa odredjiva-
nja opšteg sadržaja aluminijuma

Koks kamenog uglja. Metoda odredjivanja
čvrstoće u mlinu :

Mesing. Elektrogravimetrijska metođa odre-
djivanja sadržaja bakra

Mesing. Fotometrijska, polarografska i me-
toda atomske apsorpcije za odredjivanje.
sadržaja olova

Mesing. Titrimetrijska, fotometrijska i
metoda atomske apsorpcije za odredjivanje
sadržaja kalaja

 



1518-79

1.519=79

17520=79

J521—=79

15 22<79

1524-79

15.26=79

15 27/—79

1528=79

1529=79

153 =—79

153479

1535-79

15.3:6="9

11:5)3.7.—7.9

1583'8=79

1539=79

1540-79

1541-79

Mesing. Fotometrijska metođa i metođa atom-
ske apsorpcije za ođredjivanje sadržaja
mangana

Mesing. Fotometrijska metođa i metođa atom=
ske apsorpcije za odredjivanje sadržaja
gvoždja

Mesing. Fotometrijska metoda odredjivanja
sadržaja fosfora

Mesing. Fotometrijska metođa i metođa atom-
ske apsorpcije za odredjivanje sadržaja
nikla

Mesing. Amperometrijska i fotometrijska
metoda odredjivanja arsena

Mesing. Fotometrijska metođa i metođa atom-

ske apsorpcije za odredjivanje sadržaja
antimona

Bronza. Opšti zahtevi za metođe hemijske
analize

Bronza. Elektrogravimetrijska metoda odre-
djivanja sadržaja bakra

Bronza. Volumetrijska, fotometrijska i me-

tođa atomske apsorpcije za odredjivanje

sadržaja kalaja

Bronza. Kompleksometrijska, polarografska

i metoda atomske apsorpcije za odredjiva-–
nje sadržaja cinka

Bronza. Fotometrijska metođa odredjivanja
sadržaja fosfora

Bronza. Volumetrijska, fotometrijska i me-

toda atomske apsorpcije za odredjivanje

sadržaja gvoždja

Bronza. Gravimetrijska, fotometrijska i

metođa atomske apsorpcije za odđredjivanje

sadržaja nikla

Bronza. Gravimetrijska metođa odredjivanja

sadržaja berilijuma

Bronza. Fotmetrijska i metođa atcmske ap-

sorpcije za određjivanje sadržaja kobalta

Bronza. Fotometrijska metođa odredjivanja

sadržaja titana

Bronza. Fotometrijska i gravimetrijska me-

tođa ođredjivanja sadđržaja silicijuma

Bronza. Fotometrijska i metoda atomske ap-

sorpcije za odredjivanje sadržaja bizmuta

Bronza. Fotometrijska metođa odredđjivanja

sadržaja arsena
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1542=79

1544=-79

1545=79

1546=79

1547—79

1548-=-79

1549-79

1551="79

J555=79

155679

1L557="29

1558=79

1561=79

1572="#79

1573=79

1580=79

1582-79

1588-=79

1598=-79

1599=-79

 

Bronza. Fotometrijska i metođa atomske ap-
sorpcije za ođredjivanje sadržaja antimona

Legure aluminijuma. Opšti zahtevi za meto-
de hemijske analize Š

Legure aluminijuma. Fotcmetrijska i gravi-
metrijska metođa odđredjivanja sadržaja
silicijuma

Legure aluminijuma. Fotometrijska metođa
odredjivanja sadržaja gvoždja

Legure aluminijuma. Metođa atomske apsorp=
cije i elektrogravimetrijska metođa odre-
djivanja sadržaja bakra

Legure aluminijuma. Fotometrijska metoda
odredjivanja sadđržaja mangana

Legure aluminijuma. Fotometrijska metođa
odredjivanja sadržaja titana

Legure aluminijuma. Fotcometrijska, gravi-
metrijska i metođa atomske apsorpcije za
odredjivanje sadržaja silicijuma

Legure aluminijuma. Fotometrijska metoda
odredjivanja sađržaja natrijuma

Legure aluminijuma. Polarografska i meto-
da atomske apsorpcije za ođredjivanje
olova

Legure aluminijuma. Fotometrijska i meto-
da atomske apsorpcije za odredjivanje
sadržaja kalaja

Legure aluminijuma. Fotometrijska metoda
odredjivanja sadržaja arsena

Metalni prahovi. Metođa odredjivanja gu-
bitka mase kođ kaljenja

Armatura za cevne vođove. Termini i dđefi-
nicije

Rashladni uređjaji. Kompresori. Uporedni
temperaturni režimi

Mašine alatke. Brusilica za okruglo bru še-
nje drveta. Osnovni parametri

Klipni motor sa umutrašnjim sagorevanjem.
Pravila za prijem. Metođe ispitivanja

Brodski uredjaji za podizanje tereta. No-
sivost

Auto-transportna sredstva. Mase i optere-
ćenja. Termini i definicije

Električni uredjaji za motorna vozila.
Okrugli farovi. Vrste. Osnovne i priključ-
ne mere

 



60/7/=79

1608=79

1613=79

1614=79

16:2,17/9

1622=79

16.29=79

1:63 1.—79

1636=79

1643=79

1646–-79

1647—79

1648-79

1650—79

1652-79

1653=79

1665–79

1666—79

1667=79

1669—79

1670=29

Električne ručne mašine za brušenje i po=
liranje. Tehnički zahtevi i metođe ispiti-
vanja

Električne ručne mašine za narezivanje na-
voja. Tehnički zahtevi i metode ispitiva-
nja ·

Kondenzatori. Termini i definicije

Kondenzatori. Metode merenja električnih
parametara. Opšte odredbe

Studijska televizijska aparatura. Gabarit-
ne mere

Poluprovodnički uredjaji i integrisana
mikrokola. Opšti zahtevi za merenje elek-
tričnih parametara

Kamioni i autobusi. Mehanizam za upravlja-
nje. Tehnički uslovi ·i metode ispitivanja

Dokumentacija. Pravila unošenja izmena u
crteže ili šeme

Univerzalni medjunarodni sistem altmatske
kontrole, regulisanja i upravljanja (URS).
Proizvodi URS. Opšti zahtevi za sklađište-
nje i transport

Valjci za guma i plastične mase. Tehnički
zahtevi i metode ispitivanja

Prese za gumu i plastične mase. Vrste i
osnovne mere

Keramički kondenzatori. Kvalitet površine

Elektrotehnički keramički materijali. Me-

tođa odredjivanja granice prskanja prili-
kom širenja

Elektrotehnički keramički materijali. Me-
tođe odredjivanja mođula smicanja

Mašine za vučenje Žice. Vrste i osnovni
parametri

Kalemovi za kablove. Osnovne mere

Nameštaj. Funkcionalne mere odeljaka za
odlaganje veša

Nameštaj. Funkcionalne mere kreveta i du-
šeka

Železničke šine tipa P 65. Konstrukcija i
mere

Metalne spojnice za železnički kolosek sa
šinama tipa P 65

Železničke šine tipa S 48 i S 49, kaljene.
Tehnički zahtevi



188

1671=79

1692-79

1704=79

1713=795

1714=79

17.1.1—=79

171.2=79

17.15=79

1716=79

1717=79

17:18=/9

10719=209

1720—79

1721=79

172.2=7,9

17:23="79

1724-79

1725=%29

1726=79

1727—79

1728=79

Železničke šine od vakuumiranog čelika.
Tehnički zahtevi

Plastične mase. Odredjivanje upijanja vođe

Jedinstven sistem pneumatike. Komprimirani
vazduh. Zagadjenost

Sigurnosna tehnika. Parni i vodogrejni kot-
lovi. Cevi bez šava od legiranog i nelegi-
ranog čelika

Sigurnosna tehnika. Parni i vodogrejni kot=-=
lovi. Otkivci od legiranog i nelegiranog
čelika

Sigurnosna tehnika. Parni i vodđogrejni kot-
lovi. Zahtevi za sigurnosne ventile

Sigurnosna tehnika. Parni i vođogrejni kot-
lovi. Opšti zahtevi

Sigurnosna tehnika. Kotiovi sa parnim i
tekućim medijumom sa organskim visokotempe-
raturskim nosiocima toplote. Zahtevi zavis-
no od načina zagrevanja

Sigurnosna tehnika. Teretne dizalice. Oz-
načavanje opasnih delova ođredđjencm bojom

Sigurnosna tehnika. Teretne dizalice. Ka-
bina za upravljanje

Sigurnosna tehnika. Teretne dizalice.
Protivteg i balast

Sigarnosna tehnika. Teretne dizalice.
Platforme i stepenice

Sigarnosna tehnika. Teretne dizalice. Užad,
kalemovi,koturovi, lonci i lančanici

Sigurnosna tehnika. Teretne dizalice sa
nosećim užadđima

Sigurnosna tehnika. Teretne dizalice. Di-
zalice za kontenere

Sigurnosna tehnika. Teretne dizalice. Op-

šti zahtevi

Sigurnosna tehnika. Teretne dizalice. Za-
varivanje čeličnih konstrukcija

Sigurnosna tehnika. Teretne dizalice. Kon-
trola proizvodnje i montiranja

Sigurnosna tehnika. Žičare putničke. Op-
šti zahtevi

Sigurnosna tehnika. Električne koturače.
Opšti zahtevi

Zaštita na radu. Proizvodni procesi. Op-
šti zahtevi za bezbednost

 



127.1=79

1272-79

1410—-79

1160-78

147478

1475=78

1476=78

1477=78

1478=-78

1445-78

1590—79

]:59:2= 79

159:7=79

17:82=79

1379=78

1378-78

1091=78

1089-78

1619-—79

Vatrostalni proizvodi mulitni, muailitno-

-korundni i korundni. Označavanje i teh=

nički zahtevi

Vatrostalni proizvodđiod dinasa. Označava-–
nje i tehnički zahtevi

Pečeni magnezitski prah za proizvode od
topljenog čelžka. Označavanje i tehnički
zahtevi -

Zupčasti prenosnici malog modula. Tole-
rancije

Kotrljajni ležaji. Ležaji valjkasti, ra-
dijalni, jeđnoredni, igličasti, bez prs-
tena. Osnovne mere

Kotrljajni ležaji. Ležaji valjkasti, c#ž-
lindrični za železničke kompozicije. Os-
novne mere

Kotrljajni ležaji. Ležaji radđijalno-aksi-
Jalni, valjkasti, sferični. Osnovne mere

Kotrljajni ležaji. Ležaji valjkasti, ko-

nični, Jednoredni sa aksijalnim ivicama

spoljnjeg prstena. Osnovne mere ivice

Zgqlobni ležaji. Osnovne mere

Točkovi za pneumttike. Naplaci za motokare

i elektrokare. Profili i kontrolnici. Os-

novne mere

Prikolice, poluprikolice i poljoprivredne

mašine. Vratilo za prenos snage. Položaj

Jednokraki zupci na uredjaju za rezanje

kođ poljoprivrednih mašina. Osnovni para-

metri i mere

Dvokraki zupci na uredjaju za rezanje kod

poljoprivrednih mašina. Osnovni parametri

i mere

Klizni ležaji. Klizni prstenovi, bimetal-

nis Mere

Električne rotacione mašine. Kolektorski

izolacioni separatori. Debljine

Električne rotacione mašine. Držači četki-

ca. Klasifikacija i vrsta

Držači četkica za električne mašine. OtVO-

ri. Mere

Dvostruki držači četkica za električne ma-
šine. Montažne i gabaritne mere

Cevi za prijemnike (kinoskopi) za crno-be-
lu sliku. Metođe merenja napona modu lacije
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1620=79

1661=79

1660=79

1658=79

1654=79

1651=79

1593=79

1336–78

1337—78

1730—79

1736–79

1737—79

1753=79

Cevi za prijemnike (kinoskopi) sa crno=be=
lu sliku. Metođe merenja napona za fokusi-
ranje -

Spoljni ormani za tiristore. Vrste i mere

Nosači u spoljnim ormanima za tiristore.
Opšti tehnički uslovi

Instalacija tiristora za naizmeničmiu stru=
ju. Opšti tehnički uslovi

Poluprovodnički uredjaji velike snage. Vaz=
đušni hladnjaci za sistem hladjenja. Mon=
tažne i gabaritne mere

Oprema za ispitivanje i sušenje namotaja
električnih mašina. Vrste i osnovni para-
metri

Lančanici za teretne i vučne lance sa al-
kama. Metođe proračuna i postavljanja pro=
fila zuba i

Elevatori sa vedricama. Vedrice. Osnovne
vrste i mere

Elevatori sa veđricama. Opšti tehnički
zahtevi

Sistem veličine ođeće za devojčice i de-
čake i označavanje veličina

Sir. Metoda ođredjivanja sadržaja vlage i
suve materije

Sir. Metođa odredjivanja sadržaja natrijum=
hloriđa (kuhinjske soli)

Reagensi. Aminosirćetna kiselina

 



nove knjige

AKUSTIKA, VIBRACIJE I UDARI

(Acoustics, vibration and shock)

ISO priručnik za stan=
dardđde 4 — Akustika,
vibracije i uđari - je
zbirka ISO medjunarodđ=
nih stanđarđa i to na
500 strana objavljenih
kao rezultat rađa dva
tehnička komiteta ISO-a
i to ISO/TC 43 – Akusti-

li ka 1 ISO/TC 108 – Meha-
Acoustics,_______

__

ničke vibracije i uđari.
5 = Ovom knjigom obuhvaće=vibration and shock no Ja i PokOliko aan?

darđa drugih tehničkih
PU

|. ISO/TC 12 koji obradju-
/ —CON \ je veličine Jjeđinica i

| / simbola.

“ Akustika i mehaničke
2. | vibracije i udari su tes-7 |
MP
2

ı ) Ć / no povezani i imaju pri-
> menu na mnogim oblasti-

-

komiteta kao na primer

    

 

7 ma tehnike kao:

- u proučavanju život-
ne sredine,

7 - zdravlja i sigurnosti,

_ –- u mašinstvu i gradjevi-
narstvu,

  

 

u ispitivanjima.

Ova zbirka osnovnih
standarda čini koristan
izvor podataka za nauč-
nike i inženjere.

Izdavač: ISO - International Organization for Standarđization,
Geneve, l,rue đe Varembć
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BIBLIOGRAFIJA ISO 16
(ISO Bibliography 16)

Cena: 9 švajcarskih franaka

Izđavač: Informacioni centar ISO u Ženevi (ISO Information

Center)

ISO bibliografija 16: Međjunarođdni stanđarđi za kompjutere i

obrađu informacija :

Bibliografija sađrži spisak objavljenih ISO standarda, pređloga

stanđarđa (DIS), i racrta pređloga (DP) ne samo već objavljenih,

već takodje i pređloga koji su u pripremi. Nađalje, informa=

cije takodje obuhvataju 1 stanđarđe drugih međjunarodnih organi-

zacija koji se odnose na· tu materiju.

|]

KATALOG ISO STANDARDA 1980

(ISO Catalogue 1980)

Izdavač: Centralni sekretarijat ISO , Ženeva (Central Secretariat
ISO)

Izašao je Katalog ISO stanđarđa za 1980. gođimi. Obuhvata sve

objavljene stanđarđe izđate zaključno sa 31. decembrcm 1979. go-

dine. Katalog je štampan uporedđO na engleskom i francuskom je-

ziku. Obuhvata ukupno 237 strana.

KATALOG NORVEŠKIH STANDARDA 1980
(Katalog over norsk stanđard 1980)

Izdavač: Norges Stanđarđiseringsforđung, Oslo

Izašao je Katalog norveških standarda za 1980. godimi koji obu-

hvata sve izdate stanđardđe zaključno sa 1. jamiarcm 1980. godi-

ne. Neki norveški standardi su preveđeni i na engleski jezik.

KATALOG BRITASNKIH STANDARDA 1980

(British Stanđards Yearbook 1980)

Cena: W 12

Izđavač: British Stanđards Institution, Lonđon, WIlA 2BS, 2 Park

Streat

Katalog obuhvata sve britanske stanđardđde i druge publikacije BSI

(British Standards Institution) izdate do 30. septembra 1979. go-

gidne.
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